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Η ΣΗΜΕΙΟΛΟΓΙΑ ΤΟΥ ΑΚΡΩΝΥΜΟΥ Α.Ε.Ι.

Α. H αρχαιολογία είναι η «μελέτη των αρχαίων πραγμάτων». Ο ακριβής σύ́γχρονος ορισμός της 

είναι η «συστηματική μελέτη των υλικών καταλοίπων του απώτερου ή πιο πρόσφατου ανθρώπινου 

παρελθόντος μέσω της εφαρμογής θεωρίας και μεθόδου». Το αρχαιολογικό ντοκιμαντέρ 

πραγματεύ́εται κάποιο θέμα που εμπίπτει στην κατηγορία της αρχαιολογίας, ιδωμένο μέσα από την 

ματιά του σκηνοθέτη, βασισμένο στην επιστημονική τεκμηρίωση.

Ε. Η εθνογραφία (από τις λέξεις έθνος και γράφω) είναι η συστηματική μελέτη ανθρώπων και 

πολιτισμών. Μέσω της εθνογραφίας ερευνώνται πολιτιστικά φαινόμενα, στα οποία ο ερευνητής 

παρατηρεί την κοινωνία ως αντικείμενο μελέτης. Η εθνογραφία είναι το μέσο για τη γραπτή πολιτιστική 

παρατήρηση μιας ομάδας. Η εθνογραφική μελέτη πεδίου ή η αναφορά εθνογραφικού́ περιστατικού́, 

αντανακλά τη γνώση και το σύ́στημα νοημάτων στην ζωή μιας πολιτισμικής ομάδας. Το εθνογραφικό 

ντοκιμαντέρ, ως εργαλείο τεκμηρίωσης και καταγραφής της πραγματικότητας, πραγματεύ́εται 

εθνογραφικά και λαογραφικά θέματα που παρουσιάζουν καταγραφές στοιχείων και εκδηλώσεων του 

λαϊκού́ και του παραδοσιακού́ πολιτισμού́. Γίνεται πάντοτε στη παρουσία επιστήμονα/ανθρωπολόγου/ 

εθνογράφου, έχοντας ελάχιστη παρέμβαση από το κινηματογραφικό συνεργείο.

Ι. Με τον όρο Ιστορία εννοείται η συστηματική μελέτη του παρελθόντος εστιασμένη κυρίως στην 

ανθρώπινη, δραστηριότητα έως την παρού́σα εποχή. Η ιστορία μελετά κυρίως γραπτές πηγές που 

μας δίνουν πληροφορίες για το παρελθόν, ενώ ως προϊστορία αναφέρεται η εποχή για την οποία δεν 

έχουμε γραπτές πηγές ή που αυτές δεν μας είναι κατανοητές. Η μελέτη των γεγονότων περιλαμβάνει 

την καταγραφή τους, αλλά και τα αίτια που οδήγησαν σε αυτά, όπως και τους γενικού́ς νόμους της 

ιστορικής εξέλιξης. Το ιστορικό ντοκιμαντέρ πραγματεύ́εται ιστορικά θέματα, για την παρουσίαση των 

οποίων βασίζεται σε πραγματικά περιστατικά και αποδεικτικά στοιχεία.

ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΤΟΥ Μ.Κ.Ο. Α.Ε.Ι.  AUDIOVISUAL FORUM 

Ο Μη Κερδοσκοπικός Πολιτιστικός Οργανισμός Α.Ε.Ι AUDIOVISUAL FORUM ιδρύ́θηκε το 2019 από 

τον σκηνοθέτη/παραγωγό ντοκιμαντέρ Σταύ́ρο Παπαγεωργίου.

Κύ́ριος σκοπός του μη κερδοσκοπικού́ πολιτιστικού́ Οργανισμού́ είναι η διενέργεια πολιτιστικών και 

επιστημονικών εκδηλώσεων για την επίτευξη των ακόλουθων:

Ανάπτυξη της επικοινωνίας και της υποστήριξης των παιδιών, νέων και επαγγελματιών, καλλιτεχνών 

και δημιουργών στο τομέα της οπτικοακουστικής παραγωγής, του θεάτρου, της μουσικής, και όλων 

των άλλων μορφών γραμμάτων, τεχνών και πολιτισμού́, στην Κύ́προ και στο εξωτερικό με ιδιαίτερη 

αναφορά στα επιστημονικά, επαγγελματικά και κοινωνικά τους ενδιαφέροντα. 

Προβολή του πολιτισμού́ της Κύ́πρου  μέσα από την ενασχόληση με όλες τις μορφές γραμμάτων 

και τεχνών όπως π.χ. τον Κινηματογράφο, την τηλεόραση, τη φωτογραφία, το θέατρο, τη μουσική 

καθώς και με εκδηλώσεις και έρευνες σε θέματα πολιτισμού́ ως παράγοντα που συμβάλλει στην 

αειφόρο ανάπτυξη των νέων. 

Οι σημαντικότερες δράσεις του Οργανισμού́ Α.Ε.Ι., οι οποίες διοργανώνονται σε ετήσια βάση και 

στηρίζει το Τμήμα Νεώτερου και Σύ́γχρονου Πολιτισμού́ του Υφυπουργείου Πολιτισμού́ μέσα από το 

πρόγραμμα ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ είναι: 
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1.  Η διοργάνωση του ετήσιου θεσμού́ του Διεθνού́ς Φεστιβάλ Αρχαιολογικού́, Εθνογραφικού́ και 

Ιστορικού́ Ντοκιμαντέρ Κύ́πρου (σε συντομία ΑΕΙ Film Festival). 

2.  Η διοργάνωση του εκπαιδευτικού́ προγράμματος «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ» στο οποίο περιλαμβάνεται 

ο θεσμός των κινηματογραφικών εργαστηρίων με τη συμμετοχή σχολείων πρωτοβάθμιας και 

δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης και ακαδημαϊκά ιδρύ́ματα, ενώ παράλληλα πραγματοποιού́νται και 

διάφορες άλλες καινοτόμες εκπαιδευτικές δράσεις που απευθύ́νονται κυρίως σε νέους/ες.

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΚΟ ΦΕΣΤΙΒΑΛ ΑΕΙ

Το Διεθνές Φεστιβάλ Αρχαιολογικού́, Εθνογραφικού́ και Ιστορικού́ Ντοκιμαντέρ Κύ́πρου διοργανώνεται 

σε ετήσια βάση από τον μη κερδοσκοπικό πολιτιστικό Οργανισμό Α.Ε.Ι. AUDIOVISUAL FORUM. Διεξήχθη 

για πρώτη φορά το 2018. Θεσμικός χορηγός του Φεστιβάλ είναι το Τμήμα Νεότερου και Σύ́γχρονου 

Πολιτισμού́ του Υφυπουργείου Πολιτισμού́ μέσα από το πρόγραμμα ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ.

Κάθε χρόνο, στα πλαίσια του Διεθνού́ς Φεστιβάλ Αρχαιολογικού́, Εθνογραφικού́ και Ιστορικού́ 

Ντοκιμαντέρ Κύ́πρου, προβάλλονται αξιόλογα κυπριακά και διεθνή ντοκιμαντέρ που εμπίπτουν στη 

θεματολογία του Οργανισμού́ και αποσκοπού́ν στη διάδοση του ιστορικού́ και πολιτιστικού́ πλού́του 

κάθε συμμετέχουσας χώρας και τη σύ́ναψη σχέσεων και συνεργασιών του Φεστιβάλ με άλλους φορείς 

πολιτισμού́ εντός και εκτός των συνόρων της Κύ́πρου που μοιράζονται το ίδιο όραμα και φιλοσοφία. 

Όσον αφορά το κομμάτι της αναγνώρισης και της προβολής του Φεστιβάλ στην παγκόσμια σκηνή 

έχουμε κάνει σημαντικά βήματα. Αξίζει να αναφερθεί ότι τα τελευταία χρόνια το AEI Film Festival 

τυγχάνει διεθνού́ς αναγνώρισης. Έλαβε το πιστοποιητικό ποιότητας EFFE Label 2021-2023 για 

την ανάδειξη της ιστορίας και του πολιτισμού́ της Κύ́πρου μέσα από καινοτόμες δράσεις που 

απευθύ́νονται σε Κύ́πριους/ιες και ξένους/ες. 

Από το 2020 το Φεστιβάλ Αρχαιολογικού́, Εθνογραφικού́ και Ιστορικού́ Ντοκιμαντέρ Κύ́πρου 

είναι υβριδικό. Αυτό σημαίνει ότι παράλληλα με τη φυσική πραγμάτωσή του, που φέτος θα 

πραγματοποιηθεί από τις 17 μέχρι τις 23 Ιουλίου στους χώρους του Πολιτιστικού́ Ιδρύ́ματος Τράπεζας 

Κύ́πρου στη Λευκωσία, και για διάστημα μίας εβδομάδας, τα ντοκιμαντέρ που συμμετέχουν στο 

Φεστιβάλ θα προβάλλονται διαδικτυακά σε παγκόσμια κλίμακα μέσα από την πλατφόρμα https://

watch.eventive.org/aeifilmfestival2023. 

Παράλληλα με την προβολή των ντοκιμαντέρ διοργανώνουμε κι άλλες πολιτιστικές δράσεις όπως 

αφιερώματα, συζητήσεις, φωτογραφικές εκθέσεις και βιωματικά εργαστήρια για παιδιά με θέματα 

που άπτονται της ιστορίας, της εθνογραφίας, της αρχαιολογίας και του πολιτισμού́. Στόχος μας 

είναι να ενθαρρύ́νουμε τη σύ́γχρονη δημιουργικότητα, να χτίσουμε γέφυρες επικοινωνίας και να 

εδραιώσουμε συνεργασίες με όσους/ες έχουν ενδιαφέρον για θέματα που εμπίπτουν στους πυλώνες 

της ιστορίας, της αρχαιολογίας, της εθνογραφίας και του πολιτισμού́. 

Όλες οι παραπάνω δράσεις αποσκοπού́ν στην εδραίωση της Κύ́πρου ως κομβική χώρα πολιτισμού́ 

εντός και εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ»

Η αναγνώριση της σημασίας της ενεργητικής εμπλοκής των νέων από την εφηβική τους ηλικία 

σε ζητήματα που άπτονται του πολιτισμού́, της ιστορίας, της εθνογραφίας, σε συνδυασμό με την 

αναγνώριση των νέων δυναμικών και δυνατοτήτων που προκύ́πτουν από την εξέλιξη των νέων 

τεχνολογικών μέσων της οπτικοακουστικής τέχνης, μας ώθησαν να διοργανώσουμε για πρώτη 

φορά το 2018, τα καινοτόμα κινηματογραφικά εργαστήρια παραγωγής μικρού́ μήκους ντοκιμαντέρ 

(πρόγραμμα «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ»). 

Είναι γεγονός ότι από το πρώτο έτος λειτουργίας του, το πρόγραμμα γνώρισε ευρεία αναγνώριση 

καθώς συνέβαλε στην επιμόρφωση των νέων και του κοινού́ για ζητήματα που σχετίζονται με την 

ιστορική και πολιτιστική παιδεία, συνδυάζοντας την ψυχαγωγία με την επιστημονική έρευνα, την 

καταγραφή και την ανάπτυξη δεξιοτήτων που εμπίπτουν στο τεχνικό μέρος της οπτικοακουστικής 

παραγωγής. 

Το πρόγραμμα «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ» λαμβάνει την υποστήριξη του Τμήματος Νεότερου και 

Σύ́γχρονου Πολιτισμού́ του Υφυπουργείου Πολιτισμού́ και πραγματοποιείται από τον μη κερδοσκοπικό 

Οργανισμό A.E.I. AUDIOVISUAL FORUM, σε συνεργασία πάντα με το Δίκτυο Εταιρικών Σχολείων 

UNESCO Κύ́πρου.

Μέσα από το πρόγραμμα «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ» παράγονται κάθε χρόνο μικρού́ μήκους ντοκιμαντέρ 

(διάρκειας 10’) τα οποία προβάλλονται σε ξεχωριστό Φεστιβάλ κινηματογράφου που διαγωνίζονται 

για χρηματικά βραβεία που προσφέρουν οι δύ́ο θεσμικοί μας χορηγοί: η ΑΡΧΗ ΡΑΔΙΟΤΗΛΕΟΡΑΣΗΣ 

ΚΥΠΡΟΥ και η ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΕΘΝΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ UNESCO.

Στα έξι χρόνια λειτουργίας του θεσμού́ της «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ» πετύ́χαμε την επιμόρφωση πέραν 

των 960 μαθητών Μέσης Εκπαίδευσης, 170 φοιτητών που φοιτού́ν σε Πανεπιστήμια της Κύ́πρου και 

ανάλογο αριθμό εκπαιδευτικών και ακαδημαϊκών.

Οι προβολές των φετινών μαθητικών και φοιτητικών ταινιών που δημιουργήθηκαν κατά τη διάρκεια 

του 6ου κύ́κλου της εκπαιδευτικής δράσης «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ», μαζί με τις προβολές επιλεγμένων 

ταινιών που δημιουργήθηκαν από το πρόγραμμα «Καταγράφουμε τη Μνήμη – Παραγωγή ντοκιμαντέρ 

από μαθητές και μαθήτριες» που διοργανώνει το Παιδαγωγικό Ινστιτού́το Κύ́πρου και τις προβολές 

ντοκιμαντέρ που δημιουργήθηκαν κατά τη διάρκεια του διαδραστικού́ εργαστηρίου «Η διδασκαλία της 

Ιστορίας και του Πολιτισμού́ της Κύ́πρου μέσα από τις ψηφιακές εφαρμογές», θα διεξαχθού́ν το τρίτο 

Σαββατοκύ́ριακο του Σεπτέμβριου του 2023. 

Περισσότερες πληροφορίες θα ανακοινωθού́ν σε επόμενο χρόνο.
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THE MEANING OF THE ACRONYM A.E.I.

Archaeology is the “study of ancient things”. Its precise modern definition is “the systematic study 

of the material remains of the distant or recent human past through the application of theory and 

method”. The archaeological documentary deals with a subject that falls into the category of 

archaeology, seen through the director’s gaze, based on science documentation.

Ethnography (from the word ethno meaning “race, culture” and graph meaning “writing”) is the 

systematic study of people and cultures. Through ethnography, cultural phenomena are explored, 

in which the researcher observes society as the object of a study. Ethnography is the means for the 

written cultural observations of a group. An ethnographic field study or an ethnographic incident 

reflects the knowledge and meaning in the life of a cultural group.The ethnographic documentary is 

a tool for documenting and recording reality. It deals with ethnographic and folklore topics that are 

presented through recordings of elements and events of folk and traditional culture. It is always done 

in the presence of a scientist / anthropologist / ethnographer and filming is done with the minimum 

intervention from the film studio.

The term History means the systematic study of the past, focused mainly on human activity up to 

the present time. History studies mainly written sources give us information about the past, while 

prehistory refers to the time when we do not have written sources or when these sources are not 

comprehensible. The study of events includes documentation but also investigates the terms that 

led to them as well as the general laws of historic evolution.The historical documentary deals with 

historical issues, the presentation of which is based on facts and evidence.

MISSION OF THE NON-PROFIT ORGANIZATION A.E.I. AUDIOVISUAL FORUM

The Non-Profit Cultural Organization A.E.I AUDIOVISUAL FORUM was founded in 2019 by the 

documentary filmmaker/producer Stavros Papageorgiou.

The main purpose of the non-profit cultural organization is to hold cultural and scientific events to 

achieve the following:

-  Development of communication and support for children, young people and professionals, artists and 

creators in the audio-visual production field, theatre, music, and all other forms of education, arts and 

culture, in Cyprus and abroad with special reference to their scientific, professional and social interests.

-  Presentation of Cyprus’s culture through dealing with all forms of education and arts such as 

cinema, television, photography, theatre, music along with events and research in cultural matters, 

as a contributing factor to the sustainable development of young people.

The most important actions of the A.E.I. AUDIOVISUAL FORUM Organization, organized on an 

annual basis, which are being sponsored by the Department of Modern & Contemporary Culture, 

Debuty Ministry of Culture, Cyprus are:

1.  The organization of the annual event of the Cyprus International Archaeological, Ethnographic and 

Historical Documentary Festival (in short AEI Film Festival).

2.  The organization of the educational program “CINeDUCATION” including film workshops with 

the participation of primary/secondary schools and academic institutions, while at the same time 

various other innovative educational actions targeting mainly to young people are carried out.
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ABOUT THE AEI FILM FESTIVAL 

The Cyprus International Archaeological, Ethnographic and Historical Documentary Festival is 

organized annually by the non-profit cultural organization A.E.I. AUDIOVISUAL FORUM. 

It was held for the first time in 2018. Institutional sponsors of the Festival are the Department of 

Modern & Contemporary Culture, Debuty Ministry of Culture, Cyprus through the CULTURE 

program, the Cyprus RadioTelevision Authority and the Cyprus National Commission for UNESCO.

Every year, within the framework of the Cyprus International Archaeological, Ethnographic and 

Historical Documentary Festival, notable Cypriot and international documentaries are screened 

that fall under the Organization’s theme and aim to spread the historical and cultural wealth of each 

participating country and to establish relations and collaborations with the Festival and other cultural 

agents within and outside the Cypriot borders, sharing alike vision and philosophy.

Regarding the recognition and promotion of the Festival on a global stage, important steps have 

been made. It is worth mentioning that in recent years AEI Film Festival gained international 

recognition. It received the 2021-2023 EFFE Label quality certificate for highlighting the history and 

culture of Cyprus through innovative actions aimed for Cypriots and foreigners.

From 2020, the Cyprus Archaeological, Ethnographic and Historical Documentary Festival is hybrid. 

This means that alongside with the physical event, which this year will take place from 17 to 23 of 

July at the Bank of Cyprus Cultural Foundation in Nicosia for a period of one week, the participating 

documentaries of the Festival will be screened online worldwide, through the platform https://watch.

eventive.org/aeifilmfestival2023 .

Alongside the screening of the documentaries, other cultural activities such as tributes, discussions, 

photo exhibitions and experiential workshops for children regarding topics related to history, 

ethnography, archaeology and culture are also organized. 

Our goal is to encourage contemporary creativity, build communication bridges and establish 

partnerships with those interested in topics that fall into the categories of history, archaeology, 

ethnography and culture. 

All the above actions are aimed at consolidating Cyprus as a focal country of culture inside and 

outside the European Union.

ABOUT THE EDUCATIONAL PROGRAM “CINeDUCATION”

The acknowledgement of the importance of the active involvement of young people from their 

teenage years in issues related to culture, history, ethnography, in combination with the recognition 

of the new dynamics and possibilities arousing from the development of new technological advances 

in audiovisual art, prompted us to organize for the first time in 2018, the innovative film workshops for 

the production of short documentaries (“CINeDUCATION” program).  

It is a fact that since its first year of operation, the program has been widely recognized by having 

contributed to the education of young people and the public on issues related to historical and 

cultural literacy, incorporating entertainment with scientific research, reporting and the development 

of skills that fall into the technical part of audiovisual production.
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“CINeDUCATION” program receives the support of the Department of Modern & Contemporary 

Culture, Deputy Ministry of Culture, Cyprus and is carried out by the non-profit Organization A.E.I. 

AUDIOVISUAL FORUM, always in collaboration with the Network of UNESCO Cyprus Associated 

Schools.

Through the “CINeDUCATION” program, short documentaries (10’ duration) are produced every 

year, which are shown in a separate Film Festival competing for monetary prizes offered by our two 

institutional sponsors: the CYPRUS RADIOTELEVISION AUTHORITY and the CYPRUS NATIONAL 

COMMISSION FOR UNESCO.

In the six years of operation of the “CINeDUCATION” institution, we succeeded in training more 

than 960 Secondary Education students, 170 University students studying in Cyprus along with a 

corresponding number of educators and academics.

The screenings of this year’s student films created during the 6th cycle of the “CINeEDUCATION” 

educational action, together with the screenings of selected films created within the program 

“Recording the Memory - Documentary production by students” organized by the Cyprus 

Pedagogical Institute and the screenings of documentaries created during the interactive workshop 

“Teaching the History and Culture of Cyprus through digital applications”, will be held on the third 

Weekend of September 2023.

More information will be announced soon. 
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜOΣ ΤΟΥ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΟY ΔΙΕΥΘΥΝΤH ΤΟΥ ΦΕΣΤΙΒAΛ

Φίλοι και φίλες,

Σας καλωσορίζουμε για έκτη συνεχή χρονιά στο Διεθνές Φεστιβάλ 

Αρχαιολογικού́, Εθνογραφικού́ και Ιστορικού́ Ντοκιμαντέρ Κύ́πρου το οποίο 

διοργανώνει ο μη κερδοσκοπικός πολιτιστικός οργανισμός ΑΕΙ AUDIOVISUAL 

FORUM με την στήριξη των θεσμικών μας χορηγών και υποστηρικτών τους 

οποίους ευχαριστού́με θερμά. 

Ως ένας στέρεος θεσμός των κυπριακών πολιτιστικών πεπραγμένων του τόπου 

μας, το Διεθνές AEI Film Festival αρχής γενομένης από φέτος, αναβαθμίζεται και εξελίσσεται σε 

διαγωνιστικό. Από τις 17 μέχρι τις 23 Ιουλίου 2023, εδώ στο Πολιτιστικό Ίδρυμα Τράπεζας Κύ́πρου, 

στην καρδιά της Λευκωσίας και λίγα μόνο μέτρα μακριά από την πράσινη γραμμή που περιορίζει 

την ελευθερία κίνησης αλλά που δεν κατάφερε να σταματήσει την καλλιτεχνική δημιουργικότητα, 

θα απολαύ́σουμε 38 ντοκιμαντέρ, δημιουργίες καλλιτεχνών από την Κύ́προ, Ελληνοκύ́πριων και 

Τουρκοκύ́πριων, την Ελλάδα, την Τουρκία, την Ισπανία, την Ουκρανία, τη Γαλλία, την Ιταλία, τη Χιλή, 

το  Ισραήλ, τη Ρουμανία, τη Βουλγαρία και τη Μεγάλη Βρετανία. Με την ευκαιρία αυτή θέλω να 

καλωσορίσω στην Κύ́προ τους δημιουργού́ς που έφτασαν από κάθε γωνιά του πλανήτη, αλλά και τα 

μέλη της Διεθνού́ς Κριτικής μας Επιτροπής η οποία θα αποφασίσει για την απονομή των βραβείων.

Κυρίες και κύριοι,

Θα διαπιστώσετε ότι η έκτη έκδοση του ΑΕΙ Film Festival είναι η πιο ολοκληρωμένη. Στόχος μας είναι 

να θέσουμε γερές βάσεις για τη δυναμική συνέχισή του τα επόμενα χρόνια. Έχουμε κάνει σημαντικά 

βήματα στο κομμάτι της αναγνώρισης (certification) του Φεστιβάλ μας και πλέον είναι ισότιμο και 

ανταγωνιστικό των υπολοίπων Διεθνών Κινηματογραφικών Φεστιβάλ αρχαιολογικού́, ιστορικού́ και 

εθνογραφικού́ ενδιαφέροντος. Συγκαταλέγεται ανάμεσα στα διεθνή αναγνωρισμένα φεστιβάλ από τον 

Ευρωπαϊκό Οργανισμό European Festivals Association (EFA). Περιλαμβάνεται επίσης στον ιστότοπο των 

διεθνώς αναγνωρισμένων κινηματογραφικών φεστιβάλ της συγκεκριμένης θεματολογίας. Πρόκειται δε, 

για το μοναδικό στο είδος του κινηματογραφικού́ φεστιβάλ από την Κύ́προ.

Με γνώμονα τη συνεχή ανάπτυξη και εξέλιξη του ΑΕΙ Film Festival επιδιώκουμε να σχεδιάζουμε και να 

οργανώνουμε τις δράσεις και τις προβολές μας στα πρότυπα διεθνώς αναγνωρισμένων Φεστιβάλ.  Να 

σημειώσω ότι οι προβολές των ντοκιμαντέρ είναι μόνο ένα μέρος του Φεστιβάλ μας αφού́ καθ’ όλη τη 

διάρκεια της εβδομάδας διοργανώνονται και παράλληλες δράσεις για κάθε ηλικία και ενδιαφέρον.

Σε αυτό το σημείο πρέπει να αναφέρω ότι γνωρίζοντας τις νέες δυναμικές και δυνατότητες 

που προκύ́πτουν από την εξέλιξη των τεχνολογικών μέσων της οπτικοακουστικής τέχνης και 

το ενδιαφέρον που δημιουργού́ν στους νέους, από το 2018 πραγματοποιού́με σε σχολεία 

δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης αλλά και πανεπιστήμια, σε ετήσια βάση, κινηματογραφικά εργαστήρια 

παραγωγής μικρού́ μήκους ντοκιμαντέρ (πρόγραμμα «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ») με θεματολογία που 
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εμπίπτει στα ενδιαφέροντα τους και εντάσσεται σε έναν από τους τρεις πυλώνες μας (αρχαιολογία 

– εθνογραφία – ιστορία).  Είναι γεγονός ότι από το πρώτο έτος λειτουργίας του, το συγκεκριμένο 

πρόγραμμα γνώρισε ευρεία αναγνώριση και κοινωνική αποδοχή καθώς συνέβαλε στην επιμόρφωση 

των νέων και του κοινού́ για ζητήματα που σχετίζονται με την ιστορική και πολιτιστική παιδεία, μέσα 

από την ενεργό συμμετοχή και εμπλοκή τους στο πεδίο της κινηματογραφικής τέχνης και ταυτόχρονα 

τους έδωσε τα εφόδια για να μάθουν τις βασικές τεχνικές δεξιότητες του κινηματογραφικού́ 

εξοπλισμού́. Τα δεκάλεπτα ντοκιμαντέρ που παράγονται από αυτή την εκπαιδευτική δράση 

προβάλλονται πάντοτε στα πλαίσια του ΑΕΙ Film Festival. H διοργάνωση της προβολής των μαθητικών 

και φοιτητικών ντοκιμαντέρ που έχουν δημιουργηθεί στα πλαίσια του φετινού́ κύ́κλου της Δράσης 

ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ έχει προγραμματιστεί να προβληθού́ν τον ερχόμενο Σεπτέμβρη.  

Αγαπητοί φίλοι και φίλες του κινηματογράφου,

Το ντοκιμαντέρ ήταν ανέκαθεν ένα δημοφιλές κινηματογραφικό είδος, ενώ τα τελευταία χρόνια 

έχει γνωρίσει αρκετά μεγάλη άνθηση με αποτέλεσμα πολλοί κινηματογραφόφιλοι να το επιζητού́ν. 

Το ΑΕΙ Film Festival στοχεύ́ει στο ευρύ́ κοινό και ιδίως το κοινό που έχει ιδιαίτερο ενδιαφέρον για 

το ντοκιμαντέρ ως είδος κινηματογράφου, αλλά και αγάπη για την αρχαιολογία, την εθνογραφία, 

την ιστορία και την πολιτιστική κληρονομιά. Οι πολυθεματικές παράλληλες δράσεις μας, η συνεχής 

αναβάθμιση των εφαρμογών που χρησιμοποιού́με και ο εμπλουτισμός των δραστηριοτήτων μας 

αναδεικνύ́ουν το ζήλο και την πίστη στο όραμα μας. Ο σκοπός μας είναι διπλός: 

Αφενός, ενθαρρύ́νουμε τον κινηματογραφικό γραμματισμό και συμβάλλουμε στην καλλιέργεια 

της δημιουργικότητας, της κριτικής σκέψης και της κινηματογραφικής παιδείας των νέων της 

Κύ́πρου.  Αφετέρου, διευρύ́νουμε τις δραστηριότητες και τις συνεργασίες μας σε ευρωπαϊκό και 

παγκόσμιο επίπεδο και εισάγουμε την Κύ́προ στον κατάλογο των χωρών που αποτελού́ν πρότυπο 

κινηματογραφικό προορισμό.

Με όλα όσα προανέφερα καθίσταται σαφές ότι η διαρκής προσπάθειά μας είναι να εμπλουτίσουμε τις 

δράσεις του Διεθνού́ς Α.Ε.Ι. Φεστιβάλ Ντοκιμαντέρ Κύ́πρου, ώστε να το καταστήσουμε ανταγωνιστικό 

στη διεθνή φεστιβαλική σκηνή. Αυτό, μεταξύ́ άλλων, θα ενισχύ́σει την προσπάθεια να καταστεί η 

Κύ́προς πόλος έλξης καλλιτεχνικού́ και κινηματογραφικού́ τουρισμού́. 

Ευχαριστώ κι εσάς για την παρουσία σας και σας εύ́χομαι καλή θέαση.

Σταύρος Παπαγεωργίου

Καλλιτεχνικός Διευθυντής ΑΕΙ FILM FESTIVAL 2023
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ADDRESS OF THE FESTIVAL DIRECTOR

Dear friends,

We welcome you for the sixth consecutive edition to the Cyprus International 

Archaeological, Ethnographic and Historical Documentary Festival  (AEI Film 

Festival) organized by the non-profit cultural organization AEI AUDIOVISUAL 

FORUM with the support of our institutional sponsors and supporters which we 

sincerely thank. 

As a solid institution of the Cypriot cultural affairs of our country, the International 

AEI Film Festival, starting from this year, is being upgraded and developed into a competition. 

From the 17th to 23rd of July 2023, here at the Bank of Cyprus Cultural Foundation, in the heart of 

Nicosia and only a few meters away from the buffer zone that limits freedom of movement but has 

not managed to stop the artistic creativity, we will enjoy 38 documentaries, created by artists from 

Cyprus, Greece, Turkey, Spain, Ukraine, France, Italy, Chile, Israel, Romania, Bulgaria and UK. I 

would like to take this opportunity welcoming  to Cyprus the creators who arrived from every corner 

of the planet, as well as the members of our International Jury which will decide on the awarding of 

the prizes.

Ladies and gentlemen,

You will find that the sixth edition of the AEI Film Festival is the most complete. Our goal is to lay solid 

foundations for its dynamic continuation in the upcoming years. We made important steps in the 

certification part of our Festival and is now acknowledged as equal and competitive with the rest of 

the International Film Festivals with archaeological, historical and ethnographic interest. It is included 

among the internationally recognized festivals by the European Organization Festivals Association 

(EFA). It is also included on the website of the internationally recognized film festivals regarding this 

specific theme. It is the only film festival of its kind from Cyprus.

Driven by the continuous development and evolution of the AEI Film Festival, we seek into planning 

and organizing our actions and screenings according to the standards of internationally recognized 

Festivals. I should note that the screenings of the documentaries are only a part of our Festival since 

throughout the week parallel actions are organized for all ages and interests.

At this point I must mention that, knowing the new dynamics and possibilities resulting from the 

developments of the audiovisual art technology and the interest they erect among young generations, 

since 2018 we have been carrying out on an  annual educational action entitled CINeDUCATION 

(ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ) with the participation of secondary schools and universities students.  Through 

tentative film workshops  the participants produce  short documentaries with topics that fall into the 

interests and are part of one of our three pillars (archaeology - ethnography - history). 
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It is a fact that from the first year of its initiation, this specific program received wide recognition 

and social acceptance since it contributed to the education of young people - as well as the public 

- on issues related to historical and cultural understanding, through their active participation and 

involvement in the field of cinematographic arts and at the same time gave the supplies to learn the 

basic technical skills of cinema equipment. 

The ten-minute documentaries produced by this educational activity are always screened within the 

frameworks of the AEI Film Festival. The screenings of the student documentaries that have been 

created in the context of this year’s cycle of the ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ  educational action have been 

scheduled for next September.

Dear cinema  lovers,

Documentary has always been a popular film genre, and in recent years it has seen a significant 

boom resulting in many moviegoers seeking it out. The AEI Film Festival sets its sights on the general 

public and especially the public that has a special interest in documentary as a kind of cinema, but 

also a love for archaeology, ethnography, history and cultural heritage. Our multi-thematic parallel 

actions, the continuous upgrading of the applications used and the enrichment of our activities, 

highlight the zeal and faith in our vision. Our purpose is twofold:

On the one hand, we encourage film literacy and contribute to the cultivation of creativity, critical 

thinking and film culture among the youth of Cyprus. On the other hand, we are expanding our 

activities and collaborations at a European and global level and introduce Cyprus to the list of the 

countries that are a model film destination.

According to the aforementioned, it becomes evident that our constant effort is to enrich the actions 

of the International A.E.I. Cyprus Documentary Festival, in order to make it competitive in the 

international festival scene. This, among other things, will strengthen the efforts to make Cyprus a 

pole attraction for the artistic and film tourism.

Thank you too for your presence and I wish you a good viewing.

Stavros Papageorgiou

Director of ΑΕΙ FILM FESTIVAL 2023 
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ΚΡΙΤΙΚH ΕΠΙΤΡΟΠH ΚΑΙ ΒΡΑΒΕIΑ | JURY MEMBERS AND AWARDS

Επίσημο Διαγωνιστικό Τμήμα

Διακεκριμένα μέλη της εγχώριας και διεθνού́ς κινηματογραφικής κοινότητας συμμετέχουν στην κρι-

τική επιτροπή του επίσημου διαγωνιστικού́ μέρους του 6ου Διεθνού́ς Αρχαιολογικού́, Εθνογραφικού́ 

και Ιστορικού́ Φεστιβάλ Ντοκιμαντέρ Κύ́πρου (AEI Film Festival). 

Τη φετινή οργανωτική επιτροπή απαρτίζουν ο Dr Pedro Olalla (πρόεδρος της Επιτροπής)  – συγγρα-

φέας, ελληνιστής, καθηγητής, μεταφραστής και κινηματογραφιστής, ο Ματθαίος Φραντζεσκάκης 

– Διευθυντής του διεθνού́ς φεστιβάλ κινηματογράφου Χανιών, η Deborah Semel Demirtas - Ιδρύ́τρια 

και καλλιτεχνική διευθύ́ντρια του Διεθνού́ς Φεστιβάλ Ντοκιμαντέρ Αρχαιολογίας και Πολιτιστικής 

Κληρονομιάς Foça Film Days, η Σύ́λβια Νικολαΐδου – Σκηνοθέτις, video artist & Κινηματογραφίστρια 

και ο David Hands - Κινηματογραφιστής, διευθυντής και εκπαιδευτής στο Crewhouse Media Ltd και 

λέκτορας στο πανεπιστήμιο Λευκωσίας. 

Competition Section

Prominent members of the local and international film community form the Jury of the 6th Interna-

tional Archaeological, Ethnographic and Historical Documentary Film Festival (AEI Film Festival). This 

year’s Jury consists of Dr. Pedro Olalla  (President of the jury) - a writer, hellenist, professor, translator 

and filmmaker,  Matthaios Frantzeskakis - Head of the Chania International Film Festival, Deborah 

Semel Demirtas – Founder and artistic director of the Foça International Archaeology and Cultural 

Heritage Documentary Film Festival (‘Foça Film Days’), Sylvia Nicolaides – Director, video artist and 

filmmaker and David Hands – Cinematographer, Director and Trainer at Crewhouse Media Ltd, 

lecturer at the University of Nicosia. 
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Ο Pedro Olalla (Αστού́ρια, Ισπανία 1966) είναι συγγραφέας, ελληνιστής, καθηγη-

τής, μεταφραστής και κινηματογραφιστής. Τα λογοτεχνικά και οπτικοακουστικά 

του έργα μελετού́ν και προβάλλουν τον ελληνικό και ανθρωπιστικό πολιτισμό 

συνδυάζοντας, με έντονα προσωπική γλώσσα, λογοτεχνικά, επιστημονικά και 

εικαστικά στοιχεία. Για το σύ́νολο του έργου του και για τη συνεισφορά του στην 

προώθηση του ελληνικού́ πολιτισμού́, αναγορεύ́τηκε Πρεσβευτής του Ελληνι-

σμού́ από το ελληνικό κράτος, Ιππότης του Τάγματος της Αξίας του Πολίτη από το ισπανικό κράτος, 

Associate Member του Κέντρου Ελληνικών Σπουδών του Harvard University, ενώ τιμήθηκε και με 

άλλες σημαντικές διακρίσεις.

Pedro Olalla (Asturias, Spain,1966) is a writer, hellenist, professor, translator and filmmaker. His 

literary and audiovisual artworks study and show the Greek and humanistic culture combining 

them with a strongly personal language, literary, scientific and artistic elements. For all of his work 

and for his contribution to the promotion of Greek culture he was proclaimed as an Ambassador of 

Hellenism from the Greek state, Knight of the Order of the Value of Citizen from the Spanish state, 

Associate Member of the Center of Greek Studies of Harvard University and was also honored with 

other important honors.

O Ματθαίος Φραντζεσκάκης είναι διευθυντής του Διεθνού́ς Φεστιβάλ Κινημα-

τογράφου Χανίων. Γεννήθηκε στα Χανιά όπου και μεγάλωσε. Σπού́δασε μαθημα-

τικά στο Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης. Έχει κάνει κύ́κλους σπουδών 

στη δημοσιογραφία, στη διοίκηση μονάδων πολιτισμού́, τον κινηματογράφο και 

τη διοίκηση φορέων Κοινωνικής Οικονομίας. Από το 1995 δίδαξε σε δομές της 

τυπικής και της άτυπης εκπαίδευσης. Έχει εργαστεί στον έντυπο Τύ́πο, ραδιόφωνο 

και τηλεόραση. Από το 2002 διευθύ́νει την Πολιτιστική Εταιρεία Κρήτης, την εφημερίδα γνώμης και 

πολιτισμού́ «Πυξίδα της Πόλης» και τις ομώνυμες εκδόσεις. Από το 2000 ασχολείται με τον κινηματο-

γράφο και ιδιαίτερα με την εκπαιδευτική του διάσταση. Έχει συμμετάσχει στην παραγωγή σημαντικών 

ντοκιμαντέρ, εκπαιδευτικών ταινιών, βιβλίων καθώς και στη διοργάνωση δεκάδων εκδηλώσεων. Έχει 

συνυπογράψει το σενάριο στο ντοκιμαντέρ «Άλλος Δρόμος Δεν Υπήρχε» σε σκηνοθεσία Σταύ́ρου 

Ψυλλάκη. Το 2018 έκανε την έρευνα και έγραψε το σενάριο για το ντοκιμαντέρ «Λουλού́δια που 

Μαράθηκαν Νωρίς»  το οποίο συν-σκηνοθέτησε. Επίσης υπογράφει την σκηνοθεσία στις ταινίες 

μικρού́ μήκους  «Άστρικας 1945, η τελευταία μάχη», «Το Αρχαιότερο Δέντρο Ελιάς», «Μαρίκα γιατί να 

φοβάσαι». Έχει την διεύ́θυνση παραγωγής σε περίπου 80 εκπαιδευτικές ταινίες ενώ φέρει την ευθύ́νη 

έκδοσης σε περίπου 70 τίτλους βιβλίων. 

Matthaios Frantzeskakis is the director of the Chania international Film Festival. He was born and 

raised in Chania. He studied Mathematics in the Aristotle University of Thessaloniki. He has attended 

seminars and training courses in journalism, administration of cultural organisations and social 

economy, and in cinema. He’s been an educator since 1995. He has worked in publications, radio 

and television. Since 2002 he is the director of the Crete Cultural Organisation and the publishing 

house The City Compass, that published the cultural newspaper of the same name. He’s been 
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involved in cinema and film-making since 2000, particularly with its educational dimension. He’s 

participated in the production of important documentary films, educational films, books, as well as in 

the coordination of many public events. He has co-written the script of the documentary film “Allos 

Dromos Den Ypirhe” (There Was No Other Way, 2009). In 2018 he researched and wrote the script 

for the documentary “Flowers Fade Early”, which he co-directed. He has also directed the short films 

“Astrikas 1945, The Last Battle”, “The Ancient Olive Tree”, “Marika, Why Be Afraid”. He has run the 

production of approximately 80 educational films and he has published 70 books. He is the director 

of the Chania Film Festival Coordinator of the 6 teachers of the programs of the Chania Film Festival.

Με καταγωγή από τη Νέα Υόρκη, η Deborah Semel Demirtas είναι μία ανεξάρ-

τητη εικαστικός που ζει στην Τουρκία από το 1994. Έχει διδάξει στο Πανεπιστήμιο 

Bilkent στην Άγκυρα ( Σχολή Καλών Τεχνών, ως επισκέπτρια καθηγήτρια πλήρους 

απασχόλησης, 1994- 1997) και στο Πανεπιστήμιο Οικονομικών της Σμύ́ρνης (Σχο-

λή Τέχνης και Σχεδίου, ως επισκέπτρια καθηγήτρια μερικής απασχόλησης, 2007). 

Η κ. Deborah Semel Demirtas έχει επίσης γράψει για την τέχνη και τον πολιτισμό 

για την αγγλόφωνη Daily News της Τουρκίας και έχει δώσει ομιλίες και παρουσιάσεις σχετικά με το 

ρόλο της τέχνης στη σύ́γχρονη κοινωνία.  Η καλλιτεχνική πρακτική της κ. Semel Demirtas περιλαμβά-

νει κολάζ μικρής κλίμακας καθώς και installations που καταπιάνονται με περιβαλλοντικά και κοινωνικά 

ζητήματα. Η δουλειά της ενσωματώνει ποικιλία υλικών, από παραδοσιακό παστέλ και ακουαρέλα 

μέχρι ανακυκλώσιμο χαρτί, πλαστικό, βίντεο και ηχογραφήσεις. Ανεξάρτητα από το υλικό ή την κλίμα-

κα, η δουλειά της Semel Demirtas επιδιώκει να βγάλει το θεατή από την καθημερινότητα και να τον 

παρασύ́ρει σε ένα περιβάλλον που θα μπορέσει να βιώσει την ενσυναίσθηση και την αναζήτηση. Τα 

έργα της έχουν προβληθεί στις Ηνωμένες Πολιτείες και στην Τουρκία.  Εκτός από τη δουλειά της ως 

εικαστικός, η Deborah Semel Demirtas είναι ιδρύ́τρια και συντονίστρια /καλλιτεχνική διευθύ́ντρια του 

Διεθνού́ς Φεστιβάλ Ντοκιμαντέρ Αρχαιολογίας και Πολιτιστικής Κληρονομιάς Φώκαιας (‘Foça Film 

Days’), ενός φεστιβάλ κινηματογράφου του οποίου η αποστολή είναι να ευαισθητοποιήσει και να προ-

ωθήσει τη διατήρηση της πολιτιστικής κληρονομιάς, να ενθαρρύ́νει την καταγραφή και διάδοση της 

μέσω του κινηματογράφου και να ενισχύ́σει τη διαπολιτισμική κατανόηση και εκτίμηση της πολιτιστικής 

πολυμορφίας. Για να εκπληρώσει αυτή την αποστολή, το Foca Film Days συνεργάζεται με δημιουργι-

κά άτομα και με οργανισμού́ς σε διεθνές επίπεδο. 

Originally from New York, Deborah Semel Demirtas is an independent visual artist who has lived 

in Turkey since 1994. She has taught at Bilkent University in Ankara (Faculty of Fine Arts, full-time 

visiting instructor, 1994-1997) and the Izmir University of Economics (Faculty of Art and Design, 

part-time visiting instructor, 2007). Ms. Semel Demirtas has also written about art and culture for the 

English- language Turkish Daily News and given lectures and presentations looking at the role of art 

in contemporary society. Ms. Semel Demirtas’s artistic practice comprises small-scale drawings and 

collages as well as installations dealing with environmental and social issues. Her work incorporates 

a variety of material, from traditional pastel and watercolor to recycled paper and plastic to video 

and sound recordings. Regardless of material or scale, Semel Demirtas’s work aims to take the 
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viewer out of their everyday mindset and draw them into an intimate environment in which they can 

experience both empathy and wonder. Her thought-provoking work has been widely exhibited in 

both the United States and Turkey. In addition to her work as a visual artist, Semel Demirtas is the 

founder and coordinator/artistic director of the Foça International Archaeology and Cultural Heritage 

Documentary Film Festival (‘Foça Film Days’), a documentary festival whose mission is to raise 

awareness about and promote the preservation of cultural heritage, encourage its documentation 

and dissemination through film, and strengthen inter-cultural understanding and appreciation for 

cultural diversity. In order to fulfil this mission, Foça Film Days works together with creative individuals 

and organizations on an international level.

Η Σύλβια Νικολαΐδου είναι video artist και σκηνοθέτιδα κινηματογράφου. Σπού́-

δασε Καλές Τέχνες στο Chelsea College of Art and Design (University of the Arts) 

του Λονδίνου με μεταπτυχιακό από το τμήμα Κινηματογράφου και Τηλεόρασης 

(FAMU) στην Πράγα. Είναι απόφοιτη του Berlinale Talents και Talents Sarajevo 

(Βερολίνο 2019 και Sarajevo 2020), μέλος της Ένωσης Σκηνοθετών Κύ́πρου και 

μια από τους καλλιτεχνικού́ς διευθυντές του Διεθνού́ς Φεστιβάλ Κινηματογράφου 

Πάφου (PIFF). Το 2022 πήρε υποτροφία (research fellowship) από το Ινστιτού́το Σύ́γχρονης Τέχνης 

στο Κυότο, όπου ταξίδεψε στην Ιαπωνία για την έρευνα και παραγωγή του νέου της ντοκιμαντέρ. 

Από το 2019 μέχρι το 2021 υπήρξε μέλος του διοικητικού́ συμβουλίου της Ένωσης Σκηνοθετών. Η 

κινηματογραφική της δουλειά έχει παρουσιαστεί και βραβευτεί σε διάφορα διεθνή φεστιβάλ όπως το 

Raindance, PÖFF Shorts (Black Nights Film Festival), In The Palace, Independent Days International 

Film Festival στη Γερμανία, On Art Film Festival στην Πολωνία, ανάμεσα σε άλλα. Συνεργάστηκε επί-

σης με τις Ευρωπαϊκές Πολιτιστικές Πρωτεύ́ουσες Πάφος2017 και Aarhus2017, μέσα από τις οποίες 

έχει επιμεληθεί και ολοκληρώσει μεγάλα πρότζεκτ. 

Ως video artist έχει συμμετάσχει σε ομαδικές εικαστικές εκθέσεις στην Κύ́προ και στο εξωτερικό 

ενώ η video art δουλειά της βρίσκεται στη συλλογή της Κρατικής Πινακοθήκης. Η δουλειά της με 

τίτλο ‘Airground’, η οποία είναι ένα τρισδιάστατο video art installation, παρουσιάστηκε σε πολλά new 

media φεστιβάλ και 3D συνέδρια στον κόσμο, όπως στο 3D Image Festival Lodz, στην Πολωνία, το 

3D Film Festival Los Angeles, California στην Καλιφόρνια, το Stereoscopic Displays and Applications 

Conference στο Σαν Φρανσίσκο, το National Stereoscopic Association Convention στην Utah, 

ανάμεσα σε άλλα. Το 2015 έχει παρουσιαστεί σαν 3D βίντεο εγκατάσταση στο CURRECTS Santa Fe 

International New Media Festival στο Νέο Μεξικό στις Η.Π.Α. Βραβεύ́τηκε επίσης με το βραβείο της 

Κριτικής Επιτροπής στο 3D Korea International Film Festival στη Σεόυλ.

Sylvia Nicolaides is a filmmaker – member of a filmmaking duo with Nicolas Iordanou and a video 

artist. She is a Berlinale Talents and Talents Sarajevo alumna (Berlin 2019, Sarajevo 2020/2021), a 

member of the Directors Guild of Cyprus and one of the directors of the Paphos International Film 

Festival in Cyprus. She is a member of the Director’s Guild of Cyprus since 2014, and a member 

of the board of directors from 2019-2021. In 2022, she received a research fellowship from the 

Institute of Contemporary Arts Kyoto and from the Japan Foundation, and travelled to Japan for 
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her new documentary. She received her Bachelor’s Fine Arts Degree from Chelsea College of Art 

and Design (University of the Arts) in London and her Master’s Degree in Audio-Visual Studies in the 

Film and Television Academy (FAMU) in Prague, Czech Republic. Her films have been screened in 

several international film festivals like Raindance, PÖFF, In The Palace among others, and awarded 

with the Best Cinematography Award at the International Short Film Festival of Cyprus in 2020, the 

Jury’s Award at the 33rd Alexandria Mediterranean Film Festival in Egypt in 2917, and at the 3D 

Korea Film Festival in Seoul in 2014 among others. Her documentary ‘Soma &amp; Lil’ which was 

in collaboration with the European Capital of Culture Aarhus 2017 in Denmark, has been presented 

and competed in more than 20 international film festivals and has been awarded with two Best Film 

Awards and one Audience Award. Additionally, she has collaborated with the European Capital 

of Culture Pafos2017 in Cyprus and Aurhus2017 in Denmark, through which she has curated a 

produced several major projects.  As a video artist she participated in several group art exhibitions 

and art residencies both in Cyprus and abroad. In 2013 she participated in the exhibition ‘Catharsis/

Rebirth’ in Paphos, Cyprus and co-directed a short film presentation from it, which was selected and 

presented in the Louvre Museum in Paris as part of the Michelangelo Pistoletto’s exhibition ‘Annee 

Un – Le Paradis Sur Terre’. Her 3D video art ‘Airground’ (2014), which was filmed in Prague, had 

been presented in 3D film festivals and 3D conferences around the world, and has been presented 

as a 3D art installation at the CURRECTS Santa Fe International New Media Festival in New Mexico. 

It is part of the permanent collection of the State Gallery of Contemporary Art in Cyprus.

David Antoni Hands. Κινηματογραφιστής, διευθυντής και εκπαιδευτής στο 

Crewhouse Media Ltd (μέτοχος). Αναλαμβάνει διάφορες παραγωγές όπως 

τηλεοπτικές ειδήσεις μέχρι ντοκιμαντέρ και ταινίες μυθοπλασίας μικρού́ μήκους. 

Διετέλεσε διευθυντής παραγωγής ενός τετραετού́ς συμβολαίου που αφορού́σε 

παραγωγή ταινιών για το United Nations Development Programme. Είναι σύ́μ-

βουλος εκπαίδευσης του Ιδρύ́ματος Thomson UK, λέκτορας στο Πανεπιστήμιο 

Λευκωσίας στην Παραγωγή Ταινιών και σύ́μβουλος επικοινωνίας στον μη κερδοσκοπικό οργανισμό 

Mediterranean Turtle Research and Conservation Society.  

David Antoni Hands. Cinematographer, Director and Trainer at Crewhouse Media Ltd 

(shareholder), working on a variety of client- based projects, ranging from news features to 

documentaries and short fiction films. Was the project manager for a 4-year contract on film 

productions for the United Nations Development Programme. He is a training consultant on behalf 

of Thomson Foundation UK, a part-time lecturer at the University of Nicosia on Documentary 

Production and a communication advisor at the non-profit Mediterranean Turtle Research and 

Conservation Society.

6
O Φ

Ε
Σ

ΤΙΒ
Α

Λ
 Α

Ρ
Χ

Α
ΙΟ

Λ
Ο

ΓΙΚ
Ο

Υ
, Ε

Θ
Ν

Ο
ΓΡ

Α
Φ

ΙΚ
Ο

Υ
 &

 ΙΣ
ΤΟ

Ρ
ΙΚ

Ο
Υ

 Ν
ΤΟ

Κ
ΙΜ

Α
Ν

ΤΕ
Ρ

 Κ
Υ

Π
Ρ

Ο
Υ

 



27

ΒΡΑΒΕΙΑ | AWARDS

Στο διαγωνιστικό Τμήμα του 6ου Διεθνούς Φεστιβάλ Αρχαιολογικού, Εθνογραφικού και 

Ιστορικού Ντοκιμαντέρ Κύπρου (AEI Film Festival) συμμετέχουν συνολικά 30 ντοκιμαντέρ από 14 

χώρες, τα οποία διαγωνίζονται για τα εξής βραβεία:

A total of 30 documentaries from 14 countries are participating in the competition section of the 6th 

Cyprus International Archaeological, Ethnographic and Historical Documentary Festival 

(AEI Film Festival), which are competing for the following awards:

ΒΡΑΒΕΙΑ ΤΗΣ ΔΙΕΘΝΟΥΣ ΚΡΙΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ | INTERNATIONAL JURY AWARDS: 

Βραβείο Καλύτερου Ντοκιμαντέρ | Best Documentary Award

Θα απονεμηθεί στην ταινία ντοκιμαντέρ που, με ελάχιστη διάρκεια 30 λεπτών, θα λάβει την υψηλότερη 

συνολική βαθμολογία από την Επιτροπή. Το Βραβείο συνοδεύ́εται από χρηματικό έπαθλο 1.000 

Ευρώ, χορηγία του Ραδιοφωνικού́ Ιδρύ́ματος Κύ́πρου. 

It will be awarded to the documentary film that, with a minimum duration of 30 minutes, receives 

the highest overall score from the Committee. The award is accompanied by a cash prize of 1.000 

Euros, sponsored by Cyprus Broadcasting Corporation (RIK).

Βραβείο ΑΕΙ | AEI Award

Θα απονεμηθεί στο ντοκιμαντέρ που, ανεξαρτήτως διάρκειας, θα προβάλει κατά τον καλύ́τερο τρόπο 

το περιεχόμενό του σε μια από τις τρείς θεματικές ενότητες: Αρχαιολογία, Εθνογραφία, Ιστορία. 

Το Βραβείο συνοδεύ́εται από χρηματικό έπαθλο 300 Ευρώ, χορηγία του μη κερδοσκοπικού́ 

πολιτιστικού́ Οργανισμού́ Α.Ε.Ι. AUDIOVISUAL FORUM.

It will be awarded to the documentary that, regardless of its duration, best presents its content in 

one of the three thematic sections: Archaeology, Ethnography, History. The award is accompanied 

by a cash prize of 300 Euros, sponsored by the non- profit cultural organization A.E.I. AUDIOVISUAL 

FORUM.

Βραβείο Σκηνοθεσίας | Best Director Award

Θα απονεμηθεί στο ντοκιμαντέρ που, ανεξαρτήτως διάρκειας, θα λάβει την υψηλότερη βαθμολογία από 

την Κριτική Επιτροπή όσον αφορά τη σκηνοθετική προσέγγιση του θέματος που αυτό πραγματεύ́εται.

It will be awarded to the documentary that, regardless of its duration, will receive the highest score 

from the Jury in terms of the directorial approach to the subject it deals with.

Βραβείο καλύτερου σεναρίου | Best Screenplay Award

Θα απονεμηθεί στο ντοκιμαντέρ που, ανεξαρτήτως διάρκειας, θα λάβει την υψηλότερη βαθμολογία 

από την Κριτική Επιτροπή όσον αφορά τη δομή και την αφηγηματική προσέγγιση του.

It will be awarded to the documentary that, regardless of its duration, receives the highest score from 

the Jury in terms of its structure and narrative approach.
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Βραβείο Φωτογραφίας | Best Photography Award

Θα απονεμηθεί στο ντοκιμαντέρ που, ανεξαρτήτως διάρκειας, θα λάβει την υψηλότερη βαθμολογία 

από την Κριτική Επιτροπή όσον αφορά την αισθητική αξία της εικόνας.

It will be awarded to the documentary that, regardless of its duration, receives the highest score from 

the Jury in terms of the aesthetic value of the image. 

Βραβείο Μνήμης - Κύπρος 1974 | Cyprus 1974 Memorial Award

Θα απονεμηθεί σε ντοκιμαντέρ Κύ́πριου δημιουργού́ με θέμα που προβάλει κατά τον καλύ́τερο τρόπο 

τις προσπάθειες ανθρώπων από τις δύ́ο κοινότητες για ειρηνική συμβίωση και επανένωση της Κύ́πρου.

It will be awarded to a documentary produced by a Cypriot creator with a theme that best showcases 

the efforts of people from the two communities for peaceful coexistence and reunification of Cyprus.

Επιπλέον, θα υπάρχουν τα κάτωθι επιπρόσθετα βραβεία / 
In addition the Festival will offer the  following  awards

Βραβείο Κοινού | Audience Award

Θα απονεμηθεί στο ντοκιμαντέρ που, ανεξαρτήτως διάρκειας, θα λάβει την υψηλότερη 

συνολική βαθμολογία από την ψηφοφορία του κοινού́, που θα παρακολουθήσει τις ταινίες δια ζώσης 

ή μέσω της ψηφιακής πλατφόρμας του Φεστιβάλ (https://watch.eventive.org/aeifilmfestival2023)

It will be awarded to the documentary that, regardless of its duration, receives the highest overall 

score from the audience voting, watching the film live or via the Festival’s digital platform  (https://

watch.eventive.org/aeifilmfestival2023)

Τιμητική Βράβευση | Honorary Award

Το Φεστιβάλ ΑΕΙ απονέμει τιμητική πλακέτα κάθε χρόνο σε έναν Κύ́πριο σκηνοθέτη για το 

συνολικό του έργο στην καταγραφή της ιστορίας και του πολιτισμού́ της Κύ́πρου μέσα από τον 

κινηματογραφικό φακό. Φέτος, ο τιμώμενος σκηνοθέτης είναι ο Πανίκος Χρυσάνθου. 

The AEI Festival honors a Cypriot director every year for his overall contribution in recording the 

history and culture of Cyprus through the cinematographic lens. This year, the honored director is 

Panikos Chrysanthou.

Ο θεσμός της Τιμητικής Βράβευσης 

Kάθε χρόνο οι διοργανωτές του AEI Film Festival βραβεύ́ουν ένα Κύ́πριο σκηνοθέτη ο οποίος μέσα 

από την τέχνη του ντοκιμαντέρ αναδεικνύ́ει την πολιτιστική κληρονομιά, αρχαιολογία και ιστορία της 

Κύ́πρου.  

Το 6ο Διεθνές Φεστιβάλ Ντοκιμαντέρ ΑΕΙ θα απονείμει τιμητικό βραβείο στο σκηνοθέτη Πανίκο 

Χρυσάνθου για τη συνεισφορά του στην καταγραφή της ιστορίας και του πολιτισμού́ της Κύ́πρου μέσα 

από την τέχνη του κινηματογράφου.
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ΠΑΝΙΚΟΣ ΧΡΥΣΑΝΘΟΥ. Σκηνοθέτης κινηματογράφου. Γεν-

νήθηκε στην Κυθρέα το 1951. Σπού́δασε φιλοσοφία στο Πανεπι-

στήμιο Αθηνών και έκανε εξάσκηση σε κινηματογραφικά αρχεία 

της Γερμανίας. Έχει εργαστεί ως δημοσιογράφος και διετέλεσε 

υπεύ́θυνος της Κυπριακής Λέσχης Λευκωσίας και της Κυπριακής 

Ταινιοθήκης, καθώς και διευθυντής του κινηματογράφου τέχνης 

«Στού́ντιο» στη Λευκωσία. Το 1987 σκηνοθέτησε την πρώτη του 

ταινία, με τίτλο «Λεπτομέρεια στην Κύ́προ». Το 1998 γύ́ρισε την 

ταινία «Παδκιές της Αφροδίτης». Γύ́ρισε επίσης δυο ντοκιμαντέρ με τη συνεργασία Τουρκοκυπρίων: «Το 

τείχος μας» (1993, με τον Νιαζί Κιζίλγιουρεκ) στον οποίο απονεμήθη το Βραβείο Ειρήνης Αμπντί Ιπεκτσί 

και «Τα παράλληλα μονοπάτια» (2004 με τον Ντερβίς Ζαΐμ). Το 2005 ο Πανίκος Χρυσάνθου σκηνοθέτη-

σε την ταινία «Ακάμας», που προκάλεσε πολλές συζητήσεις λόγω του θέματός της. Η ταινία πραγματεύ́-

εται τον έρωτα ενός Τουρκοκύ́πριου βοσκού́ με μια Ελληνοκυπρία, στην Κύ́προ της δεκαετίας του 1950. 

Η ταινία προβλήθηκε το 2006 στο πρόγραμμα «Ορίζοντες» του Φεστιβάλ Κινηματογράφου της Βενε-

τίας. Είναι η πρώτη φορά στην ιστορία του κυπριακού́ κινηματογράφου που μια ταινία γυρισμένη στην 

Κύ́προ, με Κυπρίους ηθοποιού́ς προβλήθηκε σε ένα φημισμένο διεθνές φεστιβάλ. Η ταινία προβλήθηκε 

τον ίδιο χρόνο και στο πλαίσιο του Διεθνού́ς Κινηματογραφικού́ Φεστιβάλ Θεσσαλονίκης. Η πιο πρόσφα-

τη του παραγωγή αποτελεί  το  συγκλονιστικό ντοκιμαντέρ: “Λουλού́δια και Σφαίρες” που σκηνοθέτησε  

μαζί με τον ευρωβουλευτή - ακαδημαϊκό Νιαζί Κιζίλγιουρεκ.

PANICOS CHRYSANTHOU. Film director. He was born in Kythrea in 1951. He studied philosophy 

at the University of Athens and practiced in German film archives. He worked as a journalist and was 

in charge of the Cyprus Club of Nicosia and the Cyprus Film Library, as well as the director of the 

“Studio” art cinema in Nicosia. In 1987 he directed his first film, titled “Detail in Cyprus”. In 1998, he 

filmed the movie “Footsteps of Venus”. He also filmed two documentaries in cooperation with Turkish 

Cypriots: “Our Wall” (1993, with Niazi Kizilyurek) who was awarded the Abdi Ιpekçi Peace Prize and 

“Parallel Paths” (2004 with Dervis Zaim).  In 2005, Panikos Chrysanthou directed the film “Akamas”, 

arousing innumerable discussions due to its subject. The film deals with the love of a Turkish Cypriot 

shepherd with a Greek Cypriot woman, in Cyprus of the 1950s. The film was screened in 2006 within 

the “Horizontes” program of the Venice Film Festival. It’s the first time in the history of Cypriot cinema 

that a film shot in Cyprus, with Cypriot actors, was screened at a renowned international festival. The 

film was also screened the same year as part of the Thessaloniki International Film Festival. His most 

recent production is the sensational documentary: “Flowers and bullets” which he co-directed with 

Niazi Kizilyurek, member of the European Parliament and academic.

Honorary Award

Every year the organizers of AEI Film Festival award a Cypriot director that, through his/her 

documentary, achieves to showcase the culture, archaeology and history of Cyprus.

The 6th International AEI Film Festival will award an honorary award to the Director Panikos Chrysanthou 

for his contribution to recording the history and culture of Cyprus through the art of the cinema.
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ΠΡΟΗΓΟYΜΕΝOΙ ΒΡΑΒΕΥΜEΝΟΙ ΚYΠΡΙΟΙ ΔΗΜΙΟΥΡΓΟI

PAST HONORED CYPRIOT FILMMAKERS

2022   Γιώργος Κού́μουρος | Yiorgos Koumouros

2021  Ανδρέας Κωνσταντινίδης | Andreas Konstantinides

2020   Δρ Μάρω Θεοδοσιάδου | Dr. Maro Theodosiadou

2019  Μιχάλης Γεωργιάδης | Michalis Georgiades

2018  Πασχάλης Παπαπέτρου & Νίκος Αβρααμίδης | Paschalis Papapetrou & Nicos Avraamides

Το φετινό τιμητικό βραβείο που φιλοτέχνησε η κεραμίστρια Σουζάνα Πετρή.
Τhis year honorary prize, designed by ceramist Souzana Petri.
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ΔΕΥΤΕΡΑ | ΜΟΝDΑΥ  >  17/07/2023

20:15 Τελετή Έναρξης | Opening ceremony

20:25 Τιμητική  Βράβευση Κύ́πριου Σκηνοθέτη | Ηonorary award of a Cypriot director

20:30 Προβολή του ντοκιμαντέρ ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΑ ΣΤΗΝ ΚΥΠΡΟ | Screening of “DETAIL IN CYPRUS” 

21:30 Ειδικό αφιέρωμα: Η Κύ́προς του χθες μέσα από σπάνιο οπτικοακουστικό υλικό:
 Η XOΡΟΕΣΠΕΡΙΔΑ ΤΟΥ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΥ “ΕΛΛΑΣ” ΣΤΡΟΒΟΛΟΥ( 31 Οκτωβρίου 1959)
 Special tribute: Cyprus in the past through rare audiovisual material. 
 THE DANCE PARTY AT THE “HELLAS CINEMA” THEATER (31 October 1959)

TΡΙΤΗ | TUESDAY  >  18/07/2023

Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00 La Chimba 27' Χιλή / Chile 

17:30 P.I.M. - Drawing Life 15' Ρουμανία / Romania

17:45 Steel History - “622 Poseidon” 45' Ελλάδα / Greece

18:30 Harran School: El Battani 67' Τουρκία / Turkey

19:30 Τροφή για Σκέψη / Food for Thought 15'  Κύ́προς / Cyprus

20:15 Dialogue Earth 75'  Γερμανία / Germany       

21:30 Striving for the Present 56'  Ισραήλ / Israel

TETAPTH | WEDNESDAY  >  19/07/2023

Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00                Preval 67' Βουλγαρία / Bulgaria   

18:10                Here We Start Painting With Stone 28'  Ιταλία / Italy  

18:55                Sosandra. A 2500 years history 18'  Ιταλία / Italy

20:15                Ζάκρος / Ζakros 79' Ελλάδα / Greece

21:35                Home Fronts 12'  Ηνωμένο Βασίλειο / UK

22:00               Τhe Dispute 34' Ηνωμένο Βασίλειο / UK

22:35               Dancing the Fine Print 3' Ηνωμένο Βασίλειο / UK

ΣYΝΤΟΜΟ ΠΡOΓΡΑΜΜΑ | TIMETABLE
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ΠΕΜΠΤΗ | THURSDAY  >  20/07/2023

Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00 The Dawsonians 63'                                      Χιλή / Chile 

18:05 The Custodian 33' Τουρκία / Τurkey

18:40 Overcoming 63' Κύ́προς / Cyprus

20:15 Olivia                                                                          34'   Κύ́προς / Cyprus 

21:10 Borders, Barricades and Friendships 35'  Κύ́προς / Cyprus

22:10 Η Πρώτη Επίσκεψη / The First Visit 15'                        Κύ́προς / Cyprus

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ | FRIDAY  >  21/07/2023

Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00 The Scream of the Fox in the Cold Night  65' Πορτογαλία / Portugal 

18:05 AMANEΣ - Οι Νόμοι του Σόλωνα 50' Ελλάδα / Greece

 AMANES - Solon’s Laws   

19:00 The Hidden Children of Colonization 58'  Γαλλία / France 

20:00 Παρουσίαση του Καναδέζικου Φεστιβάλ BCEFF 15' Καναδάς / Canada 

 Presentation of the Canadian BCEFF Film Festival  

20:15 NISE, A Journey in the Negation of Love 41'  Ισπανία / Spain

21:15 Παραδοσιακός Γάμος στη Λετύ́μπου  70'    Kύ́προς / Cyprus 

 Traditional Wedding in Letymbou

ΔΙΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟ – IN COMPETITION ΠΑΝΟΡΑΜΑ – PANORAMA

ΤΕΛΕΤΗ – CEREMONY  ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ – CULTURAL

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ – PRESENTATION
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ΣΑΒΒΑΤΟ | SATURDAY  >  22/07/2023

BΙΩΜΑΤΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ | EXPERIENTIAL  WORKSHOPS FOR CHILDREN

Χώρος | Venue: Μουσείο Συλλογής Γεωργίου και Νεφέλης Τζιάπρα Πιερίδη / Museum of George and Nefeli Giabra Pierides Collection

10:00 - 11:30 Eπιτρέψτε μου να συστηθώ. Αρχαιολόγος / Allow me to introduce myself: I’m an archaeologist 

11:30 - 13:00 Eπιτρέψτε μου να συστηθώ. Αρχαιολόγος / Allow me to introduce myself: I’m an archaeologist  

Χώρος | Venue: Κέντρο εκπαιδευτικών προγραμμάτων / Educational Programmes Centre

11:00 - 12:30  Αστρονομία για παιδιά / Astronomy for children

Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00 The Address on the Wall 60' Ουκρανία / Ukraine

18:00  Ηρωικά Βουρλά της Μικράς Ασίας 50' Ελλάδα / Greece

 The Heroic Vourla of Asia Minor

18:50 Προκυμαία / Waterfront 76'  Ελλάδα / Greece

20:15 Aρκαδία 1900 -  Η Καμπανία της Ανατολής 79’  Ελλάδα / Greece

 Arcadia 1900, Champagne D’ Orient

21:30 Εις Μνήμη Χατζησάββα 27'  Kύ́προς / Cyprus 

 In Memory of Hadjisavvas

ΚΥΡΙΑΚΗ | SUNDAY >  23/07/2023 

BΙΩΜΑΤΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ | EXPERIENTIAL  WORKSHOPS FOR CHILDREN

Χώρος | Venue: Κέντρο εκπαιδευτικών προγραμμάτων / Educational Programmes Centre

10:30 - 11:30 Γεωλογία του Τροόδους / Τroodos Geology 
12:00 - 13:00  Γεωλογία του Τροόδους / Τroodos Geology

11:00 - 12:30 Αστρονομία για παιδιά / Astronomy for children

ΣYΝΤΟΜΟ ΠΡOΓΡΑΜΜΑ | TIMETABLE
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ΣΥΖΗΤΗΣΗ ΣΤΡΟΓΓΥΛΗΣ ΤΡΑΠΕΖΗΣ | ROUND TABLE DISCUSSION

ΤΕΛΕΤΗ ΛΗΞΗΣ | CLOSING CEREMONY

20:15 - 21:00  Απονομή των βραβείων / Award ceremony 

21:00 -  22:00 Μουσικό  πρόγραμμα από το χορωδιακό σχήμα AMALGAMATION CHOIR 

  Music performance by the AMAGLAMATION Choir

ΔΕΥΤΕΡΑ - ΚΥΡΙΑΚΗ | MONDAY - SUNDAY >  17-23/07/2023 

17:00 - 22:00 Φωτογραφική Έκθεση / Photographic Exhibition

 “Εν τω γίγνεσθαι” ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 2023 | “In the Making” CINeDUCATION 2023   

ΜΗ ΔΙΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟ TMHMA ΠΡΟΒΟΛΩΝ:  ΠΑΝΟΡΑΜΑ | ΝΟΝ COMPETITION PROGRAMME: PANORAMA

Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00 FRAGILE:  Ένα άγαλμα αφηγείται 12' Ελλάδα / Greece

 FRAGILE: A statue’s storytelling

17:15 Η  αρχαία ελιά των Βουβών

 The ancient olive tree of Vouvon 13' Ελλάδα / Greece

17:30  Αφιέρωμα στο εκπαιδευτικό πρόγραμμα Διεθνούς Φεστιβάλ Κινηματογράφου Χανιών - «Με το 
Ντοκιμαντέρ μου ταξιδεύω» (Η παρουσίαση  θα είναι στην ελληνική γλώσσα)

  Α  tribute to the educational programme of  Chania International Film Festival - «Travelling with my 
Documentary» (The presentation will be in Greek language)   

18:30 Οι γυναίκες επιστρέφουν / Women Walk  Home 24' Κύπρος / Cyprus

19:00 - 20:00 Η αντιμετώπιση του κινήματος ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΕΠΙΣΤΡΕΦΟΥΝ από την  κυπριακή κοινωνία
  (Η συζήτηση θα είναι στην ελληνική γλώσσα)   

  How the Cypriot society confronted  the WOMEN WALK HOME movement
  (The discussion will be in Greek language)  

ΔΙΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟ – IN COMPETITION ΠΑΝΟΡΑΜΑ – PANORAMA

ΤΕΛΕΤΗ – CEREMONY  ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ – CULTURAL

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ – PRESENTATION
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Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00 La Chimba 27' Χιλή / Chile 

17:30 P.I.M. - Drawing Life 15' Ρουμανία / Romania

17:45 Steel History - “622 Poseidon” 45' Ελλάδα / Greece

18:30 Harran School: El Battani 67' Τουρκία / Turkey

19:30 Τροφή για Σκέψη / Food for Thought 15' Κύ́προς / Cyprus

20:15 Dialogue Earth 75' Γερμανία / Germany       

21:30 Striving for the Present 56'  Ισραήλ / Israel

TΡΙΤΗ | TUESDAY  >  18/07/2023

ΑΠΟΓΕΥΜΑΤΙΝΗ ΖΩΝΗ | AFTERNOON ZONE   >  17:00 - 20:15 | Αίθουσα Εκδηλώσεων / Lecture Hall

NYXTEΡINH ΖΩΝΗ |  EVENING  ZONE  >  20:15 - 23:00 | Υπαίθριο Θέατρο / Open Air Hall

Εισιτήριο | Ticket: 5€ ανά ζώνη / per zone

ΔΕΥΤΕΡΑ - ΚΥΡΙΑΚΗ | MONDAY - SUNDAY >  17-23/07/2023 

Φωτογραφική Έκθεση / Photographic Exhibition  

“Εν τω γίγνεσθαι” ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 2023 | “In the Making” CINeDUCATION 2023 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Vίctor Villegas Campillo. Σπού́δα-

σα κοινωνιολογία και στη συνέχεια 

ολοκλήρωσα τις μεταπτυχιακές 

μου σπουδές στον τομέα της Επι-

κοινωνίας, στο Εθνικό Αυτόνομο 

Πανεπιστήμιο του Μεξικού́ (UNAM) 

λαμβάνοντας ερευνητική παραμονή 

στο Πανεπιστήμιο του Παρισιού́-Σορβόννης. Την παρού́σα 

περίοδο είμαι διδακτορικός φοιτητής στην Κοινωνική και 

Πολιτισμική Ανθρωπολογία, στο Αυτόνομο Πανεπιστήμιο της 

Βαρκελώνης και η έρευνα μου εμπίπτει στον τομέα της Οπτι-

κοακουστικής Ανθρωπολογίας. Στα έργα μου συνδέω την 

οπτικοακουστική παραγωγή με την εφαρμοσμένη κοινωνική 

έρευνα. Είμαι ιδρυτής και διευθυντής της εταιρείας οπτικοα-

κουστικής έρευνας και παραγωγής «ETNOCINEMA» (www.

etnocinema.cl). Η πρώτη μου σκηνοθετική ταινία μικρού́ μή-

κους έχει τίτλο "La Quebradilla" προβλήθηκε σε πολλά φε-

στιβάλ κινηματογράφου - μεταξύ́ των οποίων το Cine Lebύ́ 

2021-, στο οποίο ήταν υποψήφια για βραβείο στην κατηγορία 

"Συμβολή στον Πολιτισμό". Κατά τη διάρκεια του ίδιου δια-

γωνισμού́ συμμετείχα και στο διαδικτυακό τους πρόγραμμα 

«Οπτικοακουστικοί Πρωταγωνιστές». Το «La Chimba» είναι 

το δεύ́τερο δικό μου μικρού́ μήκους ντοκιμαντέρ.

Vίctor Villegas Campillo. I studied sociology, then I did a 

Master's Degree in Communication at the National Autono-

mous University of Mexico (UNAM), with a Research Stay at 

the Paris-Sorbonne University. I am currently a doctoral stu-

dent in Social and Cultural Anthropology at the Autonomous 

University of Barcelona, and my research is located in the 

line of Audiovisual Anthropology. My work links audiovisual 

production and applied social research. I founded and direct 

the audiovisual research and production company ETNO-

CINEMA (www.etnocinema.cl). As a documentary film direc-

tor, with my first short film "La Quebradilla" we were selected 

at multiple film festivals and at Cine Lebύ́ 2021, we were 

nominated in the "Contribution to Culture" category, in this 

same contest I was invited to participate in the online pro-

gram “Audiovisual Protagonists”. Right now, I am showing 

“La Chimba”, my second documentary short film.

LA CHIMBA | 27'

ΧΙΛH | CHILE > Εθνογραφία | Ethnography

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Εθνογραφικό ντοκιμαντέρ που αναδεικνύ́ει την 
ιστορία μας εκκινώντας από την προκολομβιανή 
εποχή. Συγκεκριμένα, η ταινία αναδεικνύ́ει τον 
τρόπο με τον οποίο κατοικήθηκαν αυτές οι περι-
οχές και τη μετατροπή τους σε σημαντικό εμπο-
ρικό τομέα που εξακολουθεί να υπάρχει μέχρι τη 
σημερινή εποχή. 

Patrimonial ethnographic documentary that 
highlights our history, from the Pre-Columbian 
era. Specifically, how those territories were 
inhabited and how it was transformed into an 
important commercial sector until today.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Valentin ANGHEL. Κάτοχος πτυχί-

ου επιπέδου master στον κλάδο του 

ντοκιμαντέρ από το Πανεπιστήμιο 

U.N.A.T.C στο Βουκουρέστι.

Valentin ANGHEL. Master in Docu-

mentary Film at U.N.A.T.C in Bucha-

rest.

P.I.M. – DRAWING LIFE | 15'

ΡΟΥΜΑΝΙΑ | ROMANIA  > Κοινωνία | Society 

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Οι σκιτσογράφοι θα έπρεπε να μπορού́ν να 
πουν ελεύ́θερα τη γνώμη τους ακόμα κι αν αυτό 
σημαίνει προσβολή ορισμένων ανθρώπων. 

Cartoonists, should be able to speak their 
minds freely even if that means insulting 
some people.
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STEEL HISTORY - 622 POSEIDON | 45'

ΕΛΛΑΔΑ | GREECE  > Ιστορία | History 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Ο Δημήτρης Χατζημάλλης γεννή-

θηκε στη Γερμανία και μεγάλωσε 

στην Ελευθερού́πολη Καβάλας. 

Σπού́δασε τηλεόραση και κινηματο-

γράφο στη Θεσσαλονίκη, όπου ερ-

γάστηκε για αρκετά χρόνια.Έχει συ-

νεργαστεί με τηλεοπτικού́ς σταθμού́ς 

πανελλαδικής εμβέλειας και με διεθνή δορυφορικά δίκτυα, 

σε τηλεοπτικές παραγωγές και εκπομπές αλλά και στη δημο-

σιογραφία. Τα τελευταία χρόνια εργάζεται σε τηλεοπτικού́ς 

σταθμού́ς της Καβάλας και έχει συμμετάσχει σε δεκάδες 

τηλεοπτικές παραγωγές και εκπομπές, ως μοντέρ και τη-

λεοπτικός σκηνοθέτης. Μεταξύ́ άλλων, διηύ́θυνε ομιλίες 

πολιτικών αρχηγών καθώς και τους αγώνες των ελληνικών 

τελικών του τουρνουά “League of Legends”. Σκηνοθέτη-

σε τη βραβευμένη σειρά ιστορικών ντοκιμαντέρ (2 σεζόν) 

«Wings of the Great War» και έλαβε ειδική τιμητική διάκριση 

σε θεματικά ιστορικά φεστιβάλ για την τηλεταινία «Wings of 

the Great War - Macedonian Skies Ablaze». Το 2022 σκη-

νοθέτησε ξανά ένα ιστορικό ντοκιμαντέρ. Το «Steel History» 

ξυπνά μνήμες ένδοξων εποχών όταν άνθρωποι και μηχανές 

ενώθηκαν για έναν σκοπό. Αυτή την περίοδο εργάζεται σε 

μια νέα λαογραφική-ιστορική σειρά της ΕΡΤ «Σε μια Νέα Πα-

τρίδα», μια σειρά που θα συγκινήσει τους πάντες!

Dimitris Chatzimallis was born in Germany and grew up in 

Eleftheroupoli – Kavala, Greece. He studied television and 

cinema in Thessaloniki, where he worked for several years. 

He has collaborated with television stations of nationwide 

scope and with international satellite networks, in television 

productions and broadcasts but also in journalism. In recent 

years he has been working for television stations in Kavala 

and has participated in dozens of television productions 

and broadcasts, as an editor and TV director. Among other 

things, he directed speeches of political leaders as well as 

directed the matches of the Greek finals of the “League 

of Legends” tournament.  He directed the award-winning 

historical documentary series (2 seasons) « Wings of the 

Great War», and received a special honorable mention in 

thematic historical festivals for the telefilm « Wings of the 

Great War - Macedonian Skies Ablaze». In 2022, he directed 

a historical documentary again. «Steel History» evokes 

memories of glorious times when men and machines 

united for a purpose. He currently works on a new folklore-

historical series of ERT «In a New Homeland», a series that 

will move everyone!

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Φορείς ελπίδας. Τρόποι για την επίτευξη των 
πιο τολμηρών αποστολών. Σύ́μβολο της ηρωι-
κής συμμετοχής των ελληνικών δυνάμεων στον 
πόλεμο της Κορέας. Το θρυλικό Douglas C-47 
(Dakota) «622 Poseidon» είναι έτοιμο να πετάξει 
ξανά στους Ελληνικού́ς Ουρανού́ς. Οι ιστορίες 
που το συνοδεύ́ουν, αν και φαίνονται φανταστι-
κές, είναι πέρα για πέρα αληθινές. Μνήμες και 
γεγονότα από το ταξίδι της Ντακότα... Χειριστές, 
μέλη πληρώματος, μηχανικοί, μελετητές. Ένας 
θρυλικός Έλληνας αεροπόρος που πέταξε το 
622 στον πόλεμο της Κορέας. Ένα όνομα που 
συνδέθηκε στενά με τη σύ́γχρονη πολεμική 
ιστορία της χώρας μας αλλά και με τις συνεχείς 
ενέργειές του για ασφαλέστερες πτήσεις στην 
πολιτική αεροπορία.

Bearer of hope. Means to achieve the most 
daring missions. Symbol of the heroic 
participation of the Greek forces in the Korean 
War. The legendary Douglas C-47 (Dakota) 
«622 Poseidon» is ready to fly again in the Greek 
Skies. The stories that accompany it, although 
they seem fictional, are completely true. 
Memories and events from the Dakota voyage... 
Operators, crew members, engineers, scholars. 
A legendary Greek aviator who flew the 622 
in the Korean War. A name that was closely 
associated with the modern war history of our 
country, but also with his ongoing actions for 
safer flights in civil aviation.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

O Sedat Benek γεννήθηκε το 

1971 στο χωριό Hosin, περιοχή 

Hilvan, επαρχία Sanliurfa, στην 

Τουρκία. Σπού́δασε στο Πανεπι-

στήμιο Uludag, στο τμήμα Γεωγρα-

φίας και εργάζεται ως λέκτορας 

στο Πανεπιστήμιο Harran, στην 

Sanliurfa, στην Τουρκία. Ασχολείται με τον κινηματογρά-

φο τα τελευταία 15 χρόνια. Σημαντικές ταινίες του είναι: 

Göbeklitepe Residents (2020), One Human One City 

(2019), Sakha (2017), Kevok (Pigeon) (2016), Siverek 

(2013) and Ciroken Sinor (Border Stories) (2011).

Sedat Benek was born 1971 in Hosin village, Hilvan 

district, Sanlιurfa province, Turkey. He studied at 

Uludag University, Department of Geography and now 

works as a lecturer at Harran University, in Sanlιurfa, 

Turkey. He has been involved in cinema for 15 years. 

At the beginning of her important films are Göbeklitepe 

Residents (2020), One Human One City (2019), Sakha 

(2017), Kevok (Pigeon) (2016), Siverek (2013) and 

Ciroken Sinor (Border Stories) (2011).

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Το ντοκιμαντέρ αφορά τη Σχολή Harran, η 
οποία δραστηριοποιόταν και κατείχε σημαντική 
θέση στην Ιστορία της Επιστήμης μεταξύ́ του 
7ου και 11ου αιώνα μ.Χ., και τον El Battani, που 
έζησε μεταξύ́ του 859-929 μ.Χ. και δραστηριο-
ποιήθηκε στη Σχολή Harran, συγκεκριμένα στα 
μαθηματικά, τη γεωμετρία και την αστρονομία. 
Το ντοκιμαντέρ παρουσιάζει τα αποτελέσματα 
εφευρέσεων εκείνης και της μεταγενέστερης 
περιόδου, σημαντικά για την Ιστορία της Επιστή-
μης. Επιπλέον, το ντοκιμαντέρ πραγματεύ́εται τα 
αποτελέσματα σημαντικών επιστημόνων και σο-
φιστών ανά το παγκόσμιο, μέσα στο πλαίσιο των 
επιστημονικών πεδίων και χώρων που η Σχολή 
Harran ανέθρεψε ως επιστημονικό χώρο και, 
την ίδια στιγμή, ως σχολείο. 

The documentary is about the Harran School/
Ecole, which was active and has an important 
place between the 7th and 11th centuries A.D. 
in terms of the History of Science in general, and 
El Battani, who lived between 859-929 from the 
Harran School in particular, on mathematics-
geometry and astronomy. It tells about 
the effects and reflections of the important 
inventions and inventions that he made in that 
period and later on the History of Science. In 
addition, the documentary also deals with the 
effects on important scientists and thinkers in 
the world in the context of the scientific fields 
and spaces that the Harran School/Ecole 
nurtured and nurtured as a scientific space and 
at the same time as a school.

HARRAN SCHOOL: EL BATTANI | 67'

ΤΟΥΡΚΙΑ | TURKEY  >  Ιστορία | History 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Γιώργος Στυλιανού. Γεννήθηκε 

στη Λευκωσία και σπού́δασε Οπτικο-

ακουστικές Τέχνες στην Ελλάδα. Ζει 

και δραστηριοποιείται στην Κύ́προ, 

όπου εργάζεται ως Διευθυντής Φω-

τογραφίας και Σχεδιαστής Ήχου/Συν-

θέτης, με την ιδιότητα του ελεύ́θερου 

επαγγελματία. Η δουλειά του περιλαμβάνει κυρίως βίντεο με 

θέματα γύ́ρω από τη μουσική, αλλά και διαφημιστικά βίντεο, 

όπως επίσης και σχεδιασμό ήχου/συνθέσεις για θεατρικές 

παραστάσεις, πειραματικές ταινίες και εγκαταστάσεις.  Το 

2022 σκηνοθέτησε το ντοκιμαντέρ «Τροφή για Σκέψη» για 

την περιβαλλοντική, μη κυβερνητική και μη-κερδοσκοπική 

οργάνωση «Φίλοι της Γης Κύ́πρου». Την ίδια χρονιά κέρδισε 

το βραβείο «Γιώργος Κολόζης», που απονέμεται σε ταινίες 

με θέμα το περιβάλλον, στο 16ο Φεστιβάλ Ελληνικού́ Ντοκι-

μαντέρ Χαλκίδας – DocFest.

Giorgos Stylianou. Born in Nicosia and studied Audiovis-

ual Arts in Greece. Based in Cyprus, he works as a freelance 

DoP and sound designer/composer. He has filmed mostly 

music-oriented videos, as well as commercial videos, and 

designed/composed sound for theatre, experimental films 

and installations. In 2022, he directed the documentary 

«Food for Thought» for the Friends of the Earth Cyprus 

NGO. The same year, he was awarded with the “Γιώργος 

Κολόζης” prize, awarded to films about the environment, at 

the 16th Greek Documentary Festival - DocFest of Chalkida.

Παραγωγή των Φίλων της Γης Κύ́πρου.

A Friend of Earth production.

ΤΡΟΦΗ ΓΙΑ ΣΚΕΨΗ | FOOD FOR THOUGHT | 27'

ΚΥΠΡΟΣ | CYPRUS > 

Περιβάλλον - Κοινωνία | Environment - Society

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Το ντοκιμαντέρ πραγματεύ́εται τις προκλήσεις 
που αντιμετωπίζουν οι νέοι της Κυπριακής υπαί-
θρου που δραστηριοποιού́νται στον τομέα της 
παραγωγής τροφίμων. Παρουσιάζει τις δυσκο-
λίες, τις επιδιώξεις και τις ελπίδες τους ώστε να 
μπορέσουν να παραμείνουν και να επιβιώσουν 
στον τόπο τους. Νέοι από αστικές και αγροτικές 
περιοχές εκφράζουν τις απόψεις τους για την 
παραγωγή, διάθεση και κατανάλωση των τροφί-
μων στη χώρα τους και την επιθυμία τους για ισό-
τιμη πρόσβαση όλων των κατοίκων του νησιού́ 
σε ποιοτικά, τοπικά προϊόντα.

The documentary deals with the challenges 
of young people living in rural areas in Cyprus 
who are active in the field of food production. 
It presents their difficulties, aspirations and 
hopes so that they can stay and grow in their 
place. Young people from urban and rural 
areas express their views on the production, 
distribution and consumption of food in our 
country and their desire for equal access for all 
residents of the island to quality, local products.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Τα ντοκιμαντέρ που σκηνο-

θέτησε ο Hank Levine είναι 

το “Abandonados” (2010), 

“Barcelona or Barsakh” (2011) και 

“Exodus – Where I Come From 

is Disappearing” (2016, “Exodus 

– Der Weite Weg”) και “Dialogue 

Earth” (2019). Είναι ο παραγωγός του ντοκιμαντέρ 

“Waste Land” (2010, “Lixo Extraordinario”), σκηνοθέ-

της του “Lucy Walker”, υποψήφιο για Όσκαρ καλύ́τερου 

μεγάλου μήκους ντοκιμαντέρ και του “Maggie H. West”. 

Σκηνοθέτησε το “War Zone” (1998) όπως και τις ταινί-

ες μεγάλου μήκους “Rosa Morena” (2010, Robert) του 

Carlos Oliveira, “Praia do Futuro” (2014, “Futuro Beach”) 

του Karim Ainouz και το “City of God” (2003, “Cidade de 

Deus”) του Fernando Meirelles, το οποίο ήταν υποψήφιο 

για Όσκαρ καλύ́τερης σκηνοθεσίας, καλύ́τερου διασκευ-

ασμένου σεναρίου, καλύ́τερου μοντάζ και καλύ́τερης 

φωτογραφίας. Ο Hank γεννήθηκε στη Βόννη. Η εταιρεία 

παραγωγής του, Hank Levine Film GmbH με έδρα το Βε-

ρολίνο, ιδρύ́θηκε το 1995.

Hank Levine’s works as director of documentaries in-

clude “Abandonados” (2010), “Barcelona or Barsakh” 

(2011) and “Exodus- Where I Come From is Disappear-

ing” (2016, “Exodus- Der Weite Weg”) and “Dialogue 

Earth” (2019). He Produced the “Lucy Walker” directed 

documentary “Water Land” (2010, “Lixo Extraordinario”) 

Academy Award Nominee for best feature length docu-

mentary, and the “Maggie H. West” directed “War Zone” 

(1998), as well as the feature films “Rose Morena” (2010, 

nominated for Best Danish Film/ Robert Award) by Car-

los Oliveira, “Praia do Futuro” (2014, “Futuro Beach”) 

by Karim Ainouz and “City of God” (2003, “Cidade de 

Deus”) by Fernando Meirelles, Academy Award Nomi-

nee for best director, best adapted screenplay, best ed-

iting and best cinematography. Hank was born in Bonn. 

His Berlin based production company Hank Levine Film 

GmbH was founded in 1995.

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Με απίστευτες φωτογραφίες μαγευτικών τοπίων, 
εκτενές αρχειακό υλικό και υπό τους ήχους του 
υποψήφιου για Όσκαρ καλλιτέχνη Hauschka, 
το τελευταίο ντοκιμαντέρ του Hank Levine “ 
Dialogue Earth” συνοδεύ́ει τη διεθνώς αναγνωρι-
σμένη ζωγράφο της γης Ulrike Arnold, στην εκ-
στρατεία της στην έρημο της νότιας Utah. 

Με αφορμή το πρόσφατο εκτελεστικό διάταγμα 
του Προέδρου Τράμπ που επιτρέπει την απο-
ξήλωση των εθνικών μνημείων προκειμένου να 
απελευθερώσει περισσότερη ομοσπονδιακή γη 
προς εκμετάλλευση, αποφασίζει να δημιουργή-
σει εικαστικά το συμβολικό One World Painting, 
συγκεντρώνοντας όλη τη γη που έχει συλλέξει 
τις τελευταίες τέσσερις δεκαετίες από ολόκλη-
ρο τον κόσμο ως δήλωση διαμαρτυρίας για τη 
διατήρηση του μοναδικού́ μας πλανήτη.

Featuring incredible photography of spellbind-
ing landscapes, extensive archival footage and 
a soundtrack by the Oscar nominated artist 
Hauschka, Hank Levine’s latest documentary 
Dialogue Earth accompanies the international-
ly acclaimed earth painter Ulrike Arnold on her 
expedition into the wilderness of southern Utah.  
As President Trump announced his executive 
order permitting the dismantling of national 
monuments to open up more federal land for 
exploitation, she decides to create the symbol-
ic One World Painting, bringing together all the 
earth she has been collecting over the past four 
decades from all over the globe as a statement 
to preserve our unique planet. 

DIALOGUE EARTH | 75'

ΓΕΡΜΑΝΙΑ | GERMANY  >  

Τέχνη - Κοινωνία - Περιβάλλον |  

Art – Society - Environment  
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

O Oder Farber είναι δημιουργός 

και σκηνοθέτης ταινιών με εμπειρία 

πάνω από 20 χρόνια. Τα έργα του 

ποικίλουν από μικρού́ μήκους βίντεο 

και σποτάκια μέχρι μεγάλου μήκους 

ντοκιμαντέρ και τηλεοπτικές σειρές. 

Το 2006, το ντοκιμαντέρ του “Monkey 

Business” (το οποίο συν- διηύ́θυνε με 

τον Daniel Sivan) κέρδισε το Φεστι-

βάλ Κινηματογράφου Haifa. O Gilad 
Kahana είναι μουσικός και πολυ-

θεματικός καλλιτέχνης. Λήπτης του 

Εθνικού́ Βραβείου Τεχνών Landau 

Prize του Ισραήλ και του βραβείου 

Συγγραφέα της Χρονιάς ACUM. Συνθέτης τραγουδιών άλ-

λων καλλιτεχνών. Έχει εκδώσει τρία βιβλία. Συμμετείχε ως 

ηθοποιός σε πολλές ταινίες και τηλεοπτικά shows. Είναι 

ένας πολυθεματικός καλλιτέχνης.

Oded Farber is a film creator and director for over 20 

years. His work varies from short Videos and clips to full 

feature documentaries and TV series. In 2006, his film (co-

directed by Daniel Sivan) won the Haifa film festival for his 

“Monkey Business” documentary. 

Gilad Kahana is a musician and multidisciplinary artist. 

Recipient of the Israel National Lottery Landau Prize for Arts 

and Author of the Year ACUM Award. Written songs for 

many other artists. Published three books. Has appeared 

as an actor in several films and TV shows. A collage artist. 

STRIVING FOR THE PRESENT | 56'

ΙΣΡΑΗΛ | ISRAEL > Κοινωνία | Society 

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Το «Striving for the Present- Μέρος Α» είναι μία 
πειραματική ταινία που συνδυάζει το μυθοπλαστι-
κό χαρακτήρα στο ντοκιμαντέρ. Η ταινία περιστρέ-
φεται γύ́ρω από έναν ηλικιωμένο, άστεγο άνδρα 
που έχει εγκαταλείψει όλες τις ζωτικές ανάγκες 
(στέγη, οικογένεια, εργασία) και περνάει τις μέρες 
του περιφερόμενος ατέρμονα στους δρόμους. 
Οι τυχαίες συναντήσεις με πραγματικού́ς χαρα-
κτήρες που έρχονται στο δρόμο του, επιτρέπουν 
το θεατή να δει την πραγματικότητα μέσα από μία 
νέα οπτική που συνδυάζει την κριτική και τη συ-
μπόνια για τον κόσμο στον οποίο ζού́με. 

«Striving for the Present - Part A» is an 
experimental film that combines a fictional 
character in a documentary setting.  The film 
revolves around an old homeless man who has 
given up all normal aspirations (Shelter, family, 
work) and spends his days wandering the 
streets endlessly. The random encounters with 
real characters that stumble upon his way allow 
the viewer to observe reality with a fresh outlook 
that combines critique and compassion for the 
world in which we live. 
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TETΑΡΤΗ | WEDNESDAY  >  19/07/2023
Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00                Preval 67' Βουλγαρία / Bulgaria   

18:10                Here We Start Painting With Stone 28'  Ιταλία / Italy  

18:55                Sosandra. A 2500 years history 18' Ιταλία / Italy

20:15                Ζάκρος / Ζakros 79' Ελλάδα / Greece

21:35                Home Fronts 12'  Ηνωμένο Βασίλειο / UK

22:00               Τhe Dispute 34' Ηνωμένο Βασίλειο / UK

22:35               Dancing the Fine Print 3' Ηνωμένο Βασίλειο / UK

ΑΠΟΓΕΥΜΑΤΙΝΗ ΖΩΝΗ | AFTERNOON ZONE   >  17:00 - 20:15 | Αίθουσα Εκδηλώσεων / Lecture Hall

NYXTEΡINH ΖΩΝΗ |  EVENING  ZONE  >  20:15 - 23:00 | Υπαίθριο Θέατρο / Open Air Hall

Εισιτήριο | Ticket: 5€ ανά ζώνη / per zone

ΔΕΥΤΕΡΑ - ΚΥΡΙΑΚΗ | MONDAY - SUNDAY >  17-23/07/2023 

Φωτογραφική Έκθεση / Photographic Exhibition

“Εν τω γίγνεσθαι” ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 2023 | “In the Making” CINeDUCATION 2023 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Mihayl Meltev

Director - producer (feature films) 

2003 - «Hear the Stars», 53 min., 

BNT,.; 

2001 - «Looking for a psychic», 95 

min, BNT; 

1989 - «Quick, accurate, final» 95 min., CIF/BT; 

1983 - «The Neon Bear», 60 min., CIF; 

1977 - «End of the Tract», 22 min., short, UKS; 

1976 - «Imanyari», 20, short film, UKS; 

and others.

Director (documentaries) 

2019 - «Brothers Georgievi: Evlogi and Hristo», 83 min, 

Doli Media Studio 

2015 - «Tales from the Balkans», 75 min, MELTIAN EOOD 

2011 -  «Left of the London-Calcutta Road», 76 min, Film 

House «2 and ½» 

2010 -  «Mr. Gladstone and the Bulgarians», 70 min, Film 

House «2 and ½» 

1987 - «Dialogue», 60 min, Interfilm 

1987 - «After the meeting» 25 min, SNPDF 

1986 -  «Sakartsi» 60 min., Experimental Cinema Studio at 

the SBFD 

1986 - «With care», 10 min, SNPDF 

1978 - «Two Tuesdays at MK «Kremikovtsi», 25 min, UKS; 

and others.

PREVAL | 67'

ΒΟΥΛΓΑΡΙΑ | BULGARIA > 

Εθνογραφία | Ethnography

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Μια ταινία αφιερωμένη στους ανθρώπους του 
χωριού́ Πρεβάλα στη βορειοδυτική Βουλγαρία, 
που δεν υποκύ́πτουν στις πολιτικές και κοινωνι-
κές αντιξοότητες, ού́τε στις φυσικές καταστρο-
φές. Μια ταινία για τις μυστικιστικές πεποιθήσεις 
και τη σύ́γχρονη ζωή, για την επιβίωση και την 
πνευματικότητα. «Μπορεί να είμαστε κάπως ξε-
χασμένοι από όλους, αλλά δεν τα παρατάμε!»

A film about the dignified people of the village 
of Prevala in northwestern Bulgaria, who do 
not bow down to political and social adversity, 
nor to natural disasters. A film about mystical 
beliefs and modern times, about survival and 
spirituality. «We may be a little forgotten by 
everyone, but we don’t give up!».
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Massimo D’Alessandro. Κινημα-

τογραφιστής, σεναριογράφος και 

σύ́μβουλος επικοινωνίας. Ιδρυτικό 

στέλεχος του μη κερδοσκοπικού́ 

οργανισμού́ A.S.S.O. που ειδικεύ́ε-

ται στην έρευνα και την εξερεύ́νηση 

σπηλαίων, αρχαιολογικών και υπο-

βρυχίων. Ιδρυτής και δημιουργός του CARAVAGGIO400, 

ενός από τα πιο σημαντικά διαδικτυακά έργα του ζωγράφου 

Michelangelo Merisi da Caravaggio. Το 1993 σχεδίασε και 

κατασκεύ́ασε τον ιστότοπο ASSONET, την πρώτη διαδικτυα-

κή πύ́λη στον κόσμο για την υποβρύ́χια αρχαιολογία και την 

κατάδυση σε σπηλιές. Το 2002 ίδρυσε μία εταιρεία παραγω-

γής που ειδικεύ́εται στην παραγωγή βίντεο μόδας, θεάτρου, 

μουσικής και ντοκιμαντέρ ιστορίας, κοινωνικής ζωής και 

ακραίας περιπέτειας. Ως σκηνοθέτης και σεναριογράφος 

έχει εργαστεί σε πολλές τηλεοπτικές παραγωγές και ντοκι-

μαντέρ που διανεμήθηκαν στη διεθνή αγορά και προβλήθη-

καν σε πολλά φεστιβάλ παγκοσμίως.

Massimo D’Alessandro. Filmmaker, Screenwriter and 

Communication consultant. Founding Partner of the 

non-profit organization A.S.S.O., which specializes in re-

search and exploration caving, archaeological and under-

water. Founder and creator of CARAVAGGIO400, one of 

the most important web project about the painter Michelan-

gelo Merisi da Caravaggio.

In 1993, designs and builds the website ASSONET, world’s 

first web portal for underwater archeology and cave diving. 

In 2002 he founded a production company specializing in 

video production of fashion, theatre, music and documenta-

ries of history, social life and extreme adventure.

He has made as a writer and director many television pro-

ductions and documentaries distributed on the international 

market and screened at numerous festivals worldwide.

HERE WE START PAINTING WITH STONE | 28'

ΙΤΑΛΙΑ | ITALY  > Αρχαιολογία | Archaeology
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Το μωσαϊκό. Ένα μέρος που μας δίνει ση-
μαντική μαρτυρία, βρίσκεται σε ένα από τα 
μεγαλύ́τερα αρχαιολογικά πάρκα παγκοσμί-
ως: το Ostia Antica, η Νεκρόπολη του Porto 
και του Portus, το αυτοκρατορικό λιμάνι του 
Κλαύ́διου και του Τραϊανού́. Εδώ στο Portus, 
θα ανακαλύ́ψουμε τις πολύ́πλοκες εργασίες 
εγκατάστασης που έγιναν σε ένα ψηφιδωτό 
δαπέδου ενός από τους χώρους εξυπηρέτη-
σης των λουτρών. Λουτρά που επισκέπτονταν 
για χρόνια οι ναυτικοί του ρωμαϊκού́ αυτο-
κρατορικού́ στόλου. Η ανάκτηση ενός σημα-
ντικού́ αρχαιολογικού́ χώρου και η αφήγηση 
ενός μοντέλου ολοκλήρωσης που αποτέλεσε 
ένα από τα θεμέλια της ρωμαϊκής κοινωνίας 
για αιώνες.

The mosaic. A place that gives us exceptional 
testimony in one of the largest archaeological 
parks in the world: Ostia Antica, the 
Necropolis of Porto and Portus, the imperial 
port of Claudius and Trajan. And it is here 
in Portus that we will discover the long and 
complex restoration work carried out on a 
floor mosaic of one of the service areas of 
the baths. Baths attended for centuries by 
the sailors of the Roman imperial fleet. The 
recovery of an important archaeological 
asset and the telling of a model of integration 
that was one of the foundations of Roman 
society for centuries.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Lorenzo Scaraggi, δημοσιογρά-

φος, βιντεορεπόρτερ, ταξιδιώτης. 

Γεννημένος το 1976, πτυχιού́χος 

φιλόλογος, αυτοπροσδιορίζεται ως 

ένας περίεργος άνθρωπος. Εξαιτίας 

αυτής της περιέργειας προσπαθού́σε 

πάντα να ταξιδεύ́ει, να τεκμηριώνει, 

να κινηματογραφεί ή να φωτογραφίζει όλα όσα θα μπορού́-

σαν να ικανοποιήσουν την ανάγκη του για έρευνα. Έχει κα-

ταπιαστεί με πολυάριθμα ζητήματα κοινωνικού́ χαρακτήρα, 

πολέμου και έχει μελετήσει τις επιπτώσεις του πολέμου. Το 

2012 αγόρασε ένα τροχόσπιτο του 1982, που μετονομάστη-

κε σε Vostok100k, προς τιμήν της πρώτης αποστολής του 

ανθρώπου στο διάστημα, με σκοπό να το μετατρέψει σε ένα 

είδος συρμού́ ιστοριών, ένα κινητό γραφείο σύ́νταξης. Με τα 

χρόνια το έργο Vostok100k έχει αναπτυχθεί. Το 2020 έγρα-

ψε και σκηνοθέτησε το IONIO, A DIALOGUE BETWEEN 

TWO SEAS, ένα ντοκιμαντέρ για τις σχέσεις της ιταλικής και 

της ελληνικής ιστορίας στον Τάραντα και την Κέρκυρα. Το 

KINTSUGI, ένα ντοκιμαντέρ για την εκπαιδευτική ένδεια των 

παιδιών, το οποίο έγραψε και σκηνοθέτησε το 2021 και έκα-

νε πρεμιέρα στο GIFFONI FILM FESTIVAL το 2022.

Lorenzo Scaraggi, journalist, videoreporter, traveler. Born 

in 1976, a graduate in literature, he defines himself as a cu-

rious man. Because of this curiosity he has always tried to 

travel, document, film or photograph everything that could 

satisfy his need for research.

Behind him numerous reports of a social nature, of war and 

the effects of war. In 2012 he bought a 1982 camper van, 

renamed Vostok100k, in honor of the first mission of man 

in space, with the intention of turning it into a sort of band-

wagon of stories, a mobile editorial office. Over the years 

the Vostok100k project has grown. In 2020 he wrote and 

directed IONIO, A DIALOGUE BEETWEEN TWO SEAS, a 

documentary about relationships beetwen Italian and Greek 

history in Taranto and Corfù. KINTSUGI, a documentary 

about the childhood educational poorness, which he wrote 

and directed, was launched in 2021 and had its premiere in 

GIFFONI FILM FESTIVAL 2022.

SOSANDRA. A 2500 YEARS HISTORY | 45'

ΙΤΑΛΙΑ | ITALY  > Ιστορία | History 
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Η Sosandra αφηγείται την ιστορία ενός νησιού́ 
που φιλοξενεί τόπους λατρείας για εκατοντά-
δες χρόνια. Μερικά ευρήματα που βρέθηκαν 
κοντά σε ένα ιερό σπηλαίων και χρονολογού́-
νται στον 3ο αιώνα π.Χ., συνδέονται με τη λα-
τρεία της Αφροδίτης Σωσάνδρας- το ιερό με 
το πέρασμα των αιώνων έχει γίνει χριστιανική 
βραχώδης εκκλησία. Στα μέσα του 1800, το 
νησί έγινε σημείο φάρου. Σήμερα έχει απομεί-
νει ένα σπήλαιο από το αρχαίο ιερό το οποίο 
φέρει δεκάδες επιγραφές στους τοίχους που 
επέτρεψαν τους αρχαιολόγους να ανασυνθέ-
σουν μέρος της ιστορίας του. 

Sosandra talks about the story of an island 
that hosted places of worship for hundreds 
of years. To the 3rd century BC some finds 
found near a cave sanctuary date back, linked 
to the cult of Venus Sosandra; the sanctuary 
over the centuries has become a Christian 
rock church. In the mid-1800s, the island 
became the site of a lighthouse. Today only 
one cave remains of the ancient sanctuary 
which bears dozens of inscriptions on the 
walls which have allowed archaeologists to 
reconstruct part of its history. 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Ο Φίλιππος Κουτσαφτής γεννήθηκε 

στη Ζαγορά Βόλου το 1950. Αρχικά 

σπού́δασε μηχανολόγος και στη συνέ-

χεια κινηματογράφο στην Αθήνα. Έχει 

εργαστεί σε μεγάλο αριθμό ταινιών ως 

Διευθυντής Φωτογραφίας για τον κι-

νηματογράφο και για την τηλεόραση.

Έχει εργαστεί επίσης ως σχεδιαστής φωτισμών σε  θεατρι-

κές, μουσικές, καθώς και παραστάσεις  χορού́.

Έχει κάνει την παραγωγή και τη σκηνοθεσία στις ακόλουθες 

ταινίες ντοκιμαντέρ με αρχαιολογική θεματική, καθώς το δη-

μιουργικό του ενδιαφέρον επικεντρώνεται στα ζητήματα του 

χώρου, του χρόνου, της μνήμης και της ιστορίας. 

ΣΕΜΝΩΝ ΘΕΩN, 25 min, 1987

ΜΙΑ ΜΕΡΑ ΜΕ ΤΟΝ ΜΙΝΩΑ, 27  min, 1990

ΑΓΕΛΑΣΤΟΣ  ΠΕΤΡΑ, 84 min, 2000

TO.RA.KE., 24 min, 2007

ΑΡΚΑΔΙΑ ΧΑΙΡΕ, 87 min, 2015

ZAΚΡΟΣ,  97 min, 2023  

Filippos Koutsaftis was born in Zagora, Volos in 1950. At 

first, he studied engineering and later cinema in Athens. He 

has worked as a Director of Photography both in cinema 

and on television. He has also worked as a Lightning 

Designer in theatre, musicals and dance productions. 

He has been the producer and director of the following 

documentaries with an archaeological theme, as his 

creative interest centres around questions of space, time, 

memory and history.

Semnon Theon, 25min, 1987

Mia Mera Me Ton Minoa, 27min, 1990

Agelastos Petra (Mourning Rock), 84min, 2000

TO.RA.KE., 24min, 2007

Hail Arkadia, 87min, 2015

Zakros, 97min, 2023

Με την στήριξη / with the support

ΖΑΚΡΟΣ | ZAKROS | 79'

ΕΛΛΑΔΑ | GREECE  > Αρχαιολογία | Archaeology

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Ζάκρος, ένα σημαδάκι στο χάρτη της ανατο-
λικής Κρήτης, λουσμένο στο φως και τον άνε-
μο. Ματιές και απόπειρες για μια περιδιάβαση 
στους λαβυρίνθους του χρόνου, της ιστορίας, 
της μνήμης και της καθημερινότητας.  

Zakros, a small mark on the map of eastern 
Crete, bathed in light and wind. Glimpses and 
attempts to navigate the labyrinths of time, 
history, memory and everyday life. 
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HOME FRONTS | 12'

ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ | UNITED KINGDOM  > 

Ιστορία - Κοινωνία |  History - Society 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Η Μαρία Σαπουνά είναι βραβευμέ-

νη σκηνοθέτης με έδρα τη Σκωτία. 

Έχει σπουδάσει κινηματογράφο στο 

Πανεπιστήμιο του Εδιμβού́ργου και 

στο Βασιλικό Ωδείο της Σκωτίας και 

είναι κάτοχος διδακτορικού́ διπλώ-

ματος στην Εγκληματολογία από το 

Πανεπιστήμιο του Παντείου στην Ελλάδα. Είναι Ανώτερη Λέ-

κτορας στο Τμήμα Κοινωνικών Επιστημών στο Πανεπιστήμιο 

της Δυτικής Σκωτίας όπου διδάσκει για το έγκλημα και την 

κοινωνική δικαιοσύ́νη. Το Home Fronts είναι η πρώτη της 

ταινία ως σκηνοθέτης/παραγωγός.

Maria Sapouna is an award-winning filmmaker based in 

Scotland. She has studied film at the University of Edinburgh 

and the Royal Conservatoire of Scotland and also holds 

a PhD in Criminology from the University of Panteion in 

Greece. She is a Senior Lecturer in the Department of Social 

Sciences at the University of the West of Scotland where 

she teaches on crime and social justice. Home Fronts is her 

first film as director/producer.

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Καθώς οι ειδήσεις για τον πόλεμο στην Ουκρα-
νία ανακοινώνονται, άνθρωποι σε όλο τον κόσμο 
συγκεντρώνονται για να δείξουν την αλληλεγγύ́η 
τους. Το Home Fronts ακολουθεί την ιστορία τρι-
ών γυναικών στη Σκωτία που, στον απόηχο της 
κρίσης, δείχνουν την υποστήριξή τους στο λαό 
της Ουκρανίας με μικρού́ς αλλά εγκάρδιους 
τρόπους. Ακολουθώντας τις ιστορίες τους, η 
ταινία δείχνει απλού́ς ανθρώπους να βρίσκουν 
νόημα και να ξεπερνού́ν την αδυναμία μέσα από 
καθημερινές πράξεις στις τοπικές τους κοινό-
τητες. Αυτές οι ιστορίες δείχνουν τη βαθιά μας 
ανάγκη να συνδεθού́με και να αντισταθού́με και, 
είτε μπορού́με να αλλάξουμε τον κόσμο είτε  όχι, 
είναι μια γλυκόπικρη αλλά ελπιδοφόρα υπενθύ́-
μιση της κοινής μας ανθρωπιάς. Σύ́μφωνα με 
τα λόγια του Volodymyr Zelenskyy «το σπίτι είναι 
επίσης η πρώτη γραμμή».

As news of the war in Ukraine breaks, people 
around the world come together to show their 
solidarity. Home Fronts follows the story of 
three women in Scotland who, at the wake of 
the crisis, show their support for the people 
of Ukraine in small but heartfelt ways. In 
following their stories, the film shows ordinary 
people finding meaning and overcoming 
powerlessness through everyday acts in their 
local communities. These stories show our deep 
need to connect and resist and, whether we can 
change the world or not, are a bittersweet yet 
hopeful reminder of our common humanity. In 
the words of Volodymyr Zelenskyy “home is also 
the front line”.

N
Y

X
TE

Ρ
IN

H
 Ζ

Ω
Ν

Η
   |    E

V
E

N
IN

G
  Z

O
N

E
  >  20:15 - 23:00   |   Υ

πα
ίθριο Θ

έα
τρο / O

p
en A

ir H
all

19 / 0 7 / 2 0 2 3

Ε
πιλέξιμο για

 το Β
ρα

βείο Κ
οινού́ | E

ligib
le for the A

ud
ience A

w
ard



52

ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Γεννημένος στο Χονγκ Κονγκ, ο 

Fredie Chan είναι ένας κινηματο-

γραφιστής ντοκιμαντέρ και δάσκα-

λος με 15ετή εμπειρία. Έλαβε την 

υποτροφία Andrew Grant PG για να 

σπουδάσει ΜΑ Σκηνοθεσία Ταινιών, 

στο Πανεπιστήμιο του Εδιμβού́ργου 

το 2021 και άρχισε να εμπλέκεται στο Living Rent, την Ένω-

ση Ενοικιαστών της Σκωτίας, με σκοπό να υποστηρίξει τη 

στεγαστική δικαιοσύ́νη. Η Ένωση τον ενέπνευσε να δημιουρ-

γήσει το πρώτο του ντοκιμαντέρ με τίτλο The Dispute, στο 

Ηνωμένο Βασίλειο προκειμένου να έρθει σε επαφή με την 

εθνική κοινότητα της Ένωσης. 

Born in Hong Kong, Fredie Chan is a documentary 

filmmaker and teacher with 15 years’ experience. He 

received Andrew Grant PG Scholarship to study MA Film-

Directing at the University of Edinburgh in 2021, and began 

to be involved in Living Rent, a Scottish Tenants Union, to 

advocated housing justice. The movement inspired him 

to make his first documentary film, The Dispute, in the 

UK to connect with nation-wide grassroots community 

movement.

THE DISPUTE | 34'

ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ | UNITED KINGDOM   > 

Εθνογραφία - Κοινωνία | Ethnography - Society

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Λίγο καιρό μετά τη μετακόμιση του από το 
Χόνγκ Κόνγκ στο Εδιμβού́ργο και την εγκα-
τάσταση του στο φοιτητικό του διαμέρισμα, ο 
κινηματογραφιστής Fredie Chan ανακαλύ́πτει 
μια σύ́γκρουση μεταξύ́ των ντόπιων και των 
ξένων φοιτητών η οποία προκύ́πτει από την 
τεράστια έλλειψη κατοικιών στο Εδιμβού́ργο. 
Οι αρχιτέκτονες μετατρέπουν άδεια οικόπεδα 
και αχρησιμοποίητα παλιά οικόπεδα σε νέα 
αποθέματα κατοικιών που προορίζονται για 
ξένους φοιτητές κι όχι για ντόπιους. Μέσα 
από έναν εμπαθή και προσωπικό κινηματο-
γραφικό φακό, ο Chan αναπτύ́σσει φιλικές 
σχέσεις με τον Harry, 91 χρονών, έναν επί 
μακρόν κάτοικο και κοινοτικό σύ́μβουλο, 
και ακολουθεί μια ομάδα υποστηρικτών της 
στέγασης προκειμένου να κατανοήσει τη σύ́-
γκρουση που υπάρχει και τη σύ́γχρονη παγκό-
σμια στεγαστική κρίση. 

Shortly after moving from Hong Kong to 
Edinburgh and settling into his student flat, 
filmmaker Fredie Chan discovers a clash 
among locals and overseas students over 
the massive housing shortage in Edinburgh. 
Developers are converting empty lots and 
unused old buildings into new housing 
stocks for international students rather 
than the locals. Through an empathetic and 
personal documentary lens, Chan befriends 
91-year-old Harry, a long-time resident and 
community councilor, and follows a group 
of grassroots housing advocates in order 
to understand the clash and today’s global 
housing crisis.
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DANCING THE FINE PRINT | 3'

ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ | UNITED KINGDOM  > 

Εθνογραφία - Κοινωνία | Ethnography - Society 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Ο Λούις μεγάλωσε στο Λονδίνο. 

Οι ταινίες του έχουν προβληθεί σε 

διάφορα φεστιβάλ παγκοσμίως 

(συμπεριλαμβανομένων των PÖFF 

Black Nights, London Short Film 

Festival, BFI Future Film Festival και 

Norwegian Short Film Festival) και 

έχουν κερδίσει πολλά βραβεία. Έχει εργαστεί στον προγραμ-

ματισμό κινηματογράφου (για το Garden Cinema, Λονδίνο) 

και στην ψηφιακή τέχνη (ZINC, Μασσαλία), και ως συντο-

νιστής προβολών στο Ηνωμένο Βασίλειο και την Ισλανδία. 

Ως ανεξάρτητος σκηνοθέτης, έχει εργαστεί για σειρά ορ-

γανισμών, συμπεριλαμβανομένου του Πανεπιστημίου του 

Cambridge. Τον Ιανουάριο εντάχθηκε στην ομάδα βίντεο 

του Ινστιτού́του Τέχνης και Ιδεών, ως επιμελητής ομιλιών και 

συζητήσεων για θέματα που εκτείνονται από τη σωματιδιακή 

φυσική έως τα ψυχεδελικά ζητήματα. Ο Louis είναι το ήμισυ 

της «Moving House», μιας εταιρείας παραγωγής ταινιών που 

ειδικεύ́εται σε ντοκιμαντέρ μικρού́ μήκους για την αρχιτεκτο-

νική που συνδυάζουν συνεντεύ́ξεις και χορό. 

Louis grew up in London. His films have been shown at 

festivals worldwide (including PÖFF Black Nights, London 

Short Film Festival, BFI Future Film Festival and Norwegian 

Short Film Festival), and have won a number of awards. He’s 

worked in cinema programming (for the Garden Cinema, 

London) and digital art (ZINC, Marseille), and as a projection 

designer in the UK and Iceland. As a freelance filmmaker, 

he’s worked for a range of organizations, including the 

University of Cambridge. In January he joined the video team 

at the Institute of Art and Ideas, editing talks and debates on 

topics ranging from particle physics to psychedelics. Louis 

is one half of ‘Moving House’, a film production company 

specializing in short documentaries about architecture that 

mesh together interviews and dance.

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Η διδακτορική διατριβή της Ranjini είναι μία 
έρευνα που εξετάζει τους τρόπους με τους 
οποίους η πρακτική και η απόδοση του ινδικού́ 
κλασικού́ χορού́ αναπαράγει τις κοινωνικές και 
θρησκευτικές ιεραρχίες στην Ινδία. Σε αυτή τη 
μικρού́ μήκους ταινία, εξετάζει πώς η εφημερίδα 
έγινε ένα σημείο στο οποίο το σώμα που χορεύ́ει 
πειθαρχείται σε μια σωματική διεργασία που πρέ-
πει να υπακού́ει στην αισθητική που καθορίζεται 
από τους ασκού́μενους της κυρίαρχης κάστας 
του χορού́. Αυτές οι λέξεις που περιέχονται από 
τη διπλωματική εργασία, έθεσαν το «κλασικά εκ-
παιδευμένο» σώμα που χορεύ́ει σε μια θέση που 
θεωρήθηκε ότι άρμοζε ηθικά στο έθνος, αποστε-
ρώντας από τους κληρονομικού́ς ασκού́μενους 
του χορού́ τη διαδικασία.

Ranjini’s PhD project is a practice-based inquiry 
into how the practice and performance of 
Indian classical dance replicates socio-religious 
hierarchies within India. In this short film, she 
examines how the newspaper became a site 
on which the dancing body is disciplined into a 
bodily carriage which must adhere to aesthetics 
determined by the dominant caste practitioners 
of dance. These words carried in the paper 
nudged the «classically trained» dancing body 
into a comportment which was considered to be 
morally befitting of the nation, disenfranchising 
hereditary practitioners of dance in the process.
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ΠΕΜΠΤΗ | THURSDAY  >  20/07/2023
Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00 The Dawsonians 63'                                      Χιλή / Chile 

18:05 The Custodian 33' Τουρκία / Τurkey

18:40 Overcoming 63' Κύ́προς / Cyprus

20:15 Ολίβια / Olivia                                                                    34'  Κύ́προς / Cyprus 

21:10 Borders, Barricades and Friendships 35'  Κύ́προς / Cyprus

22:10 Η Πρώτη Επίσκεψη / The First Visit 15'                 Κύ́προς / Cyprus

ΑΠΟΓΕΥΜΑΤΙΝΗ ΖΩΝΗ | AFTERNOON ZONE   >  17:00 - 20:15 | Αίθουσα Εκδηλώσεων / Lecture Hall

NYXTEΡINH ΖΩΝΗ |  EVENING  ZONE  >  20:15 - 23:00 | Υπαίθριο Θέατρο / Open Air Hall

Εισιτήριο | Ticket: 5€ ανά ζώνη / per zone

ΔΕΥΤΕΡΑ - ΚΥΡΙΑΚΗ | MONDAY - SUNDAY >  17-23/07/2023 

Φωτογραφική Έκθεση / Photographic Exhibition > 

“Εν τω γίγνεσθαι” ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 2023 | “In the Making” CINeducation 2023 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Roberto Riveros Jimenez. Κινη-

ματογραφιστής. Διευθυντής Φω-

τογραφίας, σεναριογράφος και 

δημοσιογράφος, με σπουδές στο 

Goldsmiths, στο Πανεπιστήμιο του 

Λονδίνου και το Ινστιτού́το Επικοινω-

νίας και Εικόνας (ICEI), Πανεπιστήμιο 

της Χιλής. Η δουλειά του περιλαμβάνει μεγάλου μήκους ντο-

κιμαντέρ, τηλεοπτικές σειρές και μικρού́ μήκους ταινίες που 

βραβεύ́θηκαν σε εθνικά και διεθνή φεστιβάλ κινηματογρά-

φου και προβλήθηκαν σε τηλεοπτικά κανάλια, όπως το TVN 

και το 13C. Έχει εργαστεί στο δίκτυο Univision- Televisa, το 

Chilevision και σε πολλά έργα που έχουν κερδίσει διαγωνι-

σμού́ς που χορηγήθηκαν από το CORFO, το CNCA και το 

CNTV.

Roberto Riveros Jimenez. Documentalist. Director of 

Photography, screenwriter and journalist, with studies 

at Goldsmiths, University of London and the Institute of 

Communication and Image (ICEI), University of Chile. His 

work includes feature documentaries, television series 

and short films, awarded at national and international film 

festivals and shown on television channels such as TVN 

and 13C. He has worked for the Univisiόn-Televisa network, 

Chilevisiόn and on numerous projects that have won 

competitions sponsored by CORFO, CNCA and CNTV.

THE DAWSONIANS | 63'

ΧΙΛΗ | CHILE  > Ιστορία | History 
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Λίγες μέρες μετά το πραξικόπημα του 1973, 
η πολιτική ηγεσία της κυβέρνησης της Λαϊκής 
Ένωσης συνελήφθη και μεταφέρθηκε στο 
νησί Dawson. Οι σύ́ζυγοι των τότε πολιτικών 
κρατουμένων δημιού́ργησαν την ομάδα των 
“Dawsonians”. Χρησιμοποιώντας όλες τις δι-
ασυνδέσεις αντιμετώπισαν τους ανώτατους 
στρατιωτικού́ς διοικητές, συμπεριλαμβανομέ-
νου του Πινοσέτ. Οι διεθνείς πολιτικές πιέσεις 
καταλήγουν στο άνοιγμα κάποιων κέντρων 
κράτησης. Η δημοσιογράφος Angélica Beas, 
πρώην σύ́ζυγος του Carlos Jorquera, εκπρό-
σωπος Τύ́που του Salvador Allende, η οποία 
επίσης μεταφέρθηκε στο νησί Dawson, απο-
φασίζει 45 χρόνια μετά να επανενώσει τους 
“Dawsonians”. Η καταγραφή περιλαμβάνει 
τις μαρτυρίες των Moy de Toha, Isabel Morel, 
Irma de Almeyda, Lily Corbalan.

During the first days after the 1973 coup 
d’état, the political leadership of the Popular 
Unity government was arrested and trans-
ferred to Dawson Island. The wives of the then 
political prisoners organized into the group of 
the «Dawsonianas». Using all their contacts, 
they faced the highest military command-
ers, including Pinochet. Their international 
political pressures ended up in the opening 
of some detention centers. The journalist An-
gélica Beas, ex-wife of Carlos Jorquera, Sal-
vador Allende’s press secretary also taken to 
Dawson Island, decides 45 years later to reu-
nite the “Dawsonianas”. The record includes 
the testimonies of Moy de Toha, Isabel Morel, 
Irma de Almeyda, Lily Corbalan.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Mehmet Fatih Guden. Κού́ρδος 

σκηνοθέτης και ιστορικός τέχνης. 

Γεννημένος στις 27 Απριλίου του 

1984. Αποφοίτησε από το Πανεπιστή-

μιο Van Yüzüncü Yιl, τμήμα Ιστορίας 

της Τέχνης. Ολοκλήρωσε τη μετα-

πτυχιακή του διατριβή στο Ινστιτού́το 

Κοινωνικών Επιστημών του Πανεπιστημίου Van Yüzüncü Yιl. 

Το 2019 ολοκλήρωσε το 60λεπτο ντοκιμαντέρ The Silent 

Bells. Εργάστηκε ως βοηθός σκηνοθέτη στη μικρού́ μήκους 

ταινία The Cold - Sar - Cold, η οποία παρουσιάζει τον τραγι-

κό θάνατο των προσφύ́γων που προσπαθού́ν να περάσουν 

τα σύ́νορα στο Βαν, τη συνοριακή πόλη Τουρκίας-Ιράν. Η 

ταινία, η οποία προβλήθηκε στην κατηγορία ταινιών μικρού́ 

μήκους του φεστιβάλ των Καννών, έλαβε βραβεία σε περισ-

σότερα από 10 φεστιβάλ σε όλο τον κόσμο. Τέλος, ο Güden 

ανέλαβε την παραγωγή και τη σκηνοθεσία του ντοκιμαντέρ 

The Custodian. Η ταινία ολοκληρώθηκε τον Σεπτέμβριο του 

2022. 

Mehmet Fatih Guden. Kurdish director and art 

historian, born on April 27, 1984 in Van. He graduated 

from Van Yüzüncü Yιl University, Department of Art 

History. He completed his Masters’ thesis at the Social 

Sciences Institute of Van Yüzüncü Yιl University after his 

undergraduate education, Güden, as a result of years of 

field studies, drew attention to the structures of Armenian 

religious architecture in the Van Lake basin and aimed to 

draw attention to these works of art. In 2019, he completed 

the documentary The Silent Bells. He worked as an assistant 

director in the short film The Cold - Sar - Cold, which is about 

refugees who tragically die every year while trying to cross 

the border in Van, the border city of Turkey-Iran. The film, 

which was screened in the short film corner of the Cannes 

film festival, received awards in more than 10 festivals 

around the world. Finally, Güden produced and directed 

the documentary The Custodian. The film was completed 

in September 2022. 

THE CUSTODIAN | 33'

ΤΟΥΡΚΙΑ | TURKEY  > Ιστορία | History 
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Γιατί κανένας από εμάς δεν μπορεί να είναι 
σαν τον Mehmet Coban...

Μετά τις αρμενικές εκτοπίσεις του 1915, 
χιλιάδες μοναστήρια και εκκλησιαστικές κα-
τασκευές που άφησε πίσω του ο Αρμενικός 
λαός στην Ανατολία, εξακολουθού́ν να λεη-
λατού́νται και να καταστρέφονται παρά τα 100 
και πλέον χρόνια. Το ντοκιμαντέρ Custodian 
αφηγείται την ιστορία του ιμάμη του τζαμιού́ 
του χωριού́ Μεχμέτ Κομπάν, ο οποίος προ-
στάτευε εθελοντικά το 1400 ετών αρμενικό 
μοναστήρι Varakavank στο χωριό Bakraçlι της 
πόλης Van στο τουρκικό Κουρδιστάν για 40 
χρόνια, μετά από τη θέληση του πατέρα του.

Why can’t any of us be like Mehmet Coban...

After the Armenian deportations of 1915, 
thousands of monasteries and church 
structures left behind by the Armenian people 
in Anatolia are still being looted and destroyed 
despite more than 100 years. 

The Custodian documentary tells the story of 
village mosque imam Mehmet Coban, who 
has voluntarily protected the 1400-year-old 
Varakavank Armenian monastery in Bakraçlι 
village of Van city in Turkish Kurdistan for 40 
years, following his father’s will.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Besire Paralik (she/they): Κουίρ 

φεμινίστρια ακτιβίστρια. Αφότου ολο-

κλήρωσε τις μεταπτυχιακές σπουδές 

στην Κοινωνική Ψυχολογία (στο Lund 

University) και τις Σπουδές Φύ́λου 

(στο Linköping University), μετακό-

μισε στο Βερολίνο. Αυτή τη στιγμή, 

δουλεύ́ει ως ελεύ́θερη επαγγελματίας στο χώρο της βιντεο-

γραφίας και ασχολείται με τον ακτιβισμό μέσα από το βίντεο. 

Besire Paralik (she/they): Queer feminist activist. After 

completing her Masters in Social Psychology (Lund 

University) and Gender Studies (Linköping University), 

she moved to Berlin. She currently works as a freelance 

videographer and pursues her interest in video activism.

OVERCOMING | 63'

ΚΥΠΡΟΣ | CYPRUS  > 

Ιστορία - Κοινωνία | History - Society
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Με αφορμή την 20η επέτειο από το άνοιγμα 
των σημείων διέλευσης, το OVERCOMING 
αφηγείται την εμπνευσμένη ιστορία Κύ́πρι-
ων γυναικών, queers και αντιμιλιταριστών 
ανδρών που αμφισβητού́ν τον μιλιταρισμό 
και τις έμφυλες νόρμες. Μέσα από ποικίλες 
συνεντεύ́ξεις, η ταινία διερευνά πώς το άνοιγ-
μα και το κλείσιμο των σημείων ελέγχου, ως 
μοναδικές διόδους μεταξύ́ Βορρά και Νότου, 
έχουν επηρεάσει τις ζωές των Κυπρίων, ενώ 
αποκαλύ́πτει τους αγώνες τους ενάντια στη 
συνεχιζόμενη διαίρεση του νησιού́ και τις προ-
σπάθειες τους για ένα πιο ενωμένο μέλλον. 

On the 20th anniversary of the opening of 
crossing points, OVERCOMING tells the 
inspiring story of Cypriot women, queers, and 
antimilitarist cismen challenging militarism 
and gender norms. Through diverse 
interviews, the film explores how the opening 
and closing of the checkpoints, as the sole 
passageways between north and south, 
have impacted the lives of Cypriots while 
revealing their struggles against the ongoing 
division of the island and their efforts towards 
a more united future.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

H Mine Balman γεννήθηκε και μεγά-

λωσε στη Λευκωσία στην Κύ́προ. Έχει 

μεταπτυχιακές σπουδές στη Διοίκη-

ση, πτυχίο στην επιστήμη του Υπολο-

γιστή και πιστοποιητικό στη δημιουρ-

γία ταινιών από την Κινηματογραφική 

Ακαδημία του Λονδίνου. Από το 2006, 

έχει αναλάβει ρόλους που προωθού́ν τα ανθρώπινα δικαιώ-

ματα, την ισότητα των φύ́λων, σε οργανισμού́ς ειρήνης και 

συμφιλίωσης. Συνείσφερε επίσης στη διαμόρφωση ειρη-

νικών πρακτικών στην Κύ́προ ως ακτιβίστρια. Έχει εκδώσει 

δύ́ο βιβλία. Από το 2005, έχει σκηνοθετήσει 10 ντοκιμαντέρ 

και ταινίες μικρού́ μήκους που παρουσιάζουν την ανεπίσημη, 

προφορική ιστορία, την αφηγηματική ιστορία και τη μελέτη 

μνήμης για να δημιουργήσει γέφυρες μεταξύ́ του παρελθό-

ντος και του μέλλοντος που θα συνεισφέρουν στις ειρηνευ-

τικές και θεραπευτικές διαδικασίες της μετασυγκρουσιακής 

Κύ́πρου. Έλαβε το Βραβείο «Seventh International Young 

Women’s Peace and Human Rights”» από το Δημοκρατία 

Σήμερα (Αρμενία) όταν το Hands Across the Divide (HAD) 

την πρότεινε για το ντοκιμαντέρ της “Together”.

Mine Balman was born and grew up in Nicosia, Cyprus. 

She received degrees of MSc I in Management, BSc in 

Computer Science, and Film Making Certificate from the 

London Film Academy. Since 2006, she has actively taken 

roles in human rights, gender equality, and peace and 

reconciliation organisations where she was contributing to 

the peace building efforts in Cyprus as an activist. She is 

the editor of two books. Since 2005, she has directed 10 

documentaries and short films on unofficial oral history, 

storytelling, and memory studies to create bridges between 

the past and future and contribute to peace-building and 

healing processes in post- conflict Cyprus. She received the 

“Award of Seventh International Young Women’s Peace 

and Human Rights” from Democracy Today (Armenia) 

when Hands Across the Divide (HAD) nominated her in 

2018 for her documentary “Together”.

ΟΛΙΒΙΑ | OLIVIA | 34'

ΚΥΠΡΟΣ | CYPRUS  > 

Ιστορία - Κοινωνία | History - Society

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

«Ολίβια» συμβολίζει την ειρήνη. Η ιστορία της 
Κύ́πρου είναι γεμάτη πόνο. Η «Ολίβια» είναι 
η ιστορία τριών γενεών γυναικών που έχουν 
υποφέρει από συγκρού́σεις και μετασυγκρου-
σιακές καταστάσεις. Η πρώτη γενιά αγωνίζε-
ται να επουλώσει τις απώλειες του πολέμου, 
τον πόνο των αγνοουμένων συγγενών και 
της απώλειας του σπιτιού́. Η δεύ́τερη γενιά 
αγωνίζεται να ξεπεράσει το συναίσθημα προ-
σκόλλησης στο μισό του νησιού́. Η τρίτη γενιά 
παλεύ́ει με την όρασή της. Το «Ολίβια» είναι 
μια γέφυρα μεταξύ́ του παρελθόντος και του 
παρόντος. Είναι η ελπίδα να επουλώσει τις 
πληγές του παρελθόντος και τις μελλοντικές 
γενιές των κυπριακών κοινοτήτων για ένα ενι-
αίο και ειρηνικό μέλλον. 

Olivia symbolizes peace. The history of Cyprus 
is full of pain. “Olivia” is the story of three 
generations of women who have suffered in 
conflict and post-conflict situations. The first 
generation has been struggling to heal the 
losses of war, the pain of missing relatives 
and of losing home. The second generation 
has been struggling to overcome the feeling 
of being stuck in one-half of the island. The 
third generation has been struggling with 
her eyesight. “Olivia” is the hope of healing 
the wounds of the past and the future 
generations of the Cypriot communities for a 
unified and peaceful future. 
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BORDERS, BARRICADES AND FRIENDSHIPS 

| 35' > ΚΥΠΡΟΣ | CYPRUS  > Ιστορία | History 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Cemal Yιldιrιm. Παραγωγός / Σκη-

νοθέτης. Γεννήθηκα στη Λευκωσία 

το 1967. Το 1989 αποφοίτησα από 

το τμήμα Τύ́που και Διαφήμισης, τμή-

μα Κινηματογράφου και Τηλεόρασης 

στο Πανεπιστήμιο Marmara, στην 

Κωνσταντινού́πολη.  Για πολλά χρό-

νια δημιουργού́σα τα τηλεοπτικά προγράμματα του BRT TV. 

Από το 2000 εργάζομαι στον τομέα της παραγωγής ταινιών 

και κινηματογραφικών ταινιών. 

Η φιλμογραφία μου: 

At the Same Place and Time - 2000 (TV Drama) 70min

At Sunset - 2009 (Feature film )108min

Traditional Galatian Wedding - 2010 (Documentary Drama) 

73 min

The Key - 2011 (Feature Film) 112min

Stuffed Artichokes - 2018 (TV Drama) 40 min

My Milk Dad - 2020 (Documentary Drama) 77min

Borders, Barricades and Friendships - 2023 (Mini 

Documentary) 35min

Cemal Yιldιrιm. Producer / Director. I was born in Nicosia in 

1967. In 1989, I graduated from Marmara University Press 

and Broadcasting School, Cinema and TV Department in 

Istanbul. For many years, I prepared TV programs for BRT 

TV. I started to work on film and documentary films since 

2000 and I still continue these studies.

My filmography:

At the Same Place and Time - 2000 (TV Drama) 70min

At Sunset - 2009 (Feature film )108min

Traditional Galatian Wedding - 2010 (Documentary Drama) 

73 min

The Key - 2011 (Feature Film) 112min

Stuffed Artichokes - 2018 (TV Drama) 40 min

My Milk Dad - 2020 (Documentary Drama) 77min

Borders, Barricades and Friendships - 2023 (Mini 

Documentary) 35min

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Το ντοκιμαντέρ παρουσιάζει τη φιλία του Ελλη-
νοκύ́πριου Ανδρέα Φτερακίδη και του Τουρκο-
κύ́πριου Βεϊσί Σογιέρ. Ο Ανδρέας ήταν ένας από 
τους πρώτους Ελληνοκύ́πριους που πέρασαν 
από το οδόφραγμα του Λήδρα Πάλας. Συμμε-
τείχε ενεργά στις δικοινοτικές δραστηριότητες. 
Αφού́ ξεκίνησαν οι διελεύ́σεις, γνώρισε τον 
Βεϊσί Σογιέρ. Ο Βεϊσί είναι ακτιβιστής και φωτο-
γράφος. Κατά την επιστροφή τους σε ένα από 
τα ταξίδια τους κατάλαβαν ότι μεταξύ́ 1969 και 
1970, μπορεί να είχαν συναντηθεί σε αυτή την 
περιοχή. Έμειναν έκπληκτοι όταν συνειδητοποίη-
σαν τις κοινές τους αναμνήσεις. Το ντοκιμαντέρ 
θα αφηγηθεί την ιστορία δύ́ο Κύ́πριων που κυνη-
γού́ν ένα άγνωστο κοινό παρελθόν.

The documentary is the story of the friendship 
between Greek Cypriot Andreas Fterakides and 
Turkish Cypriot Veysi Soyer. Andreas was one 
of the first Greek Cypriots to pass through the 
Ledra Palas barricade. Andreas has been an 
active participant of the bi-communal activities. 
After the crossings started, he met Veysi Soyer. 
Veysi is a peace activist and photographer. 
While returning from one of their trips, they 
understood that between 1969 and 1970, 
they might have met in this region. They were 
surprised when they realized their common 
memories. The documentary will tell the story 
of two Cypriots who are chasing an unknown 
shared past.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Η Χριστίνα Χατζηζαχαρίου γεν-

νήθηκε και μεγάλωσε στην Κύ́προ. 

Σπού́δασε αρχικά με υποτροφία στις 

Ηνωμένες Πολιτείες και στη συνέ-

χεια εγκαταστάθηκε στη Γαλλία όπου 

αποφοίτησε από το Πανεπιστήμιο του 

Μοντπελιέ και τη Femis με διάκριση. 

Εργάστηκε ως μοντέρ στη Γαλλία σε τριάντα περίπου ταινίες 

μικρού́ και μεγάλου μήκους, στο είδος του ντοκιμαντέρ και 

της μυθοπλασίας. Σκηνοθέτησε μικρού́ και μεσαίου μήκους 

ντοκιμαντέρ και essay ταινίες. Η φιλμογραφία της είναι: Η 

Πατανία (απέσπασε δύ́ο πρώτα βραβεία και συμμετείχε σε 

κορυφαία διεθνή φεστιβάλ), Τώρα ρε παλιόπαιδα !, Αργεί ο 

Πύ́ργος; , Τέχνη στη νεκρή ζώνη: Το πρότζεκτ με κάρβουνο, 

Δεν μπορείς να κάνεις έξωση σε μια ιδέα, Παράθυρο στο 

φως.

Christina Hadjizachariou was born and grew up in 

Cyprus. She studied in the United States first as a Fulbright 

scholar, then moved to France where she graduated from 

the University of Montpellier and La Femis with honours. 

She worked as a film editor in France on about thirty films 

ranging from short to feature-length documentary and fiction 

films. She directed short and medium-length documentary 

and essay films so far: the award winner The Patania, Bad 

Boys!, Is Pyrgos still far?, The charcoal project, You can’t 

evict an idea, Window in the light.

Η ΠΡΩΤΗ ΕΠΙΣΚΕΨΗ | THE FIRST VISIT | 15'

ΚΥΠΡΟΣ | CYPRUS  > 

Ιστορία - Κοινωνία - Περιβάλλον |  

History - Society - Environment

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Ένας φίλος αρχιτέκτονας, μια ξαδέρφη του 
κι εγώ επισκεπτόμαστε την περίκλειστη Αμμό-
χωστο. Ταξίδι σε ένα παγιδευμένο παρελθόν 
στο μετέωρο παρόν. Κάποιες σκέψεις, μνή-
μες και συναισθήματα δεν χώνονται πια στην 
άμμο της πόλης όπου γεννηθήκαμε κι οι τρεις 
και όπου οι δυο φίλοι μου πέρασαν τα παιδικά 
τους χρόνια. 

An architect friend, his cousin and I visit 
Varosha, the fenced part of the city of 
Famagousta which has remained empty 
since the Turkish invasion of Cyprus in 1974. 
Some thoughts, memories and feelings are 
no longer buried in the sand of the city where 
all three of us were born and where my friends 
spent their childhood. 
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ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ | FRIDAY  >  21/07/2023
Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00 The Scream of the Fox in the Cold Night  65' Πορτογαλία / Portugal 

18:05 AMANEΣ - Οι Νόμοι του Σόλωνα 50' Ελλάδα /

 AMANES - Solon’s laws   Greece

19:00 The Hidden Children of Colonization 58' Γαλλία / France 

20:15 NISE, A Journey in the Negation of Love 41' Ισπανία / Spain

21:15 Παραδοσιακός Γάμος στη Λετύ́μπου  70' Kύ́προς / Cyprus 

 Traditional Wedding in Letymbou

ΑΠΟΓΕΥΜΑΤΙΝΗ ΖΩΝΗ | AFTERNOON ZONE   >  17:00 - 20:15 | Αίθουσα Εκδηλώσεων / Lecture Hall

NYXTEΡINH ΖΩΝΗ |  EVENING  ZONE  >  20:15 - 23:00 | Υπαίθριο Θέατρο / Open Air Hall

Εισιτήριο | Ticket: 5€ ανά ζώνη / per zone

ΔΕΥΤΕΡΑ - ΚΥΡΙΑΚΗ | MONDAY - SUNDAY >  17-23/07/2023 

Φωτογραφική Έκθεση / Photographic Exhibition

“Εν τω γίγνεσθαι” ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 2023 | “In the Making” CINeDUCATION 2023 



62

ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Rui Pedro Lamy. Πόρτο, Πορτογα-

λία, 1983. Έχει μάστερ στην Οπτικο-

ακουστική Επικοινωνία, με ειδίκευση 

στη φωτογραφία και το ντοκιμαντέρ 

ESMAEE – IPP Porto 2016. Έχει 

μεταπτυχιακό δίπλωμα στα Πολυμέ-

σα από το FEUP- Πόρτο, 2010. Έχει 

πτυχίο από το τμήμα Εικόνας και Ήχου του ESAD, IPL Leiria, 

2007. Έχει παρακολουθήσει σεμινάρια επαγγελματικής 

φωτογραφίας από το Ινστιτού́το Φωτογραφίας της Πορτο-

γαλίας – IPF Πόρτο, το 2005. Ο Rui Pedro Lamy είναι ένας 

πορτογάλος σκηνοθέτης και παραγωγός με επαγγελματική 

πορεία στο πεδίο της τηλεόρασης και του κινηματογράφου. 

Δημιουργεί ντοκιμαντέρ που σχετίζονται με την επιστήμη, 

την ιστορία, την τεχνολογία και την οπτικοακουστική γλώσ-

σα. Μεταξύ́ του 2007 και του 2011 εργάστηκε σε τηλεοπτι-

κές εταιρείες και εταιρείες κινηματογράφου στο Πόρτο. Το 

2011 δραστηριοποιήθηκε ως freelancer. Το 2017 ίδρυσε 

την εταιρεία παραγωγής ETHNO που εστιάζει στα ντοκιμα-

ντέρ και την παραγωγή περιεχομένου για μουσεία και κέντρα 

διδασκαλίας. 

Rui Pedro Lamy. Porto, Portugal 1983. MA in Audiovis-

ual Communication, specialized in Photography and Doc-

umentary Film ESMAE- IPP Porto 2016, Post-Grad Diploma 

in Multimedia by FEUP. Porto, 2010; BA Sound and Im-

age by ESAD, IPL Leiria, 2007; Professional Photography 

Course by Instituto Português de Fotografia - IPF Porto in 

2005. Rui Pedro Lamy is a Portuguese producer director 

with a professional path stretching across television and 

cinema. He is currently developing Documentary projects 

that relate science, history, technology and audiovisual lan-

guage. Between 2007 and 2011, he worked in film and tv 

production companies in Porto. He became a freelancer in 

2011. In 2017 he founded ETHNO, a production company 

focusing on documentary and content production for muse-

ums and learning centers.

THE SCREAM OF THE FOX IN THE COLD NIGHT
| 65' | ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ | PORTUGAL  > 

Εθνογραφία | Ethnography
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Μια αρχαία μνήμη που αναβιώνει από μια 
ομάδα νεαρών ανδρών που επιστρέφουν 
κάθε χρόνο στο χωριό τους, την περίοδο των 
Χριστουγέννων. Ανταποκρίνονται σε ένα αρ-
χαίο κάλεσμα και αναβιώνουν την παράδοση.

An ancient memory materialized by a group 
of young men who return every year to their 
home village at Christmas time. They reply 
to an ancient call and together they make 
tradition happen.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Έλενα Χόρτη. Το 1984 ξεκίνησε τις 

Ανώτατες σπουδές της στην Ψυχολο-

γία και με ρυθμό ένα τίτλο σπουδών 

ανά έτος, μέχρι το 1992, παίρνει, 

ανώτατο δίπλωμα ιταλικής Γλώσσας 

και γαλλικής Φιλολογίας, Master Πο-

λιτιστικού́ και Κοινωνικού́ Προγραμ-

ματισμού́, Οπτικοακουστικών Μέσων και Σκηνοθεσίας, σπου-

δάζει Ανθρωπολογικό Κινηματογράφο, κάνει μεταπτυχιακές 

σπουδές Αισθητικής και Επιστημών Τέχνης, μαθαίνει ισπανικά 

και αγγλικά. Το 2001 της απονέμεται ομοφώνως η Ανώτατη 

τιμητική διάκριση του Πανεπιστημίου της Σορβόννης απ’ όπου 

και λαμβάνει με άριστα Διδακτορικό Πλαστικών Τεχνών και 

Επιστημών Τέχνης. Παράλληλα με τις σπουδές της και τις άρι-

στες επιδόσεις της, εργάζεται ως σκηνοθέτης, παραγωγός 

και σεναριογράφος στην δημιουργία κινηματογραφικών και 

τηλεοπτικών έργων,. Το 2002-2003 διδάσκει στο Πανεπιστή-

μιο Αιγαίου στο Τμήμα Πολιτισμικής Τεχνολογίας και Επικοι-

νωνίας. Το 2007–2009 διδάσκει στο Πάντειο Πανεπιστήμιο 

στο Τμήμα Επικοινωνίας, Μέσων και Πολιτισμού́. Από το 2005 

είναι υπεύ́θυνη και νόμιμη εκπρόσωπος της εταιρείας παρα-

γωγής ταινιών ΗORTI PRODUCTION, έχοντας στο ιστορικό 

της διεθνείς συνεργασίες και συμπαραγωγές.

Elena Chorti. In 1984 she began her higher studies in 

Psychology and at the rate of one degree per year, until 1992, 

she obtained a higher diploma in Italian Language and French 

Literature, a Master in Cultural and Social Programming, 

Audiovisual Media and Direction, studied Anthropological 

Cinema, did postgraduate studies in Aesthetics and Art 

Sciences, while learning Spanish and English. In 2001 she 

was unanimously awarded the Highest Honorary Distinction 

of the Sorbonne University from where she received a 

Doctorate in Plastic Arts and Art Sciences with honors.  

Alongside with her studies and her exceptional achievements, 

she works as director, producer and screenwriter for the 

creation of numerous film and television projects. In 2002-

2003 she taught at the University of the Aegean at the 

Department of Cultural Technology and Communication. 

During 2007–2009 she teaches at the Panteion University at 

the Department of Communication, Media and Culture.Since 

2005 she is in charge and the legal representative of the 

film  production company ΗORTI PRODUCTION, exhibiting 

international collaborations and co-productions.

AMANEΣ - ΟΙ ΝΟΜΟΙ ΤΟΥ ΣΟΛΩΝΑ / 

AMANES - SOLON’S LAWS | 50'

ΕΛΛΑΔΑ | GREECE  > 

Εθνογραφία | Ethnography
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Η δράση του ατόμου μπορεί να γίνει κατανο-
ητή αν συνδεθεί με τα κοινωνικά πολιτισμικά 
δίκτυα στα οποία συμμετέχει. Το τραγού́δι και 
η μουσική αποτελού́ν παραδείγματα της δια-
δικασίας της πολιτισμικής δημιουργίας, ενώ, 
παράλληλα, δηλώνουν τα στάδια διαφοροποί-
ησης που ακολουθού́ν οι τοπικές κοινωνίες. 
Ακολουθού́με τον παραδοσιακό τραγουδιστή 
Σόλωνα Λέκκα σε μονοπάτια που αποκαλύ́-
πτουν τη σύ́νθεση του πολιτισμικού́ πλού́του 
της Λέσβου. Κάθε ένα από τα άτομα που συ-
ναντάμε σ’ αυτήν τη διαδρομή αποτελεί ένα 
σταθμό, καθώς η ιστορία τους συνυφαίνεται, 
κατά τη διάρκεια επιτέλεσης ενός τραγουδιού́ 
ή ενός πανηγυριού́, μ’ εκείνη του Σόλωνα, 
ξετυλίγοντας ταυτόχρονα το νήμα της δραμα-
τουργικής αφήγησης. 

The action of an individual can only be 
understood if it’s connected to the specific 
social and cultural networks in which he 
participates. Song and music are examples 
of the process of cultural creation, while, 
at the same time, they tell us the stages of 
differentiation that local societies follow. We 
follow the traditional singer Solonas Lekkas 
on paths that reveal the composition of the 
cultural wealth of Lesvos. Each of the people 
we meet on this route is a station, as their 
story interweaves, during the performance 
of a song or a festival, with Solonas’s, 
simultaneously unravelling the thread of the 
dramaturgical narrative. 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Dominique Regueme. Είμαι Γάλλος 

δημιουργός ντοκιμαντέρ από τη Λιλ 

(Nord, Γαλλία) και ασχολού́μαι κυρί-

ως με ταινίες ιστορικού́ ή επιστημονι-

κού́ περιεχομένου.

Dominique Regueme. I am a 

French documentary filmmaker, 

from Lille (Nord, France), and I mainly work on historical or 

scientific films.

THE HIDDEN CHILDREN OF COLONIZATION
| 58' | ΓΑΛΛΙΑ | FRANCE  > 

Ιστορία | History
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Κατά τη διάρκεια του βελγικού́ αποικισμού́ 
στο Κονγκό, τη Ρουάντα και το Μπουρού́ντι, 
χιλιάδες παιδιά μεικτής φυλής ήταν θύ́ματα 
στοχευμένου διαχωρισμού́. Γεννημένα από 
πατέρα Βέλγο και μητέρα Αφρικανή, κρύ́φτη-
καν και απομονώθηκαν από το κράτος, απή-
χθησαν από τις οικογένειές τους και τοποθε-
τήθηκαν σε εξειδικευμένα οικοτροφεία. Την 
παραμονή της ανεξαρτησίας, οργανώθηκε 
καταναγκαστική εξορία, μια νόμιμη απαγωγή: 
εκατοντάδες από αυτού́ς απομακρύ́νθηκαν 
οριστικά από τη μητέρα, τον πολιτισμό και τις 
ρίζες τους, για να εκπατριστού́ν στο Βέλγιο 
και να υιοθετηθού́ν από ανάδοχες οικογένει-
ες. Η ταινία αφηγείται την ιστορία του Evariste 
και της Lena, του Charles, του François, του 
Luc και της Eveline.

During the Belgian colonization, in Congo, 
Rwanda and Burundi, thousand mixed-
race children were victims of a targeted 
segregation.  Born of a Belgian father and an 
African mother, these children were hidden 
and isolated by the State, taken from their 
families, then placed in specialized boarding 
schools. On the eve of independence, it 
was even a forced exile, a legal kidnapping, 
which was organized: hundreds of them were 
thus torn away definitively from their mother, 
their culture and roots, to be expatriated 
to Belgium, and adopted in foster families. 
This film tells the story of Evariste and Lena, 
Charles, François, Luc and Eveline. 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Marίa Gisèle Royo Barrera (Ca-

racas, 1983). Σκηνοθέτρια, παρα-

γωγός και μοντέρ ντοκιμαντέρ. Είναι 

Καλλιτεχνική Διευθύ́ντρια ταινιών μυ-

θοπλασίας. Σπού́δασε MFA «Media 

Arts Production» στο City College 

της Νέας Υόρκης με υποτροφία 

Fulbright. Έχει πτυχίο στην Οπτικοακουστική Επικοινωνία από 

το Πανεπιστήμιο της Σεβίλλης και ένα έτος Κινηματογραφι-

κών Σπουδών από το London College of Music & Media. 

Ως συνιδρύ́τρια της Jur Jur Productions, έχει αναλάβει την 

παραγωγή και σκηνοθεσία διαφόρων ντοκιμαντέρ, τηλεοπτι-

κών προγραμμάτων και σειρών ντοκιμαντέρ, μικρού́ μήκους 

μυθοπλασίες, καθώς και διαδικτυακές καμπάνιες και βίντεο. 

Έχει εργαστεί για το Bloomberg News, το Atresmedia και το 

Doblediez TV, καθώς και για ανεξάρτητα ντοκιμαντέρ που 

επιλέχθηκαν από φεστιβάλ όπως το Berlinale, το Locarno, 

το Visions du Reel και το Karlovy Vary.

Marίa Gisèle Royo Barrera (Caracas, 1983). Director, 

producer and editor of documentaries. She is the Art Director 

of Fiction films. MFA «Media Arts Production» at the City 

College of New York with a Fulbright scholarship. She has a 

degree in Audiovisual Communication from the University of 

Seville and a year of Film Studies from the London College 

of Music & Media. As a co-founder of Jur Jur Productions 

she has produced and directed various documentaries, 

TV documentary programs and series, fiction shorts, as 

well as online campaigns and videos. She has worked 

for Bloomberg News, Atresmedia and Doblediez TV, and 

independent documentaries, selected at festivals such as 

Berlinale, Locarno, Visions du Reel or Karlovy Vary.

NISE, A JOURNEY IN THE NEGATION OF 

LOVE | 41 | IΣΠΑΝΙΑ | SPAIN  > 

Κοινωνία – Τέχνη – Πολιτισμός | Society - Art 

- Culture

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Το ντοκιμαντέρ ακολουθεί τη δημιουργική 
διαδικασία μιας ομάδας ανθρώπων παθια-
σμένων με την τέχνη και τον πολιτισμό που 
περιορίζονται οικειοθελώς σε μια πόλη της 
επαρχίας Σεγκόβια, για να κάνουν πρόβες και 
να μελετήσουν κείμενα στα αρχαία ισπανικά. 
Το αποτέλεσμα της ομαδικής συνεργασίας 
κάνει τη δουλειά να μεγαλώνει. Η συνοχή 
μεταξύ́ των ηθοποιών, της καλλιτεχνικής και 
τεχνικής ομάδας, και η αγάπη για τα καλά 
αποτελέσματα και για τον πολιτισμό φαίνε-
ται και μέσα από την οθόνη. Το Nise, είναι 
το τελευταίο έργο που ανέβασαν στη σκηνή, 
καταπλήσσοντας τους κριτικού́ς, και προσφέ-
ροντας ένα κείμενο από το παρελθόν που συ-
νεχίζει να αντανακλά την ασάφεια της δικαι-
οσύ́νης και της άσκησης πολιτικής εξουσίας.

This documentary follows the creative 
process of a group of people passionate 
about art and culture who voluntarily confine 
themselves to a town in the province of 
Segovia, to rehearse and study texts in old 
Spanish. The result is teamwork that makes 
the work grow. The cohesion between 
actors, artistic and technical team, and a love 
for a job well done, and for culture, is breathed 
through the screen. Nise, is the last work 
they have brought to the stage, astonishing 
critics, and offering a text from the past that 
continues to make us reflect on the ambiguity 
of justice and the exercise of political power.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Πασχάλης Παπαπέτρου. Γεννήθη-

κε στη Λευκωσία το 1955. Σπού́δασε 

σκηνοθεσία στη Γερμανία. Εργάστη-

κε από το 1991 μέχρι το 2002 στο 

Ραδιοτηλεοπτικό Σταθμό “O Λόγος” 

και στο «MEGA». Έχει στο ενεργητικό 

του πάνω από 50 ταινίες ντοκιμαντέρ, 

(ημίωρα ή ωριαία), καθώς και μεγάλο αριθμό δεκάλεπτων 

ντοκιμαντέρ. Πολλές από τις ταινίες του έγιναν με την οικο-

νομική στήριξη ή για λογαριασμό των Πολιτιστικών Υπηρεσι-

ών του Υπουργείου Παιδείας και Πολιτισμού́. Συνεργάστηκε 

επίσης με την ΕΡΤ, το Ίδρυμα Αναστάσιος Γ. Λεβέντης, τον 

Κυπριακό Οργανισμό Τουρισμού́, το ΡΙΚ, την Ελληνική Τρά-

πεζα, τη ΣΠΕ Στροβόλου, την Τράπεζα Κύ́πρου, κλπ. Ταινί-

ες του προβλήθηκαν από διάφορα κανάλια της Κύ́πρου και 

του εξωτερικού́ αλλά και σε διάφορα φεστιβάλ τόσο στην 

Κύ́προ και στο εξωτερικό και έτυχαν διαφόρων διακρίσεων. 

Το 2003 ίδρυσε δική του εταιρεία παραγωγής ταινιών την 

Anadysis Films Ltd.

Paschalis Papapetrou. He was born in Nicosia in 1955. 

He studied Film and TV directing in Germany. From 1991 

–2002 he worked at LOGOS TV Channel and later at Mega 

TV Channel. He directed over 50 documentaries, (one or 

half hour duration) as well as a large number of 10-minute 

documentaries. Many of his films were produced with the 

financial support of and/or in collaboration with the Cultural 

Services of the Ministry of Education and Culture. He has 

also collaborated with the Greek Television, the Anastasios 

G Leventis Foundation, the Cyprus Tourism Organization, 

CyBC, the Hellenic Bank, the Strovolos Co-operative Bank, 

the Bank of Cyprus etc. Films of his were screened from 

various Cypriot and foreign channels as well as in festivals 

in Cyprus and abroad, and many of them were awarded. 

In 2003 he established his own Production Company, 

Anadysis Films Ltd.

ΠΑΡΑΔΟΣΙΑΚΟΣ ΓΑΜΟΣ ΣΤΗ ΛΕΤΥΜΠΟΥ
| TRADITIONAL WEDDING IN LETYMPOY | 70' 
| ΚΥΠΡΟΣ | CYPRUS  > Εθνογραφία | Ethnography 
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Ο γάμος παλαιότερα στην Κύ́προ δεν απο-
τελού́σε απλώς μια κοινωνική εκδήλωση, 
αλλά ένα μεγάλο πολιτιστικό γεγονός. Τα δε 
έθιμα του κυπριακού́ παραδοσιακού́ γάμου 
αποτελού́σαν ένα συνονθύ́λευμα στοιχείων 
άρρηκτα συνδεδεμένων με την πολιτιστική 
ταυτότητα του Κύ́πριου. Με το ντοκιμαντέρ 
αυτό επιχειρού́με, στο μέτρο του δυνατού́, μία 
παρουσίαση του παραδοσιακού́ γάμου όπως 
αυτός γινόταν τον περασμένο αιώνα στη Λε-
τύ́μπου.

In the past, wedding in Cyprus was not just a 
social event, but a great cultural event and the 
customs of the Cypriot traditional wedding 
were a patchwork of elements inextricably 
linked to the cultural identity of Cyprus. 
With this documentary we attempt, as far 
as possible, a presentation of the traditional 
wedding as it was done in the last century in 
Letymbou. 
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ΣΑΒΒΑΤΟ | SATURDAY  >  22/07/2023
Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00 The Address on the Wall 60' Ουκρανία / Ukraine

18:00  Ηρωικά Βουρλά της Μικράς Ασίας / 50' Ελλάδα / Greece

 The Heroic Vourla of Asia Minor

18:50 Προκυμαία / Waterfront 76' Ελλάδα / Greece

20:15 Aρκαδία 1900- Η Καμπανία της Ανατολής / 79' Ελλάδα / Greece

 Arcadia 1900, Champagne D’ Orient

21:30 Εις Μνήμη Χατζησάββα / 27’ Kύ́προς / Cyprus 

 In Memory of Hadjisavvas

ΑΠΟΓΕΥΜΑΤΙΝΗ ΖΩΝΗ | AFTERNOON ZONE   >  17:00 - 20:15 | Αίθουσα Εκδηλώσεων / Lecture Hall

NYXTEΡINH ΖΩΝΗ |  EVENING  ZONE  >  20:15 - 23:00 | Υπαίθριο Θέατρο / Open Air Hall

Εισιτήριο | Ticket: 5€ ανά ζώνη / per zone

ΔΕΥΤΕΡΑ - ΚΥΡΙΑΚΗ | MONDAY - SUNDAY >  17-23/07/2023 

Φωτογραφική Έκθεση / Photographic Exhibition  

“Εν τω γίγνεσθαι” ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 2023 | “In the Making” CINeDUCATION 2023 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Ο Serge KrutsenkoSerge (Serhiy) 

Krutsenko, που άφησε αυτό τον κό-

σμο στις 7 Ιανουαρίου του 2023, ήταν 

ένας πολυτάλαντος δημιουργός, 

συνθέτης, μουσικός παραγωγός, 

παραγωγός ταινιών και ειδικός στη 

στερεοσκοπική (3D) κινηματογρά-

φηση. Συνεργάστηκε με όλους σχεδόν τους κορυφαίους 

Ουκρανού́ς μουσικού́ς καλλιτέχνες ως μουσικός παρα-

γωγός και ήταν συνθέτης ενός μεγάλου αριθμού́ ταινιών. 

Ο Serhiy έκανε το ντεμπού́το του ως σκηνοθέτης το 2021 

με την ταινία “The Address on the Wall”. Ού́σα μια έρευνα 

στο φαινόμενο της καταστροφής του ανθρώπου από άλλον 

άνθρωπο, η κινού́μενη εικόνα είναι ένας μοναδικός συνδυα-

σμός του ταλέντου και της έμπνευσης του. Ανησυχώντας για 

την πατρίδα του την Ουκρανία σε αυτού́ς τους δύ́σκολους 

καιρού́ς, ο Serhiy Krutsenko υπέφερε και την ίδια στιγμή, 

πίστευε στην επικράτηση της αγάπης έναντι του μίσους. Η 

ταινία είναι ένας φόρος τιμής στη μνήμη του. 

Serge KrutsenkoSerge (Serhiy) Krutsenko, who left 

this world on 7 January 2023, was a multi-instrumental 

performer, a composer, a music producer, a film producer, 

and a specialist in 3D (Stereo) shooting. He worked with 

almost all Ukrainian top music stars as a music producer, 

and he also had a large number of films as a composer. 

Serhiy debuted as a film director in 2021 in the film “The 

Address On The Wall”. Being a research in the phenomenon 

of the destruction of person by another person, the motion 

picture is a unique combination of his talents and inspiration. 

Worrying about his native Ukraine in these hard times, 

Serhiy Krutsenko suffered greatly and at the same time, he 

believed in the victory of love over hatred, so the film is a 

tribute to his memory.

THE ADDRESS ON THE WALL | 60'

ΟΥΚΡΑΝΙΑ | UKRAINE  > 

Ιστορία – Κοινωνία | History - Society 
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Λένε ότι η αλήθεια είναι πιο περίεργη από την 
φαντασία και ότι η μοίρα γράφει το σενάριο 
καλύ́τερα από οποιονδήποτε συγγραφέα. Το 
“The Address on the Wall” οριστικοποιήθη-
κε μόνο μετά την αλλαγή του έπειτα από την 
πρόσφατη εισβολή της Ρωσίας στην Ουκρα-
νία. Αυτό το γεγονός άλλαξε τις ζωές πολλών 
ευρωπαϊκών χωρών και κατέστρεψε ριζικά 
τη ρομαντική φαντασίωση του τι θα μπορού́-
σε να συμβεί στην ανθρωπότητα στις αρχές 
του 21ου αιώνα. Συνδέοντας το μακελειό 
του Babyn Yar με την πρόσφατη τραγωδία, 
η ταινία είναι αντανάκλαση του παρελθόντος 
και ταυτόχρονα μια απόδειξη του τι συμβαίνει 
τώρα…

They say that truth is stranger than fiction 
and the fate writes the script better than 
any author. “The Address on the Wall” was 
finalized only after being altered by Russia’s 
recent invasion of Ukraine. This changed 
the lives of many European countries and 
radically destroyed the romantic imagination 
of what could happen to humanity in 
the beginning of the twenty-first century. 
Connecting the Babyn Yar massacre with the 
current tragedy, the film is a reflection on the 
past, and, at the same time, evidence of what 
is happening now…
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Η Ειρήνη Σαριόγλου γεννήθηκε το 

1972 στην Πόλη. Έχει δημοσιεύ́σει 

επιστημονικές μελέτες και άρθρα και 

έχει επιμεληθεί ιστορικά ντοκιμαντέρ 

τα οποία και έχουν διακριθεί στην 

Ελλάδα και το εξωτερικό (Ζάππειο 

Παρθεναγωγείο Κωνσταντινουπό-

λεως, Γράμματα Χωρίς Παραλήπτη – Αϊβαλί 1922, Στην 

Εξορία – Ερζουρού́μ Άσκαλέ 1942, Η Σιωπηλή Σχολή – Μια 

αναδρομή στην ιστορία της Ι.Θ. Σχολής της Χάλκης, Ίμβρος 

– Τένεδος: Της Μνήμης και της Λήθης, Η Ανατολή Έδυσε, 

Η Νέα Σμύ́ρνη του Μίκη Θεοδωράκη, Τα Ηρωικά Βουρλά 

της Μικράς Ασίας κ.ά.). Έχει διδάξει οθωμανική και τού́ρκική 

ιστορία στο Πανεπιστήμιο Αθηνών και στο Εθνικό Κέντρο Δη-

μόσιας Διοίκησης. Είναι Επίκουρη Καθηγήτρια του Τμήμα-

τος Νεοελληνικών Σπουδών του Πανεπιστήμιου της Πόλης. 

Από το 2008 είναι συν-ιδρύ́τρια και Γενική Γραμματέας του 

Ελληνικού́ Ιδρύ́ματος Ιστορικών Μελετών (ΙΔ.ΙΣ.ΜΕ.) Από το 

2016 μέχρι και σήμερα διατελεί καλλιτεχνική διευθύ́ντρια 

του Διεθνού́ς Φεστιβάλ Ντοκιμαντέρ Καστελλόρίζου «Πέρα 

από τα Σύ́νορα».

Irini Sarioglou was born in 1972 in Istanbul. She has 

published articles and has edited historic award-wining 

documentaries, (Zappeion Greek School in Istanbul, Letters 

Never Received, Aivaly 1922, The Exiled Erzurum / Ashkale 

1942, The Silent School- A journey through the history of 

Halki Seminary, Imvros – Tenedos: A Tale of Memories, The 

East Has Set, The New Smyrna of Mikis Theodaorakis, The 

Heroic Vourla of Asia Minor etc.) She has taught Ottoman 

and Turkish history in the University of Athens and in the 

National Centre of Public Administration. Currently, she is 

Assistant Professor at the Department of Modern Greek 

Studies at Istanbul University. Since 2008 she is co-founder 

and General Secretary of Hellenic History Foundation 

(IDISME). Since 2016 she is the Artistic Director of “Beyond 

Borders” International Documentary Film Festival in 

Castellorizo.

ΗΡΩΙΚΑ ΒΟΥΡΛΑ ΤΗΣ ΜΙΚΡΑΣ ΑΣΙΑΣ |  

THE HEROIC VOURLA OF ASIA MINOR | 

50' | ΕΛΛΑΔΑ | GREECE  > Ιστορία | History
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Τα Βουρλά ή ο Βουρλάς, Ού́ρλα στα τουρκικά, 
ήταν, μετά από τη Σμύ́ρνη, η δεύ́τερη μεγαλύ́τε-
ρη πόλη των μικρασιατικών παραλίων, χτισμένη 
κοντά στην αρχαία ελληνική πόλη των Κλαζομε-
νών, ανατολικά της Ερυθραίας, της οποίας ήταν 
και πρωτεύ́ουσα. Τα Βουρλά υπήρξαν μια από 
τις σημαντικότερες πόλεις του ελληνικού́ κό-
σμου στις αρχές του 20ου αιώνα, ένα οικονομι-
κό, πνευματικό και διοικητικό κέντρο μιας εύ́πο-
ρης περιοχής με έντονη εμπορική και βιοτεχνική 
δράση και πλού́σια πνευματική ζωή. Ο Σμυρνιός 
νομπελίστας ποιητής μας Γιώργος Σεφέρης, αν 
και γεννήθηκε και μεγάλωσε στη Σμύ́ρνη, στη 
μνήμη του μόνο τα Βουρλά έμειναν ανεξίτηλα 
να εκφράζουν την έννοια «της γλυκιάς πατρί-
δας…». Το ντοκιμαντέρ εξετάζει την ιστορία των 
Βουρλών μέσα από ποικίλες μαρτυρίες, ενώ πα-
ράλληλα εμπλουτίζεται με πλού́σιο αρχειακό και 
φωτογραφικό υλικό.

Vourlas or Vourlas, Urla in Turkish, was, after 
Smyrna, the second largest city on the Asia 
Minor coast, built near the ancient Greek city 
of Klazomenon, east of Erythraia, of which it 
was also the capital. Vourla was one of the 
most important cities of the Greek world at the 
beginning of the 20th century, an economic, 
spiritual and administrative center of a wealthy 
region with intense commercial and craft activity 
and a rich intellectual life. Our Smyrna Nobel poet 
Giorgos Seferis, although he was born and raised 
in Smyrna, in his memory only Vourla remained 
indelibly expressing the concept of «the sweet 
homeland...». The documentary examines the 
history of the Vourla through various testimonies, 
while at the same time it is enriched with rich 
archival and photographic material.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Ο Άγγελος Κοβότσος σπού́δασε Κι-

νηματογράφο στη σχολή Σταυράκου 

και Οικονομικά στο Ε.Κ.Π.Α. Από το 

1991 έχει γράψει και σκηνοθετήσει 

πάνω από 100 ταινίες για την τηλε-

όραση (κυρίως τη δημόσια) και τον 

κινηματογράφο με έμφαση στο περι-

βαλλοντικό, αρχιτεκτονικό, ιστορικό και πολιτιστικό ντοκιμα-

ντέρ. Έχει βραβευτεί τρεις φορές στο Φεστιβάλ Ντοκιμαντέρ 

Θεσσαλονίκης για τις ταινίες του «Η μεσογειακή αιθρία κι ο 

ηλεκτρικός Λεβιάθαν» από τη σειρά της ΕΡΤ «Πορτραίτα και 

διαδρομές Ελλήνων Αρχιτεκτόνων» (2007), «Ενκαρδία – Η 

πέτρα που χορεύ́ει» (2012), «Στρίγγλες» (2018), ενώ το ντοκι-

μαντέρ «Έβγα ήλιε, κάτσε ήλιε», (2000) έχει βραβευτεί για το 

σενάριό του, από το πρόγραμμα Τεκμήριο ΕΡΤ-ΕΚΚ. 

Angelos Kovotsos studied Cinematography at the 

Stavrakou Film School and Economics at National and 

Kapodistrian University of Athens. Since 1991 he has 

written and directed over 100 films for television (mainly 

public) and cinema with an emphasis on environmental, 

architectural, historical and cultural documentaries. He has 

been awarded three times at the Thessaloniki Documentary 

Film Festival for his films «Mediterranean Ethria and Electric 

Leviathan» from the ERT series « Portraits and Routes of 

Greek Architects (2007), «Encardia - The Dancing Stone» 

(2012), «Stringless» (2018), while his documentary «Sun 

come up, sum go dawn» (2000) has been awarded for 

its script, from the ERT (Greek Public Television and GFC 

Greek Film Center).

ΠΡΟΚΥΜΑΙΑ | WATERFRONT | 76'

ΕΛΛΑΔΑ | GREECE  > Ιστορία | History
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

«Η προκυμαία» ή πώς σε μια τόσο στενή λωρί-
δα γης αναπτύ́χθηκε ένας τόσο μεγάλος πο-
λιτισμός; Μια ταινία που ζωντανεύ́ει το σπου-
δαίο πολιτισμό που αναπτύ́χθηκε πριν την 
καταστροφή της πόλης της Σμύ́ρνης το 1922 
χάρις στη συνύ́παρξη διαφορετικών εθνών, 
λαών, γλωσσών και νοοτροπιών σε ένα ξε-
χωριστό πολιτιστικό κράμα, που εκφράστηκε 
στις επιχειρήσεις, την τέχνη, την καθημερινή 
ζωή και αντικατοπτρίζεται στην προκυμαία, το 
περίφημο QUAI.

«The waterfront» Or how in such a narrow 
strip of land did such a great civilization de-
velop? A film that brings to life the great civili-
zation that developed before the destruction 
of the city of Smyrna - Izmir in 1922 thanks to 
the coexistence of different nations, languag-
es and mentalities in a separate cultural alloy, 
expressed in business, art, everyday life and 
reflected on the waterfront, the famous QUAI.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Κωνσταντίνος Σπυρόπουλος. Πα-

ραγωγός, Σκηνοθέτης Ντοκιμαντέρ 

και Ερευνητικός Δημοσιογράφος. 

Ιδρυτής του StoryDoc, ενός ινστι-

τού́του για την ανάπτυξη διεθνών 

συμπαραγωγών. Έχει υπηρετήσει ως 

μάνατζερ στους μεγαλύ́τερους Ελλη-

νικού́ς Τηλεοπτικού́ς Σταθμού́ς.

Konstantinos Spiropoulos. Producer. Documentary Di-

rector and Investigative Journalist. Founder of StoryDoc, 

an institute for the development of international co-produc-

tions. He has served as a manager in the largest Greek Tel-

evision Stations.

ARKAΔΙΑ 1900-Η ΚΑΜΠΑΝΙΑ ΤΗΣ ΑΝΑΤΟΛΗΣ |  

ARCADIA 1900, CHAMPAGNE D’ ORIENT | 79'

ΕΛΛΑΔΑ | GREECE  > Ιστορία | History

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Οινοποιία Αφών Παπανικολάου: Ο πατέρας 
αφέντης, ο οραματιστής γιος Βασίλης, ο τυ-
χοδιώκτης αδελφός Νίκος και η μάνα Κέρ-
βερος. Με αφρώδη οίνο από την Αρκαδία 
από το 1885, ονειρεύ́ονταν να μετατρέψουν 
την Αρκαδία σε μία Καμπανία της Ανατολής. 
Οι συγκρού́σεις της οικογένειας και οι αντα-
γωνισμοί οδηγού́ν σε ένα τραγικό τέλος. Μια 
ιστορία για το κρασί και την απληστία.

Papanikolaou Brothers Winery: The patriarch 
father, the visionary son Vasillis, the ruthless 
brother Nikos and a mother acting as Cer-
berus. With effersevent wines from Arcadia 
since 1885, they dreamed to transform Ar-
cadia as Champagne of the East. Conflicts in 
the family and the competitors lead them to 
a tragic end. A story about wine and greed.

Yποστηρικτές προβολής / Screening Sponsors
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ΕΙΣ ΜΝΗΜΗ ΧΑΤΖΗΣΑΒΒΑ | IN MEMORY OF 

HADJISAVVAS | 27' | ΚΥΠΡΟΣ | CYPRUS  > 

Ιστορία | History

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Η μετατροπή του Στροβόλου από ένα σύ́-
μπλεγμα αγροκτημάτων σε έναν εύ́πορο 
οικισμό του 19ου αιώνα είναι αποτέλεσμα 
μιας οικογένειας- αυτής του αρχιεπισκόπου 
Κυπριανού́.  Χέρι με χέρι μαζί με τον ξάδελ-
φο του, Χατζησάββα Κυριακού́, αναβάθμισαν 
τον παλιό πυρήνα του Στροβόλου, θανατώ-
θηκαν κατά τη διάρκεια των Οθωμανικών πο-
γκρόμ του Ιουλίου του 1821 και μαρτύ́ρησαν 
«υπέρ πίστεως και πατρίδος».

The transformation of Strovolos from a 
collection of farmsteads into a prosperous 
suburb in the early 19th century is chiefly the 
work of a single family: that of Archbishop 
Kyprianos.  Hand in hand with his cousin 
HadjiSavvas Kyriakou, the two of them 
upgraded the old nucleus of the settlement 
and hand in hand they suffered death during 
the Ottoman pogroms of July 1821, gaining 
the title of ‘martyrs for faith and country’.

ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Πασχάλης Παπαπέτρου. Γεννήθη-

κε στη Λευκωσία το 1955. Σπού́δασε 

σκηνοθεσία στη Γερμανία. Εργάστη-

κε από το 1991 μέχρι το 2002 στο 

Ραδιοτηλεοπτικό Σταθμό “O Λόγος” 

και στο «MEGA». Έχει στο ενεργητικό 

του πάνω από 50 ταινίες ντοκιμαντέρ, 

(ημίωρα ή ωριαία), καθώς και μεγάλο αριθμό δεκάλεπτων 

ντοκιμαντέρ. Πολλές από τις ταινίες του έγιναν με την οικο-

νομική στήριξη ή για λογαριασμό των Πολιτιστικών Υπηρεσι-

ών του Υπουργείου Παιδείας και Πολιτισμού́. Συνεργάστηκε 

επίσης με την ΕΡΤ, το Ίδρυμα Αναστάσιος Γ. Λεβέντης, τον 

Κυπριακό Οργανισμό Τουρισμού́, το ΡΙΚ, την Ελληνική Τρά-

πεζα, τη ΣΠΕ Στροβόλου, την Τράπεζα Κύ́πρου, κλπ. Ταινί-

ες του προβλήθηκαν από διάφορα κανάλια της Κύ́πρου και 

του εξωτερικού́ αλλά και σε διάφορα φεστιβάλ τόσο στην 

Κύ́προ και στο εξωτερικό και έτυχαν διαφόρων διακρίσεων. 

Το 2003 ίδρυσε δική του εταιρεία παραγωγής ταινιών την 

Anadysis Films Ltd.

Paschalis Papapetrou. He was born in Nicosia in 1955. 

He studied Film and TV directing in Germany. From 1991 

–2002 he worked at LOGOS TV Channel and later at Mega 

TV Channel. He directed over 50 documentaries, (one or 

half hour duration) as well as a large number of 10-minute 

documentaries. Many of his films were produced with the 

financial support of and/or in collaboration with the Cultural 

Services of the Ministry of Education and Culture. He has 

also collaborated with the Greek Television, the Anastasios 

G Leventis Foundation, the Cyprus Tourism Organization, 

CyBC, the Hellenic Bank, the Strovolos Co-operative Bank, 

the Bank of Cyprus etc. Films of his were screened from 

various Cypriot and foreign channels as well as in festivals 

in Cyprus and abroad, and many of them were awarded. 

In 2003 he established his own Production Company, 

Anadysis Films Ltd.
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ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ | FRIDAY  >  21/07/2023

Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

20:30 Λεπτομέρεια στη Κύ́προ / Detail in Cyprus 65' Kύ́προς / Cyprus 

21:30 H  χορoεσπερίδα του κινηματογράφου 8' Kύ́προς / Cyprus

 ΕΛΛΑΣ Στροβόλου, 31/10/1959 / 

 The Dance Party at the Hellas Cinema Theatre

 (31/ October 1959)

20:00 Παρουσίαση του Καναδέζικου

 Φεστιβάλ BCEFF 15' Καναδάς / Canada 

       Presentation of the BCEFF  

 Canadian Film Festival       

ΑΠΟΓΕΥΜΑΤΙΝΗ ΖΩΝΗ | AFTERNOON ZONE   >  17:00 - 20:15 | Αίθουσα Εκδηλώσεων / Lecture Hall

NYXTEΡINH ΖΩΝΗ |  EVENING  ZONE  >  20:15 - 23:00 | Υπαίθριο Θέατρο / Open Air Hall

Εισιτήριο | Ticket: 5€ ανά ζώνη / per zone

ΔΕΥΤΕΡΑ - ΚΥΡΙΑΚΗ | MONDAY - SUNDAY >  17-23/07/2023 

Φωτογραφική Έκθεση / Photographic Exhibition 

“Εν τω γίγνεσθαι” ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 2023 | “In the Making” CINeDUCATION 2023 

ΔΕΥΤΕΡΑ | ΜΟΝDAY  >  17/07/2023
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ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΑ ΣΤΗΝ ΚΥΠΡΟ | 

DETAIL IN CYPRUS | 65' | 

ΚΥΠΡΟΣ | CYPRUS  >  Ιστορία | History

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

ΑΦΙΕΡΩΜΑ ΣΤΟΝ ΤIΜΩΜΕΝΟ ΚΥΠΡΙΟ 
ΣΚΗΝΟΘΕΤΗ 

ΠΕΡΙΛΗΨΗ / SYNOPSIS: Η ταινία «Λεπτο-
μέρεια στην Κύ́προ» είναι μια ελπιδοφόρα 
σκιαγράφηση της Κύ́πρου όπως ήταν κάποτε 
και όπως θα μπορού́σε να είναι, εάν οι δυνά-
μεις του μίσους δεν είχαν καταστρέψει αυτό 
το κομμάτι του παλιού́ πολιτισμού́.. Η ταινία 
είναι γεμάτη ποίηση, ιστορία και ανθρωπιά... 
– Stephen Locke, Journal 26.02.1987. Μια 
γυναίκα επισκέπτεται μαζί με το κοριτσάκι της 
ένα εγκαταλειμμένο χωριό που βρίσκεται στη 
μέση του κυπριακού́ κάμπου. Η παρουσία 
τους ελκύ́ει τους παλιού́ς κατοίκους του χω-
ριού́, Ελληνοκύ́πριους και Τουρκοκύ́πριους, 
που έρχονται μέσα στα ερείπια κι ο καθένας 
αφηγείται μια προσωπική ιστορία του πολέ-
μου. Η σύ́γκρουση που έγινε το 1964, μετέ-
τρεψε το ειρηνικό, μεικτό χωριό σε μια ερημω-
μένη περιοχή.

A “Detail in Cyprus” is a hopeful portrait of 
Cyprus as it once was and might still have 
been if the forces of hatred had not destroyed 
much of the old culture… The film is full of 
poetry, history and humanity. – Stephen 
Locke, Journal 26.02.1987. A woman with 
her daughter visits a ruined village in the 
middle of Cyprus flat land. Ex villagers, Greek 
Cypriots and Turkish Cypriots come to the 
ruins and each of them narrates a personal 
story of war. The conflict, which took place 
in 1964, transformed the peaceful, mixed 
village to a deserted area.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Πανίκος Χρυσάνθου. Σκηνοθέτης 

κινηματογράφου. Γεννήθηκε στην Κυ-

θρέα το 1951. Σπού́δασε φιλοσοφία 

στο Πανεπιστήμιο Αθηνών και έκανε 

εξάσκηση σε κινηματογραφικά αρχεία 

της Γερμανίας. Έχει εργαστεί ως δημο-

σιογράφος και διετέλεσε υπεύ́θυνος 

της Κυπριακής Λέσχης Λευκωσίας και της Κυπριακής Ταινι-

οθήκης, καθώς και διευθυντής του κινηματογράφου τέχνης 

«Στού́ντιο» στη Λευκωσία. Το 1987 σκηνοθέτησε την πρώτη του 

ταινία, με τίτλο «Λεπτομέρεια στην Κύ́προ». Το 1998 γύ́ρισε την 

ταινία «Παδκιές της Αφροδίτης». Γύ́ρισε επίσης δυο ντοκιμα-

ντέρ με τη συνεργασία Τουρκοκυπρίων: «Το τείχος μας» (1993, 

με τον Νιαζί Κιζίλγιουρεκ) στον οποίο απονεμήθη το Βραβείο 

Ειρήνης Αμπντί Ιπεκτσί και «Τα παράλληλα μονοπάτια» (2004 

με τον Ντερβίς Ζαΐμ). Το 2005 ο Πανίκος Χρυσάνθου σκηνο-

θέτησε την ταινία «Ακάμας. Η ταινία προβλήθηκε το 2006 στο 

πρόγραμμα «Ορίζοντες» του Φεστιβάλ Κινηματογράφου της 

Βενετίας. Είναι η πρώτη φορά στην ιστορία του κυπριακού́ 

κινηματογράφου που μια ταινία γυρισμένη στην Κύ́προ, με 

Κυπρίους ηθοποιού́ς προβλήθηκε σε ένα φημισμένο διεθνές 

φεστιβάλ. Η πιο πρόσφατη του παραγωγή αποτελεί  το  συγκλο-

νιστικό ντοκιμαντέρ: «Λουλού́δια και Σφαίρες» που σκηνοθέτη-

σε  μαζί με τον ευρωβουλευτή - ακαδημαϊκό  Νιαζί Κιζίλγιουρεκ.

Panicos Chrysanthou. Film director. He was born in 

Kythrea in 1951. He studied philosophy at the University of 

Athens and practiced in German film archives. He worked as 

a journalist and was in charge of the Cyprus Club of Nicosia 

and the Cyprus Film Library, as well as the director of the 

«Studio» art cinema in Nicosia. In 1987 he directed his first 

film, titled «Detail in Cyprus». In 1998, he filmed the movie 

«Footsteps of Venus». He also filmed two documentaries in 

cooperation with Turkish Cypriots: «Our Wall» (1993, with 

Niazi Kizilyurek) who was awarded the Abdi Ipekçi Peace 

Prize and «Parallel Paths» (2004 with Dervis Zaim).  In 2005, 

Panikos Chrysanthou directed the film «Akamas». The film 

was screened in 2006 within the «Horizontes» program of 

the Venice Film Festival. It’s the first time in the history of 

Cypriot cinema that a film shot in Cyprus was screened at a 

renowned international festival. His most recent production 

is the sensational documentary: «Flowers and bullets» 

which he co-directed with Niazi Kizilyurek, member of the 

European Parliament and academic.
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Η XOΡΟΕΣΠΕΡΙΔΑ ΤΟΥ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΥ «ΕΛΛΑΣ» ΣΤΡΟΒΟΛΟΥ( 31 Οκτωβρίου, 1959) 

THE DANCE PARTY AT THE HELLAS CINEMA THEATRE  (31/ October 1959) | 8'

ΚΥΠΡΟΣ | CYPRUS  > Κοινωνία | Society 

Η ΚΥΠΡΟΣ ΤΟΥ ΧΘΕΣ ΜΕΣΑ ΑΠΟ ΣΠΑΝΙΟ ΟΠΤΙΚΟΑΚΟΥΣΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ | 

CYPRUS OF THE PAST, THROUGHT RARE AUDIOVISUAL MATERIAL

ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Ο συγγραφέας και ερευνητής Χρύσανθος Χρυσάνθου είναι διδάκτωρ του Τμήματος Κοινωνι-

κών και Πολιτικών Επιστημών του Πανεπιστημίου Κύ́πρου, στο οποίο εκπόνησε διδακτορική δια-

τριβή (2000-2004). Επίσης είναι κάτοχος του ακαδημαϊκού́ τίτλου Magister in Journalism, που του 

απονεμήθηκε μετά από τις σπουδές του στη Σχολή Δημοσιογραφίας του Κρατικού́ Πανεπιστημίου 

του Λένινγκραντ, σήμερα Αγίας Πετρού́πολης, στη Ρωσία (1980-1986). Δίδαξε και έκανε διαλέ-

ξεις κατά καιρού́ς στο Πανεπιστήμιο Κύ́πρου, το Ανοικτό Πανεπιστήμιο Κύ́πρου (ΑΠΚΥ) κ.ά. Ερ-

γάστηκε ως δημοσιογράφος σε διάφορα έντυπα και ραδιοτηλεοπτικά ΜΜΕ (όπως ΡΙΚ, «Άστρα», 

«Ο Λόγος» κ.ά.), κυρίως όμως στον Δημοσιογραφικό Οργανισμό «Ο Φιλελεύ́θερος» (1992-2017). Διετέλεσε, ανάμεσα 

σε άλλα, υπεύ́θυνος ειδικών εκδόσεων του «Φιλελεύ́θερου» («Κύ́προς/Ιστορία», «Η ιστορία της πόλης μου», «Μεγάλοι 

Κύ́πριοι», «Ενθύ́μιον» κ.ά.). Έχει στο ενεργητικό του την έκδοση πέραν των 50 βιβλίων. Εξακολουθεί να εργάζεται ως 

ανεξάρτητος ερευνητής και συγγραφέας βιβλίων, που αφορού́ν κυρίως τη σύ́γχρονη ιστορία της Κύ́πρου, ειδικότερα την 

προδοσία, το έγκλημα και την τραγωδία του 1974, τον βίο και το έργο μεγάλων προσωπικοτήτων, σωματείων και συλλό-

γων, την ιστορία και τον κοινωνικό ρόλο διαφόρων οργανώσεων, σωματείων και συλλόγων, των ΜΜΕ, της εκπαίδευσης, 

του αθλητισμού́ κ.λπ.

The author and researcher, Chrysanthos Chrysanthou holds a Ph.D. from the Department of Social and Political 

Sciences at the University of Cyprus, where he prepared his thesis (2000-2004). He holds the academic title “Magister 

in Journalism” which was awarded to him after his graduation from the Department of Journalism, State University of 

Leningrad (today Saint Petersburg), in Russia (1980- 1986). He worked as a lecturer at the University of Cyprus, the 

Open University of Cyprus etc. He also worked as a journalist in various press and broadcasting media (such as RIK, 

Astra, Logos) but mainly in the journalistic organization “O Phileleftheros” (1992-2017). He was in charge of special 

edition of “Phileleftheros” (“Cyprus/ History”, “History of my city”, “Great Cypriots”, “Mementum”). He has to his credit 

more than 50 publications. Today he is working as an independent researcher and book’s author which mainly concern 

the modern history of Cyprus, in particular the betrayal, the crime and tragedy of 1974, the life and work of great 

personalities, unions and associations, the history and social impact of various unions, associations, organizations, the 

media, education, sports.

ΑΦΙΕΡΩΜΑ | TRIBUTE 
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Ο Μίκης Ζεβλάρης, ιδρυτής και ιδιοκτήτης του Κινηματογράφου  «ΕΛΛΑΣ» Στροβόλου, δημιού́ργησε οκτάλεπτο φιλμάκι 

χωρίς ήχο, με μονταρισμένα πλάνα από τη χοροεσπερίδα, η οποία πραγματοποιήθηκε στις 31/10/1959 στην αίθουσα του 

κινηματοθεάτρου, καθώς επίσης με εξωτερικά πλάνα σε δρόμους του Στροβόλου. Η χοροεσπερίδα περιελάμβανε τρα-

γού́δι, χορό, διαγωνισμό καλλιστείων και κλήρωση λαχνών. Στην ταινία παρελαύ́νουν, ανάμεσα σε άλλους, παράγοντες 

και γνωστές προσωπικότητες της κοινωνίας του Στροβόλου, αλλά και ευρύ́τερα της Λευκωσίας. 

Ακολουθεί παρουσίαση με θέμα:  Η άνοδος και η πτώση του στροβολιώτικου κινηματοθέατρου CINE EΛΛΑΣ

Ο συγγραφέας ερευνητής Χρύ́σανθος Χρυσάνθου θα παρουσιάσει μέσα από διαφάνειες το ιστορικό της ίδρυσης του 

κινηματογράφου «ΕΛΛΑΣ» Στροβόλου μέχρι το κλείσιμο και την κατεδάφισή του, καθώς επίσης τη ζωή και το έργο του 

οραματιστή δημιουργού́ του κινηματοθεάτρου, Μίκη Ζεβλάρη. Κατά τη διάρκεια προβολής του σπάνιου οπτικοακουστι-

κού́ υλικού́, ο ομιλητής θα κάνει διά ζώσης σχολιασμό.

(H παρουσίαση θα είναι στην ελληνική γλώσσα)

Mikis Zevlaris, founder and owner of the «HELLAS» Cinema Strovolos, created an eight-minute film without sound, 

made up of edited footage from the dancing party, which took place on 31/10/1959 at the cinematheater’s hall, as well 

as exterior shots from the streets of Strovolos. The event included singing, dancing, a beauty contest and a lottery. The 

film showcases, among others, stakeholders and well-known personalities of the society of Strovolos, but also Nicosia’s 

in general. 

A presentation follows on the topic: The rise and fall of the Strovolos’s CINE HELLAS cinematheater.

Writer and researcher Chrysanthos Chrysanthou will present through slides the history of the establishment of the 

«HELLAS» Cinema Strovolos up until its closure and demolition, along with the life and the work of the cinema visionary 

creator, Mikis Zevlaris. During the screening of the rare audio-visual material, the speaker will provide live commentary. 

(The presentation will be in Greek language)

17 / 0 7 / 2 0 2 3



78

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΤΟΥ ΚΑΝΑΔΕΖΙΚΟΥ ΦΕΣΤΙΒΑΛ BCEFF
PRESENTATION OF THE CANADIAN BCEFF FESTIVAL

Η συνεργασία του Φεστιβάλ Κινηματογράφου AEI στην Κύ́-

προ και του BC Environmental Film Festival (BCEFF) στον 

Καναδά έχει τη δυνατότητα να ξεκλειδώσει δυναμικές ευκαι-

ρίες για πολιτιστική και κινηματογραφική συνεργασία. Αυτή η 

σύ́νδεση μπορεί να χρησιμεύ́σει ως ζωτικός πόρος για τη δη-

μιουργία μελλοντικών συμπαραγωγών που συνδυάζουν τα 

διακριτά θέματα των δύ́ο φεστιβάλ, καλλιεργώντας μια πιο 

ολοκληρωμένη παγκόσμια προοπτική για περιβαλλοντικά και 

πολιτιστικά ζητήματα. Στο πνεύ́μα αυτής της συνεργασίας, 

το BCEFF συστήνεται στο κοινό του ΑΕΙ μέσα από μια ειδική 

παρουσίαση διάρκειας 20 λεπτών. H παρουσίαση θα παρέ-

χει μια επισκόπηση της αποστολής, της προσέγγισης και της 

δυνατότητας συνεργασίας. Επιπλέον, το BCEFF θα παρου-

σιάσει μια περιβαλλοντική ταινία μικρού́ μήκους που συμπυ-

κνώνει την αφοσίωσή μας στα περιβαλλοντικά θέματα και 

την επιστημονική ακρίβεια στον κινηματογράφο. Πιστεύ́ουμε 

ότι αυτή η συμβιωτική σχέση θα μπορού́σε να ενισχύ́σει την 

ποικιλομορφία του προγραμματισμού́ μας και να προσελκύ́-

σει ένα ευρύ́τερο κοινό, διευκολύ́νοντας τις εκδηλώσεις του 

AEI στον Καναδά και διευρύ́νοντας το παγκόσμιο αποτύ́πω-

μα του φεστιβάλ. 

The partnership between the AEI Film Festival in Cyprus 

and the BC Environmental Film Festival (BCEFF) in Canada 

holds the potential to unlock dynamic opportunities for 

cultural and cinematic collaboration. This connection, 

coupled with the co-founder’s experiences, can serve 

as a vital resource for creating future co-productions 

that blend the distinct themes of both festivals, thereby 

nurturing a more comprehensive global perspective on 

environmental and cultural issues. In the spirit of this 

partnership, BCEFF proposes a unique opportunity to 

introduce itself to the AEI audience through a dedicated 

15-minute presentation. This session would provide an 

overview of our mission, approach, and the potential for 

collaboration. Furthermore, BCEFF is keen to showcase a 

short environmental film which encapsulates our dedication 

to environmental themes and scientific accuracy in film. We 

believe this symbiotic relationship could bolster the diversity 

of our programming and help attract a broader, more global 

audience, facilitating AEI’s events in Canada, and widening 

the festival’s global footprint.

THE LAND LOOKS GOOD ALL AROUND | 

6' | ΚΑΝΑΔΑΣ | CANADA  > 

Περιβάλλον | Environment
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Ένα ποιητικό ταξίδι στα συναρπαστικά και πο-
λιτιστικά σημαντικά τοπία της λεκάνης απορ-
ροής Ντασικόξ, με στοχασμού́ς και ιστορίες 
που μοιράζονται οι Τσιλκότιν σε  Νενγκαίνι Τσί 
(γλώσσα Τσιλκότιν).

A poetic journey through the breathtaking 
and culturally-significant landscapes of the 
Dasiqox watershed, with reflections and 
stories shared by Tsilhqot’in in Nenqayni 
Ch’ih (Tsilhqot’in language).
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ΚΥΡΙΑΚΗ | SUNDAY  >  23/07/2023
Προβολές | Screenings

Ώρα | Time Τίτλος | Title Διάρκεια | Duration  Xώρα | Country   

17:00 FRAGILE: Ένα άγαλμα αφηγείται /  12' Ελλάδα / Greece

 FRAGILE: A statue’s storytelling

17:15 Η  αρχαία ελιά των Βουβών

 The ancient olive tree of Vouvon 13' Ελλάδα / Greece

17:30  Αφιέρωμα στο εκπαιδευτικό πρόγραμμα Διεθνού́ς Φεστιβάλ Κινηματογράφου Χανιών - 

 «Με το Ντοκιμαντέρ μου ταξιδεύ́ω» (Η παρουσίαση  θα είναι στην ελληνική γλώσσα)

  Α  tribute to the educational programme of  Chania International Film Festival - 

 «Travelling with my Documentary» (The presentation will be in Greek language)   

18:30 Οι γυναίκες επιστρέφουν / Women Walk  Home 24' Κύ́προς / Cyprus

ΑΠΟΓΕΥΜΑΤΙΝΗ ΖΩΝΗ | AFTERNOON ZONE   >  17:00 - 20:15 | Αίθουσα Εκδηλώσεων / Lecture Hall

NYXTEΡINH ΖΩΝΗ |  EVENING  ZONE  >  20:15 - 23:00 | Υπαίθριο Θέατρο / Open Air Hall

Εισιτήριο | Ticket: 5€ ανά ζώνη / per zone

ΔΕΥΤΕΡΑ - ΚΥΡΙΑΚΗ | MONDAY - SUNDAY >  17-23/07/2023 

Φωτογραφική Έκθεση / Photographic Exhibition  

“Εν τω γίγνεσθαι” ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 2023 | “In the Making” CINeDUCATION 2023 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Μαρία Λεωνίδα. Σπού́δασε Ιστορία, 

Ιστορία της Τέχνης και Κινηματο-

γράφο στη Δανία. Το τελευταίο της 

ντοκιμαντέρ, Το Στοίχημα, 2021, 

απέσπασε το Α’ βραβείο στο Φεστι-

βάλ Aegean Docs. Το πρώτο της μι-

κρού́ μήκους προσκλήθηκε στο New 

Talents του IDFA το 1996 και το πρώτο της μεσαίου μήκους 

απέσπασε βραβείο Καλύ́τερου Ντοκιμαντέρ στο Φεστιβάλ 

Δράμας και το 2ο Κρατικό Βραβείο Ποιότητας 1998. Έχει 

σκηνοθετήσει ντοκιμαντέρ για την ΕΡΤ, το Ελληνικό Κέντρο 

Κινηματογράφου, τη Γερμανική Τηλεόραση ZDF3SAT, 

την E.B.U., εφαρμογές με διαδραστικό περιεχόμενο και 

βίντεο για ΜΚΟ. Ιδρυτικό μέλος και Διευθύ́ντρια του www.

karposontheweb.org, μέλος του Film Literacy Advisory 

Group. Έχει παρουσιάσει την εργαστηριακή της δουλειά για 

τη διδασκαλία των Οπτικοακουστικών σε ελληνικά και ευρω-

παϊκά συνέδρια. Έχει γράψει το Πρόγραμμα Σπουδών για τη 

διδασκαλία Ντοκιμαντέρ στα Καλλιτεχνικά Λύ́κεια.

Maria Leonida. Her documentary work has been screened 

in Film Festivals and TV channels around Europe with 

various subjects on art and society. Her lasted work, The 

Bet, received the 1st prize at the Aegean Docs festival. Her 

first short documentary was invited at the IDFA New Talents 

in 1996 and her second film, Tough Pose, received the Prize 

for Best Short Film Documentary in Greece in 1998 and the 

State Quality Award. She directed docs for the Greek Film 

Centre, ERT SA, ZDF, E.B.U., Archaeological Eforates and 

NGOs. Maria trained in filmmaking in London and Denmark. 

She holds a BA in History and an MA in Art History. Director 

and co-founder of Karpos, Centre for Education and 

Intercultural Communication (www.karposonthewb.org). 

Member of the European Film Literacy Advisory Group. She 

conducted the Curriculum for teaching Documentary at the 

Arts High Schools in Greece, on behalf of the Ministry of 

Education.

FRAGILE: EΝΑ ΑΓΑΛΜΑ ΑΦΗΓΕΙΤΑΙ | 

FRAGILE: A STATUE’S STORYTELLING | 12' 

ΕΛΛΑΔΑ | GREECE  > Αρχαιολογία - Πολιτισμός |  

Archaeology - Culture

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Η μεταφορά ενός αγάλματος από ένα μικρό 
αρχαιολογικό μουσείο γίνεται αφορμή για να 
ακού́σουμε την ιστορία του. Η σκηνοθέτης 
περπατά αόρατη ως επισκέπτρια και είναι η 
μόνη που ακού́ει το άγαλμα. Συνομιλού́ν και 
μονολογού́ν. Περιστασιακοί  μέτοχοι σε αυτή 
τη συνάντηση οι μεταφορείς: εξαιρετικά προ-
σεκτικοί, κάνουν εν αγνοία τους κάτι τρομα-
κτικό: την “αποκεφαλίζουν” με χειρουργική 
ακρίβεια, την σαβανώνουν, αφού́ προσεκτικά 
την καταμετρήσουν. Είναι μια ζωντανή-νεκρή, 
μια ανάμνηση μιας γυναίκας ή μιας στιγμής 
της ιστορίας;

A small museum hides many more stories 
than one would think. A few weeks before 
its transfer to a new one, the old-fashioned 
museum of Roman Nikopolis in Western 
Greece experienced a unique disturbance 
of its everyday silence: the breakdown and 
transport of a life size Athena statue by a 
group of professional packers. This event 
gives us the chance to listen to the statue’s 
voice and to hear her secret dialogue with the 
director of the film who wonders about the 
visions and testimonies the statue might have 
from her existence throughout history.
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ | ΒΙΟGRAPHY:

Ματθαίος Φραντζεσκάκης. Γεννή-

θηκε στα Χανιά όπου και μεγάλωσε. 

Σπού́δασε μαθηματικά στο Αριστο-

τέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης. 

Έχει σπουδάσει δημοσιογραφία, δι-

αχείριση μονάδων πολιτισμού́, κινη-

ματογράφο και διοίκηση κοινωνικής 

οικονομίας. Από το 1995 διδάσκει σε δομές τυπικής και 

άτυπης εκπαίδευσης. Έχει εργαστεί στον έντυπο Τύ́πο, το 

ραδιόφωνο και την τηλεόραση. Από το 2002 διευθύ́νει τον 

Πολιτιστικό Σύ́λλογο Κρήτης, την εφημερίδα γνώμης και 

πολιτισμού́ «Πυξίδα της Πόλης» και τις ομώνυμες εκδόσεις. 

Από το 2000 ασχολείται με τον κινηματογράφο, εστιάζοντας 

στην εκπαιδευτική του διάσταση. Έχει συμμετάσχει στην πα-

ραγωγή σημαντικών ντοκιμαντέρ, εκπαιδευτικών ταινιών, 

βιβλίων καθώς και στη διοργάνωση δεκάδων εκδηλώσεων. 

Είναι διευθυντής του Φεστιβάλ Κινηματογράφου Χανίων 

(https://www.chaniafilmfestival.com) και του Φεστιβάλ Κινη-

ματογράφου Χανίων στην Εκπαίδευση https://cff-e-edu.gr/

Matthaios Frantzeskakis. He was born in Chania where he 

grew up. He studied mathematics at the Aristotle University 

of Thessaloniki. He has studied journalism, culture unit 

management, cinema and social economy management. 

Since 1995 he has taught in formal and informal education 

structures. He has worked in print, radio and television. Since 

2002 he has been running the Cultural Society of Crete, the 

opinion and culture newspaper «Compass of the City» and the 

homonymous publications. Since 2000 he has been involved 

in cinema and especially in its educational dimension. He has 

participated in the production of important documentaries, 

educational films, books as well as in the organization of 

dozens of events. Director of the Chania Film Festival (https://

www.chaniafilmfestival.com), and the Chania Film Festival in 

Education https://cff-e-edu.gr/

Η ΑΡΧΑΙΑ ΕΛΙΑ ΤΩΝ ΒΟΥΒΩΝ | 

THE ANCIENT OLIVE TREE | 13'

ΕΛΛΑΔΑ | GREECE  > Εθνογραφία – Περιβάλλον |  

Ethnography - Environment

ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Το χωριό Βού́βες στα Χανιά της Κρήτης είναι 
το σπίτι της γηραιότερης ελιάς στον κόσμο. 
Με εκτιμώμενη ηλικία 3000-5000 ετών, η ελιά 
των Βουβών έχει ανακηρυχθεί Μνημείο της 
Φύ́σης. Αυτό το δέντρο μιλάει στην ανθρώπι-
νη ψυχή.

The village of Vouves in Chania, Crete is the 
home of the oldest olive tree in the world. 
With an estimated age of 3000-5000 years, 
the olive tree of Vouves has been declared a 
Natural Monument. This tree speaks to the 
human soul.

Α
Π

Ο
ΓΕ

Υ
Μ

Α
ΤΙΝ

Η
 Ζ

Ω
Ν

Η
   |    A

FTE
R

N
O

O
N

 Z
O

N
E

  >  17:00 - 20:15   |   Α
ίθουσα

 Ε
κδηλώ

σεω
ν  |  Lecture H

all

23 / 0 7 / 2 0 2 3



82

ΜΕ ΤΟ ΝΤΟΚΙΜΑΝΤΕΡ ΜΟΥ ΤΑΞΙΔΕΥΩ. ΕΙΔΙΚΟ ΑΦΙΕΡΩΜΑ ΑΠΟ ΤΟ ΦΕΣΤΙΒΑΛ ΧΑΝΙΩΝ | 

TRAVELLING WITH MY DOCUMENTARY. SPECIAL TRIBUTE FROM THE CHANIA FILM 

FESTIVAL | 60' | ΕΛΛΑΔΑ | GREECE  > Ιστορία – Εθνογραφία | History - Ethnography

Το Ντοκιμαντέρ αποτελεί στρατηγική επιλογή για τα Εκπαιδευτικά Προγράμματα του 

Φεστιβάλ Κινηματογράφου Χανίων. Η προφορική μαρτυρία, η τοπική ιστορία και η τε-

χνική του ντοκιμαντέρ αποτελού́ν πεδίο κοινό δράσεων, τόσο για να γνωρίσει η Εκπαι-

δευτική Κοινότητα την Τέχνη του ντοκιμαντέρ, όσο και για την διδασκαλία της Ιστορίας 

μ’ ένα σύ́γχρονο τρόπο. Το Φεστιβάλ Κινηματογράφου Χανίων, στο πλαίσιο των εκπαι-

δευτικών του προγραμμάτων, έχει επικεντρωθεί - στρατηγικά - τα τελευταία χρόνια στη 

δημιουργία ντοκιμαντέρ με τη σχολική κοινότητα της Κρήτης. Ντοκιμαντέρ με έμφαση 

στον άνθρωπο. Ντοκιμαντέρ για την τοπική ιστορία. Ντοκιμαντέρ με κυρίαρχο το στοι-

χείο της προφορικής μαρτυρίας. Εκπαιδευτικοί, μαθητές και η ομάδα εκπαίδευσης και 

παραγωγής του Φεστιβάλ Κινηματογράφου Χανίων συναντιού́νται σ’ ένα κοινό δημιουρ-

γικό ταξίδι γνωριμίας της τέχνης του ντοκιμαντέρ, αλλά και στοιχείων της τοπικής και της 

προφορικής ιστορίας. Ένα ταξίδι γεμάτο ανθρώπινες ιστορίες. Αληθινές ιστορίες. Μέσα 

από τα προγράμματα «cineΜαθήματα» και «Αληθινές Ιστορίες / CreDoc» έχουν παρα-

χθεί περίπου 90 ντοκιμαντέρ τα τελευταία χρόνια. Το καθένα μοναδικό. Το καθένα διαφορετικό. Το 2022 ξεκινήσαμε 

κινηματογραφικά ταξίδια με επιλογές 10 ντοκιμαντέρ από τα παραπάνω και με τον τίτλο Με το Ντοκιμαντέρ μου Ταξιδεύ́ω 

βρεθήκαμε σε 18 φεστιβάλ στην Ελλάδα αλλά και Διεθνώς. Το παραπάνω ιδιαίτερα επιτυχημένο ταξίδι συνεχίζεται και 

το 2023 με επόμενο σταθμό την Κύ́προ και το ΑΕΙ Φεστιβάλ. Στο πλαίσιο του αφιερώματος θα προβληθού́ν οι ταινίες:

• 1922, 100 χρόνια μετά...  / Κινηματογραφική Ομάδα 1ου Γενικού́ Λυκείου Χανίων / 13:00

• Το Λιμάνι Θυμάται  / Κινηματογραφική Ομάδα ΔΔΜΝ Ναυστάθμου Κρήτης / 10.00

• Ήταν η Ακρόπολη μας / Κινηματογραφική Ομάδα  Γυμνασίου Αλικιανού́ Πλατανιά Χανίων / 12.16

• Ταμπακαριά από το χθες στο σήμερα / Κινηματογραφική Ομάδα 7ου Γυμνασίου Χανίων / 10:10

•  Ξετυλίγοντας το Κουβάρι... 47 χρόνια μετά ! / Κινηματογραφική Ομάδα Δημοτικού́ Σχολείου Παζινού́ Χανίων και Δερύ́-

νειας Β΄ Κύ́πρου / 15.32

Documentary is a strategic choice for Chania Film Festival’s Educational Programs. Oral testimony, local history and 

documentary filmmaking are a common field of actions in order for the Educational Community to get acquainted 

with the Art of documentary, as well as for History to be taught in a modern way. Chania Film Festival’s educational 

programs are lately strategically focused on documentary filmmaking along with the educational community of Crete. 

Documentaries that emphasize on human beings. Documentaries about local history. Documentaries where oral 

testimony is the predominant element. Educators, students and Chania Film Festival’s education and production team 

cross paths in a common and creative journey of getting acquainted with the art of documentary, as well as elements 

of local and oral history. A journey full of human stories. True stories. Through the programs ‘’cineLessons’’ and ‘’True 

Stories / CreDoc’’ almost 90 documentaries have been produced in the last years. Each one of them unique. Each 

one of them different. In 2022 we began cinematic journeys by choosing 10 of the aforementioned documentaries 

and with the title Traveling with my Documentary we have been to 18 festivals both in Greece and Internationally. The 

above, particularly successful, trip continues in 2023 with the next stop being Cyprus and the AEI Festival. During the 

presentation the following  films will be screened:

• 1922, 100 years later… / Filming Team of the 1st General High School of Chania / 13:00

• The Port Remembers  / Filming Team of NSA Souda Bay, Crete / 10.00

• It was our Acropole  / Filming Team of the Junior High School of Alikianos, Platanias, Chania / 12:16

• Tabakaria from yesterday to today / Filming Team of the 7th Junior High School of Chania / 10:10

• 47 Years Later !  / Filming Team of the Primary School of Pazinos, Chania and Deryneia B’, Cyprus / 15:32
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ΟΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΕΠΙΣΤΡΕΦΟΥΝ | WOMEN WALK 

HOME | 24' | ΚΥΠΡΟΣ | CYPRUS  > Κοινωνία | 

Society 
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ | SYNOPSIS:

Ένα ντοκιμαντέρ  γυρισμένο το 1989 που περι-
γράφει την δράση του κινήματος «Οι Γυναίκες 
Επιστρέφουν».  

Α documentary made in 1989 that describes 
the actions of the female movement «Women 
Walk Home».  

Σκηνοθέτης/ Director: John Larkin

Παραγωγή/ Production: TRANSVIDEO LTD
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ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ > “Εν τω γίγνεσθαι” ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 2023

Η φωτογραφική έκθεση αποτελεί μια πρώτη, δειγματική αποτύ́πωση των εργασιών που πραγματοποιήθηκαν κατά τη 

διάρκεια του 6ου κύ́κλου κινηματογραφικών εργαστηρίων, στα πλαίσια του προγράμματος «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ».

Κάθε συμμετέχουσα μαθητική και φοιτητική ομάδα, έπειτα από την καθοδήγηση των εκπαιδευτών του Οργανισμού́ Α.Ε.Ι., 

δημιού́ργησε ένα μικρού́ μήκους ντοκιμαντέρ (διάρκειας 10') με θέμα της επιλογής τους, το οποίο εμπίπτει σε έναν από 

τους βασικού́ς πυλώνες του Οργανισμού́: ιστορία, εθνογραφία, αρχαιολογία.

Τη φετινή χρονιά, στο πρόγραμμα «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ» συμμετείχαν έξι σχολεία δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης και τέσ-

σερα ακαδημαϊκά ιδρύ́ματα της Κύ́πρου. Συνολικά παρήχθησαν 10 μικρού́ μήκους ντοκιμαντέρ, ενώ εκπαιδεύ́τηκαν 60 

μαθητές/ τριες και 22 φοιτητές/ τριες.

Η προβολή των φετινών μαθητικών και φοιτητικών ντοκιμαντέρ που δημιουργήθηκαν κατά τη διάρκεια του 6ου κύ́κλου της 

εκπαιδευτικής δράσης «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ» θα διεξαχθεί κατά το τρίτο Σαββατοκύ́ριακο του Σεπτέμβρη του 2023. Τα 10 

φιλμάκια που έχουν παραχθεί στα πλαίσια αυτής της εκπαιδευτικής δράση διαγωνίζονται για τα τέσσερα χρηματικά βραβεία  

που προσφέρουν οι θεσμικοί μας χορηγοί: Η Αρχή Ραδιοτηλεόρασης Κύ́πρου και η Κυπριακή Εθνική Επιτροπή UNESCO.

Περισσότερες πληροφορίες θα ανακοινωθού́ν στην ιστοσελίδα του Οργανισμού́ Α.Ε.Ι.  σε επόμενο χρόνο.

ΛΙΣΤΑ ΜΕ ΤΑ ΣΧΟΛΕΙΑ ΚΑΙ ΤΑ ΘΕΜΑΤΑ:

Τεχνική Σχολή Αγίου Λαζάρου – Ναυάγιο Ζηνοβία

Περιφερειακό Λύ́κειο Λιβαδιών – Το δασάκι της Άχνας

Λύ́κειο Αρχιεπισκόπου Μακαρίου Γ΄ Δασού́πολης – Ο σταυρός του Μισιρίκκου

Γυμνάσιο Αγίου Βασιλείου – Αραβική Κυπριακή Διάλεκτος/ΣΑΝΑ

Γυμνάσιο Λατσιών – Το φαράγγι της Κακκαρίστρας

ΤΕΣΕΚ Παραλιμνίου – Το Υδραγωγείο της Αγίας Νάπας

ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ ΚΥΠΡΟΥ – Circular Economy / Αναζωογόνηση της παλιάς πόλης της Λευκωσίας  

ΕΡΕΥΝΗΤΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑΣ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ ΚΥΠΡΟΥ – Το σκαρί Άγιος Σπυρίδωνας

ΤΕΠΑΚ – ΤΜΗΜΑ ΚΑΛΩΝ ΤΕΧΝΩΝ – Ο αρχαίος πολιτισμός του Κουρίου

ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ ΚΥΠΡΟΥ -Τμήμα Επιστημών της Αγωγής – «ΟΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΕΠΙΣΤΡΕΦΟΥΝ» : Η ιστορία που δεν γράφτηκε

ΔΕΥΤΕΡΑ - ΚΥΡΙΑΚΗ  >  17-23/07/2023
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PHOTOGRAPHIC EXHIBITION > “In the Making” CINeDUCATION 2023

The photographic exhibition is a small taste of the documentaries carried out during the 6th edition of cinematographic 

workshops, during the programme “ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ” (CINeDUCATION).

Each participating student group, following the guidance by the instructors of the AEI Organization, created a short 

documentary (10’ length) on a topic of their choice, which falls into one of the main pillars of the Organization: history, 

archaeology or ethnography. 

This year, six secondary schools and four academic institutions of Cyprus participated in the “ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ”  

educational programme. A total of 10 short documentaries were produced, while 60 students of secondary education 

and 20 university students were trained. 

The screening of  the 10 short films created during the 6th edition of the programme CINeDUCATION, will take place  on 

the third weekend of September 2023. The ten films produced within this educational action will compete for the four 

awards provided by our institutional sponsors: The Cyprus Radio and Television Authority and the Cyprus Commission 

for  UNESCO. 

More information will be announced soon on the website of A.E.I. AUDIOVISUAL FORUM Organization.

LIST OF SCHOOLS AND TOPICS:

Agios Lazaros Technical School – Zenovia shipwreck 

Regional Lyceum of Livadia – The  small forest of Achna

Archbishop Makarios 3RD Dasoupolis High School – The Cross of Misirikkos

Agios Vasilios Senior High School – Cypriot Arabic Dialect/SANA

Latsia Senior High School- the Kakkaristra Gorge

TESEK Of Paralimni- The Aqueduct of Ayia Napa

Cyprus Institute – Circular Economy / Revitalization of the old city of Nicosia

University of Cyprus / Archaeology Research Unit – The ship Ayios Spiridonas

TEPAK – Department of Fine Arts- The ancient culture in  Kourion

University of Cyprus – Department of Education – “Women Walk Home”: an unwritten history

MONDAY - SUNDAY >  17-23/07/2023
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BΙΩΜΑΤΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ

Η συμμετοχή στα βιωματικά εργαστήρια είναι δωρεάν. Δικαίωμα συμμετοχής, έχουν παιδιά ηλικίας 6-16 χρονών. 

Μέγιστος αριθμός παιδιών ανά εργαστήριο: 20.

10:00 - 11:30  & 11:30 - 13:00 > Eπιτρέψτε μου να σας συστηθώ. Αρχαιολόγος.
(Μουσείο Συλλογής Γεωργίου και Νεφέλης Τζιάπρα Πιερίδη) 

11:00 - 12:30 > Αστρονομία για παιδιά
(Κέντρο εκπαιδευτικών προγραμμάτων)

ΣΑΒΒΑΤΟ  |  SATURDAY > 22/7/2023  |  10:00 - 13:30

EΠΙΤΡΕΨΤΕ ΜΟΥ ΝΑ ΣΑΣ ΣΥΣΤΗΘΩ. 
ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΟΣ.

Το βιωματικό εργαστήρι Αρχαιολογίας για παιδιά διοργα-

νώνεται από το Πολιτιστικό Ίδρυμα Τράπεζας Κύ́πρου σε 

συνεργασία με το Α.Ε.Ι Cyprus Film Festival. Το εργαστή-

ρι θα προσφέρει την ευκαιρία σε 16 παιδιά από 6 μέχρι 

12 χρονών που θα δηλώσουν συμμετοχή, να ταξιδέψουν 

στον κόσμο της αρχαιολογίας.

Το πρόγραμμα απευθύ́νεται σε μαθητές του δημοτικού́ 

και σκοπός του είναι η γνωριμία των μαθητών με την επι-

στήμη της αρχαιολογίας. Οι μαθητές θα έχουν την ευκαι-

ρία να έρθουν σε επαφή με την αρχαιολογική επιστήμη, 

η οποία μέσα από την μελέτη του αρχαίου υλικού́ πολιτι-

σμού́, παρέχει την πρόσβαση στις πρωτογενείς πηγές που 

χρειάζονται για τη δόμηση της γνώσης του παρελθόντος. 

Συγκεκριμένα, μέσα από μια διαδραστική παρουσίαση 

Powerpoint, θα γνωρίσουν τις βασικές αρχές της αρχαιο-

λογίας, ως επιστήμη, καθώς και τα βασικά καθήκοντα του 

αρχαιολόγου.

Για δηλώσεις συμμετοχής στείλετε μήνυμα στο aei.

filmfestival@cytanet.com.cy ή στο τηλ 99694407 δηλώ-

νοντας το όνομα και ηλικία του παιδιού́ που θα συμμετά-

σχει στο εργαστήρι και το όνομα του κηδεμόνα του παι-

διού́ που θα το συνοδεύ́ει.
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ΑΣΤΡΟΝΟΜΙΑ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ

Έναστρος ουρανός: μια βιβλιοθήκη γεμάτη μύ́θους, ιστο-

ρία, και επιστημονικές πληροφορίες! Αυτό το εργαστήρι 

είναι μια εισαγωγή στην Αστρονομία και την Ουρανογρα-

φία, μέσω της αντίληψης της αξίας του φυσικού́ σκοτει-

νού́ ουρανού́ στην ανάπτυξη του ανθρώπινου πολιτισμού́.  

Στόχος η διαδραστική εξερεύ́νηση του διαστήματος 

χρησιμοποιώντας αστρονομικό χάρτη, απομνημονεύ́ο-

ντας βασικού́ς αστερισμού́ς αλλά και ενίσχυοντας την 

οικολογική συνείδηση για τη καταπολέμηση της φωτο-

ρύ́πανσης. Για δηλώσεις συμμετοχής στείλετε μήνυμα 

στο aei.filmfestival@cytanet.com.cy ή στο τηλ 99694407 

δηλώνοντας το όνομα και ηλικία του παιδιού́ που θα συμ-

μετάσχει στο εργαστήρι και το όνομα του κηδεμόνα του 

παιδιού́ που θα το συνοδεύ́ει.
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EXPERIENTIAL WORKSHOPS FOR CHILDREN

Τhe participation at the experiential workshops is free of charge. The workshops are designed for children age 6 -16. 

Maximum number  of children per workshop: 20. 

10:00 - 11:30  & 11:30 - 13:00 > Αllow me to introduce myself: I am an archaeologist.
(Museum of George and Nefeli Giabra Pierides Collection)

11:00 - 12:30 > Astronomy for children 
(Educational Programmes Centre)

ΑLLOW ME TO INTRODUCE MYSELF: I AM 
AN ARCHAEOLOGIST.

The experiential Archaeology workshop for children is 

organized by the Bank of Cyprus Cultural Foundation 

in collaboration with the AEI Cyprus Film Festival. The 

workshop will offer the opportunity to 16 children from 6 

to 12 years old who will participate, to travel to the world 

of archaeology.

The program aims at elementary school students and its 

purpose is to introduce the students to the science of ar-

chaeology. Students will have the opportunity to come 

into contact with archaeological science, which through 

the study of ancient material culture, provides access 

to the primary sources needed to build knowledge of 

the past. Specifically, through an interactive Powerpoint 

presentation, they will get to know the basic principles of 

archaeology, as a science, as well as the basic tasks of 

the archaeologist.

To register, send a message to aei.filmfestival@cytanet.

com.cy or tel. 99694407 stating the name and age of the 

child who will participate in the workshop and the name 

of the child’s guardian who will accompany him.

ΣΑΒΒΑΤΟ  |  SATURDAY > 22/7/2023  |  10:00 - 13:30
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ASTRONOMY FOR CHILDREN 

Starry Sky: a library full of myths, history, and scientific 

knowledge! This workshop serves as an introduction to 

Astronomy and Uranography highlighting the significant 

contribution of the dark sky to the development of human 

civilisation. The aims are to interactively explore the 

universe by learning how to read astronomical maps, 

remembering the basic constellations and strengthening 

environmental awareness to fight light pollution. To 

register, send a message to aei.filmfestival@cytanet.

com.cy or tel. 99694407 stating the name and age of the 

child who will participate in the workshop and the name 

of the child’s guardian who will accompany him.
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BΙΩΜΑΤΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ

Η συμμετοχή στα βιωματικά εργαστήρια είναι δωρεάν. Δικαίωμα συμμετοχής, έχουν παιδιά ηλικίας 6-16 χρονών. 

Μέγιστος αριθμός παιδιών ανά εργαστήριο: 20.

10:00 - 11:30  > Γεωλογία του Τροόδους για παιδιά
(Κέντρο εκπαιδευτικών προγραμμάτων)

11:30 - 13:00 > Αστρονομία για παιδιά
(Κέντρο εκπαιδευτικών προγραμμάτων)

ΚΥΡΙΑΚΗ  |  SUNDAY > 23/7/2023  |  10:00 - 13:30

ΣΥΖΗΤΗΣΗ ΣΤΡΟΓΓΥΛΗΣ ΤΡΑΠΕΖΗΣ

19:00 - 20:00 >  Η αντιμετώπιση του κινήματος ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΕΠΙΣΤΡΕΦΟΥΝ από την κυπριακή 
κοινωνία
(Η συζήτηση θα είναι στην ελληνική γλώσσα)

  Εκπρόσωποι του κινήματος, ιστορικοί ερευνητές, ακαδημαϊκοί και παλαίμαχοι δημοσιογράφοι πλαισι-

ώνουν το πάνελ και επιδιώκουν να ιχνογραφήσουν τη σύ́σταση και τους σκοπού́ς δημιουργίας του κι-

νήματος, την αντιμετώπιση που έλαβε από την κυπριακή κοινωνία και τους λόγους που δημιού́ργησαν 

αυτή την πολλαπλότητα των αντικρουόμενων λόγων. – Τη συζήτηση θα συντονίζει η Αναπληρώτρια 

Καθηγήτρια του Πανεπιστημίου Κύ́πρου, Δρ. Μιράντα Χρίστου.
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ΓΕΩΛΟΓΙΑ ΤΟΥ ΤΡΟΟΔΟΥΣ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ

Το βιωματικό εργαστήρι Γεωλογίας διοργανώνεται από 

το Γεωπάρκο Τροόδους σε συνεργασία με το ΑΕΙ Film 

Festival. Το εργαστήρι θα προσφέρει την ευκαιρία σε 20 

παιδιά ηλικίας 6 μέχρι 16 χρονών που θα δηλώσουν συμ-

μετοχή, να ταξιδέψουν στο γεωλογικό χρόνο “Περπατώ-

ντας στον Ανώτερο μανδύ́α της Γης” ανακαλύ́πτοντας τον 

φυσικό πλού́το που κρύ́βει το Γεωπάρκο Τροόδους αλλά 

και το νησί μας. 

Για δηλώσεις συμμετοχής στείλετε μήνυμα στο aei.

filmfestival@cytanet.com.cy ή στο τηλ 99694407 δηλώ-

νοντας το όνομα και ηλικία του παιδιού́ που θα συμμετά-

σχει στο εργαστήρι και το όνομα του κηδεμόνα του παι-

διού́ που θα το συνοδεύ́ει.

ΑΣΤΡΟΝΟΜΙΑ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ

Έναστρος ουρανός: μια βιβλιοθήκη γεμάτη μύ́θους, ιστο-

ρία, και επιστημονικές πληροφορίες! Αυτό το εργαστήρι 

είναι μια εισαγωγή στην Αστρονομία και την Ουρανογρα-

φία, μέσω της αντίληψης της αξίας του φυσικού́ σκοτει-

νού́ ουρανού́ στην ανάπτυξη του ανθρώπινου πολιτισμού́.  

Στόχος η διαδραστική εξερεύ́νηση του διαστήματος 

χρησιμοποιώντας αστρονομικό χάρτη, απομνημονεύ́ο-

ντας βασικού́ς αστερισμού́ς αλλά και ενίσχυοντας την 

οικολογική συνείδηση για τη καταπολέμηση της φωτο-

ρύ́πανσης. Για δηλώσεις συμμετοχής στείλετε μήνυμα 

στο aei.filmfestival@cytanet.com.cy ή στο τηλ 99694407 

δηλώνοντας το όνομα και ηλικία του παιδιού́ που θα συμ-

μετάσχει στο εργαστήρι και το όνομα του κηδεμόνα του 

παιδιού́ που θα το συνοδεύ́ει.
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EXPERIENTIAL WORKSHOPS FOR CHILDREN

Τhe participation at the experiential workshops is free of charge. The workshops are designed for children age 6 -16.

Maximum number  of children per workshop: 20. 

10:00 - 11:30 > Troodos Geology for children 
( Educational Programmes Centre )

11:30 - 13:00 > Astronomy for children 
( Educational Programmes Centre )

ΚΥΡΙΑΚΗ  |  SUNDAY > 23/7/2023  |  10:30 - 13:00
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ROUND TABLE DISCUSSION

11:00 - 12:00 > How the Cypriot society encountered the WOMEN WALK HOME movement 
(The discussion will be in Greek language)  

Representatives of the movement, historical researchers, academics and former journalists frame 

the panel and seek to trace the establishment and purposes of creating the movement, the reactions 

it received from the Cypriot society and the reasons that created this multiplicity of conflicting 

reactions. The discussion will be moderated by the Associate Professor of the University of Cyprus, 

Dr. Miranda Christou.

TROODOS GEOLOGY FOR CHILDREN

The experiential Geology workshop is organized by 

the Troodos Geopark in collaboration with AEI Cyprus 

Film Festival. The workshop will offer the opportunity to 

20 children from 6 to 16 years old who will participate, 

to travel through geological time “Walking in the Upper 

Mantle of the Earth” discovering the natural wealth 

hidden in the Troodos Geopark and our island. 

To register, send a message to aei.filmfestival@cytanet.

com.cy or tel. 99694407 stating the name and age of the 

child that will participate in the workshop and the name of 

the child’s guardian who will attend.

ASTRONOMY FOR CHILDREN 

Starry Sky: a library full of myths, history, and scientific 

knowledge! This workshop serves as an introduction to 

Astronomy and Uranography highlighting the significant 

contribution of the dark sky to the development of human 

civilisation. The aims are to interactively explore the 

universe by learning how to read astronomical maps, 

remembering the basic constellations and strengthening 

environmental awareness to fight light pollution. To 

register, send a message to aei.filmfestival@cytanet.

com.cy or tel. 99694407 stating the name and age of the 

child who will participate in the workshop and the name 

of the child’s guardian who will accompany him.

22 / 0 7 / 2 0 2 3
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ΚΥΡΙΑΚΗ | SUNDAY  >  23/07/2023
ΤΕΛΕΤΗ ΛΗΞΗΣ | CLOSING CEREMONY

20:15 - 21:00  Απονομή των βραβείων / Award ceremony 

21:00 - 22:00 Μουσικό  πρόγραμμα από το χορωδιακό σχήμα AMALGAMATION CHOIR 

 Music performance by the AMAGLAMATION Choir

ΔΕΥΤΕΡΑ - ΚΥΡΙΑΚΗ | MONDAY - SUNDAY >  17-23/07/2023 

Φωτογραφική Έκθεση / Photographic Exhibition  

“Εν τω γίγνεσθαι” ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 2023 | “In the Making” CINeDUCATION 2023 
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ΤΕΛΕΤΗ ΛΗΞΗΣ / CLOSING CEREMONY

ΑΠΟΝΟΜΗ ΤΩΝ ΒΡΑΒΕΙΩΝ

ΚΥΡΙΑΚΗ 23/07/2023 > 20:15 - 21:15, θα γίνει η ανακοίνωση των νικητών και η απονομή των βραβείων που διεκδι-

κού́ν οι ταινίες που συμμετέχουν στο επίσημο διαγωνιστικό τμήμα. 

Μετά την απονομή των βραβείων ο καλλιτεχνικός διευθυντής του Φεστιβάλ θα ανακηρύ́ξει τη λήξη του 6ου Διεθνού́ς 

Αρχαιολογικού́, Εθνογραφικού́ και Ιστορικού́ Ντοκιμαντέρ Κύ́πρου και θα ανακοινώσει την ημερομηνία διεξαγωγής του 

εκπαιδευτικού́ τμήματος του Φεστιβάλ όπου θα προβληθού́ν τα ντοκιμαντέρ που δημιουργήθηκαν στο πλαίσιο των εκπαι-

δευτικών, κινηματογραφικών εργαστηρίων του προγράμματος «ΣΥΝeΚΠΑΙΔΕΥΣΗ» καθώς και εκπαιδευτικά ντοκιμαντέρ 

που δημιουργήθηκαν με την πρωτοβουλία άλλων εκπαιδευτικών φορέων. 

AWARD CEREMONY

SUNDAY, 23/07/2023 > 20:15 - 21:15, the winners will be announced and the prizes claimed by the documentaries 

participating in the official competition section will be awarded.

After the awards ceremony, the artistic director of the Festival will announce the end of the 6th International Archaeological, 

Ethnographic and Historical Film Festival in Cyprus and will announce the date of the educational section of the Festival 

where the documentaries created as part of the educational film workshops, “CINeDUCATION” programme, will be 

screened. There will also be screened documentaries created at the initiative of other educational institutions. 

ΧΟΡΩΔΙΑΚΟ ΣΧΗΜΑ AMALGAMATION CHOIR

Η γυναικεία ομάδα Amalgamation Choir υπό την καθοδήγηση της Βασιλικής Αναστασίου, ξεδιπλώνει ηχοτοπία και 

μουσικές παραδόσεις της Κύ́πρου, της Ελλάδας, των Βαλκανίων και άλλων παρακείμενων χωρών που βρέχονται από 

την Μεσόγειο.

Αποδίδοντας τραγού́δια σε ποικίλες γλώσσες και διαλέκτους που διακρίνουν την ιδιαίτερη γειτονιά μας, η χορωδία παρα-

μένει πιστή στην συνεχή διερεύ́νηση και απόδοση παραδοσιακών και πρωτότυπων τραγουδιών μέσα από μια μοντέρνα 

διάσταση.

Η Amalgamation Choir ερμηνεύ́ει οικείες μελωδίες και αρμονίες, εξερευνώντας θραύ́σματα γνωστών και άτυπων ιστο-

ριών και τραγουδιών, με την συνοδεία εκλεκτών προσκεκλημένων μουσικών.

AMALGAMATION CHOIR

All women’s vocal group ‘Amalgamation Choir’ under the guidance of Vasiliki Anastasiou, unfolds soundscapes and 

music traditions of Cyprus, Greece, the Balkans and other adjacent countries bordering the Mediterranean. 

Performing songs in a variety of languages and dialects that distinguish our special neighborhood, the choir remains 

faithful to the continuous exploration and performance of traditional and original songs through a modern dimension.

Amalgamation Choir performs familiar melodies and harmonies, exploring fragments of familiar and vernacular stories 

and songs, accompanied by prominent guest musicians.

ΚΥΡΙΑΚΗ  |  SUNDAY > 23/7/2023  |   20:15 - 21:15
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Ευχαριστίες | Acknowledgements 

Εκφράζουμε τη βαθιά μας ευγνωμοσύ́νη σε όλους τους χορηγού́ς, τους υποστηρικτές και το κοινό που συνέβαλαν για 

την  επιτυχή υλοποίηση της 6ης  φεστιβαλικής έκδοσης του AEI Film Festival

Our deepest gratitude to all the volunteers, partners, sponsors, supporters and audience who contributed to the 

successful implementation of the 6th edition of AEI Film Festival.

For more information about the screening program and the parallel events visit the 

www.aei-filmfestival.org 

or contact  us via email 

aei.filmfestival@cytanet.com.cy

Check www.aei-filmfestival.org 

For more upcoming events and activities!
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